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บทคัดย่อ 
 

 วิทยานิพนธ์ฉบบัน้ีมีวตัถุประสงค์ในการศึกษาถึงการคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการ
เปิดเผยขอ้มูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณา กรณีศึกษาอตัราโทษทางอาญา ตาม
พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 โดย
มุ่งท าการศึกษาเฉพาะโทษทางอาญาในการคุ้มครองสิทธิส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและ
เยาวชนในชั้นพิจารณาเท่านั้น เน่ืองจากสิทธิส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนเป็นส่ิง
ส าคัญท่ีจะต้องได้รับการเคารพและคุ้มครอง เพื่อให้ผูต้ ้องหาซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนเหล่านั้ น
สามารถกลบัมาใช้ชีวิตในฐานะพลเมืองท่ีดีคนหน่ึงในสังคม โดยปราศจากการถูกดูหม่ินเหยียด
หยามจากคนในสังคม 
 จากการศึกษาพบวา่ การคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลยซ่ึงเป็น
เด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณา ตามพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดี
เยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ยงัไม่มีประสิทธิภาพเพียงพอโดยมีสาเหตุมาจากความไม่ชดัเจน
ของบทบญัญติัของกฎหมายเก่ียวกบัขอบเขตการอนุญาตให้เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึง
เป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณาประกอบกบัการก าหนดความรับผดิและบทก าหนดโทษส าหรับ
ผูฝ่้าฝืนนั้น ไม่ไดส้ัดส่วนกบัความรับผดิของบุคคลในทางอาญา ท าใหข้าดประสิทธิภาพในการข่มขู่
หรือยบัย ั้งมิให้มีการกระท าความผิดหรือลดการกระท าความผิดซ ้ าและเม่ือน าไปเปรียบเทียบกบั
กฎหมายของต่างประเทศ คือ ประเทศแคนาดา ประเทศออสเตรเลีย และประเทศฝร่ังเศส พบว่ามี
การก าหนดขอบเขตการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณา
อยา่งชดัเจนรัดกุมและมีการก าหนดความรับผิดและบทก าหนดโทษท่ีไดส้ัดส่วน เหมาะสมกบัความ
รับผิดของบุคคลในทางอาญา ท าให้สามารถข่มขู่หรือยบัย ั้งมิให้มีการกระท าความผิดและลดการ
กระท าความผดิซ ้ า 
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 ดงันั้นผูเ้ขียนเสนอว่าควรมีการแกไ้ขบทบญัญติัของกฎหมายโดยก าหนดขอบเขตการ
เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณาให้มีความชดัเจน มีการ
ก าหนดความรับผิดและบทก าหนดโทษท่ีได้สัดส่วนท่ีเหมาะสมกบัความรับผิดในทางอาญาของ
บุคคล เพื่อการคุม้ครองสวสัดิภาพและสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็ก
และเยาวชนในชั้นพิจารณา ทั้งน้ีเพื่อสนองตอบต่อเจตนารมณ์ของกฎหมายฉบบัน้ีไดอ้ยา่งแทจ้ริง 
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ABSTRACT 
 
 The objective of this thesis is to explore the protection of child and juvenile 
defendant’s rights from disclosing information in criminal proceedings. A case study of penalty 
degrees in accordance with the Juvenile and Family Court Procedure Act B.E. 2553 (2010) will 
be examined. The study highlights penalties imposed for disclosing information for the protection 
of children and juvenile’s rights in criminal proceedings. Their individual rights are of an 
important issue that must be protected to assist alleged children and juveniles to reintegrate into 
the community upon their release without being defamed or degradingly treated. 
 The research argues that the protection of child and juvenile defendant’s rights from 
disclosing information in criminal proceedings in accordance with the Juvenile and Family Court 
Procedure Act B.E. 2553 (2010) is ineffective as a result of ambiguity of the provisions in relation 
to the limitations of such disclosure. Imposition of liabilities and punishments on offenders is not 
proportional to the criminal liability. Restriction and decline of offences or repeated offences are 
also found ineffective. In contrast to the provisions of the acts of Canada, Australia and France, 
punishments and liabilities for this matter are imposed clearly and proportionately on the culprit’s 
liabilities. The relevant provisions of these three countries can help to retrain, decline criminal 
offences and protect them from repeated offence. 
 As a result, the thesis recommends that the provisions should be amended by limiting 
obvious scopes of disclosure of children and juvenile defendants’ information in criminal 
proceedings. Liabilities and penalties for this offense should also be imposed on the degrees of 
criminal offences. That will be for the benefit of the protection of well-being and rights of and 
juvenile defendant in case of the disclosure of information during criminal proceedings. This 
solution will be in line with the true spirit of this act. 
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บทที ่1  

บทน ำ 

 
1.1  ควำมเป็นมำและควำมส ำคัญของปัญหำ 
 ปัจจุบันมีเด็กและเยาวชนเป็นผู ้กระท าความผิดอาญาจ านวนมาก ตามสถิติของ
ส านกังานศาลยุติธรรม จ านวนคดีอาญาท่ีเด็กและเยาวชนท่ีถูกด าเนินคดีมีประมาณ 30,000-40,000 
คดี คดีอาญาส่วนใหญ่ท่ีเด็กและเยาวชนกระท าผิดเป็นเร่ืองเก่ียวกบัพระราชบญัญติัยาเสพติดให้
โทษ พระราชบญัญติัจราจรทางบก  ความผิดฐานลกัทรัพย ์พระราชบญัญติัอาวุธปืน เคร่ืองกระสุน
ปืน วตัถุระเบิด ดอกไม้เพลิง และส่ิงเทียมอาวุธปืน ความผิดลหุโทษ เป็นต้น นอกจากเด็กและ
เยาวชนจะเป็นผูก้ระท าความผิดอาญาแล้ว เด็กและเยาวชนยงัตกเป็นเหยื่อหรือผูถู้กกระท าด้วย 
เน่ืองจากเด็กและเยาวชนมีสภาวะทางร่างกายและจิตใจท่ียงัอ่อนประสบการณ์ ขาดการอบรมสั่ง
สอน รวมทั้ งสภาพทางสังคมและส่ิงแวดล้อมในปัจจุบันบีบคั้นให้เด็กและเยาวชนต้องกระท า
ความผดิหรือตกเป็นผูถู้กกระท าความผดิอาญาไดง่้าย 

คดอีำญำทีฟ้่องในศำลเยำวชนและครอบครัว 2555 2556 2557 2558 2559 
- พ.ร.บ. ยาเสพติดใหโ้ทษ 
 

13,834 
37.24% 

17,371 
38.64% 

17,922 
40.92% 

14,358 
35.92% 

13,956 
37.46% 

-พ.ร.บ. จราจรทางบก 
 

3,266 
8.79% 

5,082 
11.31% 

4,462 
10.19% 

3,960 
9.91% 

4,159 
11.16% 

-ความผิดฐานลกัทรัพย ์
 

3,704 
9.97% 

3,910 
8.70% 

3,932 
8.98% 

3,805 
9.52% 

3,295 
8.85% 

-พ.ร.บ.อาวธุปืน เคร่ืองกระสุนปืน ฯลฯ 
 

2,550 
6.86% 

3,164 
7.04% 

3,503 
8.00% 

3,114 
7.79% 

2,609 
7% 

-ลหุโทษ 1,316 
3.55% 

1,525 
3.39% 

1,612 
3.68% 

1,689 
4.23% 

1,429 
3.84% 

-อ่ืน ๆ  12,478 
33.59% 

13,900 
30.92% 

12,372 
28.24% 

13,050 
32.64% 

11,804 
31.69% 

รวม 37,148 44,952 43,803 39,976 37,252 

ขอ้มูลจาก รายงานสถิติคดีของศาลทัว่ราชอาณาจกัร ส านกังานศาลยติุธรรม 
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 การน าเสนอข่าวในปัจจุบนั ไม่ว่าจะทางส่ือสังคมออนไลน์ต่างๆ เช่น Google Twitter 
Line ฯลฯ หรือส่ือโทรทศัน์ ต่างมีการเสนอขอ้มูลข่าวสารเพื่อสนองความใคร่รู้ถึงเหตุการณ์ต่าง ๆ 
ของประชาชนท าให้เกิดการแข่งขันรูปแบบการน าเสนอข้อมูลข่าวสารให้มีความน่าสนใจ 
ส่ือมวลชนในยคุปัจจุบนัจึงพยายามน าเสนอภาพเน้ือหาและรูปแบบของข่าวให้มีความชดัเจน ลึกซ้ึง 
และเจาะลึกถึงตวัผูก้ระท าความผิด หรือ ตวัผูถู้กกระท าความผิด หลายคร้ังมีการลงพื้นท่ีในสถานท่ี
เกิดเหตุหรือภูมิล าเนา รวมทั้งการสัมภาษณ์เจาะลึกตวัผูก้ระท าความผิด หรือตวัผูถู้กกระท าความผิด
เอง ครอบครัว ญาติ ผูใ้กลชิ้ดอ่ืน ๆ เพื่อคน้หาสาเหตุการกระท าความผิด การตกเป็นเหยื่อ ประวติั
ส่วนตวั ประวติัครอบครัว และประวติัการกระท าความผิด ซ่ึงการน าเสนอข่าวดงักล่าวกระทบต่อ
สิทธิส่วนบุคคลของเด็กและเยาวชนเป็นอยา่งมาก 
 ตามหลักกฎหมายอาญาให้สันนิษฐานไวก่้อนว่าผูต้ ้องหาหรือจ าเลยเป็นผูบ้ริสุทธ์ิ
จนกวา่จะมีค าพิพากษาของศาลวา่เป็นผูก้ระท าความผิด ดงันั้น การน าขอ้มูลส่วนบุคคลของเด็กและ
เยาวชนไปเปิดเผย จึงอาจเป็นการตีตราและเป็นการสร้างตราบาปให้แก่เด็กและเยาวชน ท าให้เกิด
ความเสียหายต่อช่ือเสียงและอาจส่งผลกระทบต่อเด็กและเยาวชนในการด ารงชีวิตในสังคมใน
อนาคตต่อไป 
 กฎหมายไทยในปัจจุบนัเก่ียวกบัการเสนอข่าวในคดีอาญา ซ่ึงกฎหมายระบุไวช้ดัเจนวา่
หากส่ือเสนอข่าวท่ีขดัต่อกฎหมาย และผูต้อ้งหาหรือจ าเลยไดรั้บผลกระทบต่อการน าเสนอ สามารถ
ด าเนินการได ้ดงัน้ี 
 1. ความผิดฐานหม่ินประมาท ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 326 ระวางโทษจ าคุกไม่
เกินหน่ึงปี หรือปรับไม่เกินสองหม่ืนบาท หรือทั้งจ  าทั้งปรับ  
 2. ความผิดฐานหม่ินประมาทดว้ยการโฆษณา ประมวลกฎหมายอาญา มาตรา 328 ตอ้ง
ระวางโทษจ าคุกไม่เกินสองปี และปรับไม่เกินสองแสนบาท 
 เสรีภาพส่ือมวลชนเป็นเร่ืองท่ีส าคญัในระบอบประชาธิปไตย และเสริมสร้างการ
ตรวจสอบการท างานของรัฐ การน าเสนอข่าวในคดีอาญาของส่ือมวลชน ควรค านึงถึงการคุม้ครอง
สิทธิของผูต้้องหา จ าเลย หรือผูเ้สียหายในคดีอาญาด้วย ทั้ งน้ี การเสนอข่าวในคดีอาญาท่ีเกิด
ประโยชน์ต่อสังคมและไม่ละเมิดสิทธิส่วนบุคคล น่าจะอยูใ่นกรอบของ การไม่เสนอข่าวท่ีกระทบ
ต่อสิทธิผูต้อ้งหา จ าเลย หรือผูเ้สียหาย การใหป้ระชาชนทราบถึงฐานความผดิ และโทษในกฎหมาย
ท่ีเก่ียวขอ้งเพื่อคุม้ครองสังคม และป้องกนัมิให้เกิดอาชญากรรมเลียนแบบ ซ่ึงเช่ือวา่ความสมดุลจะ
เกิดข้ึน 
 ตามพระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและ
ครอบครัว พ.ศ. 2553 ในเร่ืองเก่ียวกบัการเปิดเผยข้อมูลของเด็กและเยาวชนในชั้นการพิจารณา
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พิพากษาคดี บญัญติัไวใ้นมาตรา 130 มาตรา 136 และมาตรา 153 ยงัมีอตัราโทษท่ีไม่ไดส้ัดส่วนกบั
ความร้ายแรงของการกระท าความผิด ตามท่ีบญัญติัไวใ้นมาตรา 192 ท าให้ไม่เกิดความเกรงกลวั
และไม่สามารถยบัย ั้งการกระท าความผิดในการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยท่ีเป็นเด็กและ
เยาวชนในชั้นพิจารณาได ้ดงันั้นขอ้มูลส่วนบุคคลของเด็กและเยาวชนจึงถูกเปิดเผย และเกิดความ
เสียหายทางช่ือเสียงเป็นอยา่งมาก 
 
1.2  วตัถุประสงค์ของกำรศึกษำ 
 1. เพื่อศึกษาแนวความคิดและทฤษฎีของหลกัการคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูล
ของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน 
 2. เพื่อศึกษาการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนตลอดจนการได้
สัดส่วนและความเหมาะสมของโทษท่ีได้รับต่อความเสียหายท่ีเกิดข้ึนแก่จ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและ
เยาวชนในระบบกฎหมายไทยและระบบกฎหมายต่างประเทศ 
 3. เพื่อศึกษาวิเคราะห์โทษทางอาญาในการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและ
เยาวชนในชั้นพิจารณาตามพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชน
และครอบครัว พ.ศ.2553 
 4. เพื่อศึกษาแนวทางแกไ้ขและปรับปรุงโทษทางอาญาท่ีเก่ียวขอ้งกบัการเปิดเผยขอ้มูลส่วน
บุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้ นพิจารณาตามพระราชบัญญัติศาลเยาวชนและ
ครอบครัวและวธีิพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 
 
1.3  ขอบเขตของกำรศึกษำ 
 การศึกษาวิจยัฉบบัน้ีมีขอบเขตของการศึกษาเพื่อศึกษาแนวความคิดและทฤษฎีของ
หลักการคุ้มครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยข้อมูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้น
พิจารณา ขอบเขตการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณา 
ตลอดจนสัดส่วนและความเหมาะสมของโทษทางอาญาท่ีไดรั้บต่อความเสียหายท่ีเกิดข้ึนแก่จ าเลย
ซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้ นพิจารณาตามพระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธี
พิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 การคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของ
จ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณาตามมาตรฐานสากล และกฎหมายของต่างประเทศ เพื่อ
น ามาวเิคราะห์ เปรียบเทียบ ขอ้แตกต่าง ขอ้ดี ขอ้เสีย ในขอบเขตของการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลยซ่ึง
เป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณา ตามพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณา
คดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 เฉพาะในส่วนโทษทางอาญาในเร่ืองการคุม้ครองสิทธิส่วน
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บุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณาว่ามีความเหมาะสม
หรือไม่ อย่างไร เพื่อน ามาเป็นข้อมูลประกอบการศึกษาวิเคราะห์ เสนอแนวทางการแก้ไข และ
ปรับปรุงกฎหมายในเร่ืองโทษทางอาญา เพื่อให้สามารถคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผย
ขอ้มูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณา ให้มีความเหมาะสม และประสิทธิภาพมาก
ท่ีสุด 
 
1.4  สมมติฐำนของกำรศึกษำ 
 พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว 
พ.ศ. 2553 หมวด 10 การพิจารณาคดีอาญา มาตรา 130 หมวด 11 การพิพากษาคดีอาญา มาตรา 136 
หมวด 13 การพิจารณาพิพากษาคดีครอบครัว มาตรา 153 ก าหนดหลกัเกณฑ์เก่ียวกบัการคุม้ครอง
สิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลย ซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณา 
และก าหนดโทษส าหรับผูฝ่้าฝืนไวใ้นมาตรา 192 วางหลกัไวว้า่ “ ผูใ้ดฝ่าฝืนมาตรา 130 มาตรา 136 
หรือมาตรา 153 ตอ้งระวางโทษจ าคุกไม่เกินหน่ึงปี หรือปรับไม่เกินสองหม่ืนบาท หรือทั้งจ  าทั้ ง
ปรับ” แต่บทบญัญติัดงักล่าวในเร่ืองการก าหนดบทลงโทษส าหรับผูฝ่้าฝืนยงัไม่ไดส้ัดส่วน และยงั
ไม่สามารถยบัย ั้งผูก้ระท าความผิด ท าให้มีการฝ่าฝืนเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลย ซ่ึงเป็นเด็ก
และเยาวชนในชั้นพิจารณา จนเกิดความเสียหาย จึงควรมีการแก้ไขบทบญัญัติมาตรา 192 แห่ง
พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 โดย
ก าหนดโทษทางอาญาเก่ียวกบัการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลย ซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้น
พิจารณา โดยให้มีการเพิ่มโทษปรับ และเพิ่มโทษจ าคุก ให้ได้สัดส่วนท่ีเหมาะสมกบัการกระท า
ความผดิ เพื่อท าใหเ้กิดประสิทธิภาพในการยบัย ั้งและข่มขู่ไม่ใหมี้การกระท าความผดิ 
 
1.5  วธีิด ำเนินกำรศึกษำ 
 วจิยัฉบบัน้ีเป็นการศึกษาวจิยัทางกฎหมาย ( Legal Research ) โดยท าการศึกษาแบบวจิยั
เอกสาร (Documentary Research) จากบทบญัญติัแห่งกฎหมาย ต าราทางวิชาการ งานวิจยั วิทยานิพนธ์ 
บทความจากวารสารทางกฎหมาย เอกสารประกอบการสัมมนา และเอกสารอ่ืน ๆ อีกทั้งความเห็น
ของนกักฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งทั้งเอกสารภาษาไทยและภาษาต่างประเทศ เพื่อท่ีจะรวบรวมขอ้มูลให้
เป็นระบบ แลว้น ามาใชศึ้กษาวเิคราะห์เปรียบเทียบและหาขอ้เสนอแนะต่อไป 
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1.6  ประโยชน์ทีค่ำดว่ำจะได้รับ 
 1. เพื่อทราบถึงแนวความคิดและทฤษฎีของหลกัการคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผย
ขอ้มูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน 
 2. เพื่อทราบถึงการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนตลอดจนการได้
สัดส่วนและความเหมาะสมของโทษท่ีได้รับต่อความเสียหายท่ีเกิดข้ึนแก่จ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและ
เยาวชนในระบบกฎหมายไทยและระบบกฎหมายต่างประเทศ 
 3. เพื่อทราบถึงโทษทางอาญาในการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน
ในชั้นพิจารณาตามพระราชบัญญัติศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและ
ครอบครัว พ.ศ. 2553 
 4. เพื่อเสนอแนะแนวทางแก้ไขและปรับปรุงโทษทางอาญาท่ีเก่ียวขอ้งกบัการเปิดเผยขอ้มูล
ส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณาตามพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและ
ครอบครัวและวธีิพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 
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บทที ่2  

แนวคดิและทฤษฎกีารคุ้มครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยข้อมูลของจ าเลย

ซ่ึงเป็นเดก็และเยาวชนในช้ันพจิารณา 

 
2.1  แนวความคิดและความหมายเกีย่วกบัการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 
 2.1.1  หลกันิติรัฐ 
  หลกันิติรัฐ เป็นหลกัท่ีมีความสัมพนัธ์กบัหลกัการปกครองระบอบประชาธิปไตยอย่าง
ใกลชิ้ด เน่ืองจากไดมี้ค ากล่าวไวว้า่ “การปกครองระบอบประชาธิปไตยท่ีแทจ้ริง จะมีข้ึนและด ารง
อยูต่ลอดไปไม่ได ้โดยปราศจากหลกันิติรัฐ” และเฉพาะรัฐท่ีมีการปกครองในระบอบประชาธิปไตย
เท่านั้น จึงจะควรค่าแก่การเรียกวา่นิติรัฐ1 หลกันิติรัฐนั้นเป็นการกล่าวถึงลกัษณะของความสัมพนัธ์
ระหวา่งรัฐกบัประชาชน โดยมีความหมายวา่รัฐท่ีนบัถือกฎหมายหรือยกยอ่งกฎหมายเป็นใหญ่ เป็น
รัฐท่ียอมตนอยูภ่ายใตบ้งัคบัแห่งกฎหมายซ่ึงรัฐนั้นเองเป็นผูต้ราข้ึน และรัฐยอมรับรองและให้ความ
คุม้ครองสิทธิและเสรีภาพขั้นพื้นฐานของราษฎรไวใ้นกฎหมายสูงสุดของรัฐ เพื่อท่ีราษฎรจะไดใ้ช้
สิทธิและเสรีภาพเช่นว่านั้ นพฒันาบุคลิกภาพของตนได้ตามท่ีราษฎรแต่ละคนจะเห็นควร แต่
อยา่งไรก็ตาม การท่ีรัฐยอมรับรองและให้ความคุม้ครองสิทธิและเสรีภาพของราษฎรไวใ้นกฎหมาย
สูงสุดของรัฐนั้น ไม่ไดห้มายความวา่รัฐจะยอมใหร้าษฎรใชสิ้ทธิและเสรีภาพของตนกระท าการต่าง 
ๆ ได้ โดยปราศจากการแทรกแซงใด ๆ จากองค์กรเจา้หน้าท่ีของรัฐเน่ืองจากรัฐมีผลประโยชน์
ส่วนรวมหรือผลประโยชน์สาธารณะท่ีจะตอ้งธ ารงไวใ้นบางกรณีรัฐจ าตอ้งบงัคบัให้ราษฎรกระท า
การหรือละเวน้ไม่กระท าการบางอย่าง องค์กรเจา้หน้าท่ีของรัฐจึงสามารถล่วงล ้ าเขา้ไปแทรกแซง
สิทธิและเสรีภาพของราษฎรได้ แต่รัฐต้องให้ค  ามัน่ต่อราษฎรว่าองค์กรเจ้าหน้าท่ีของรัฐจะเข้า
แทรกแซงสิทธิและเสรีภาพของราษฎรได้ก็ต่อเม่ือมีกฎหมายบญัญติัไวอ้ย่างชัดแจง้และเป็นการ
ทัว่ไปวา่ให้องคก์รเจา้หนา้ท่ีของรัฐเขา้มาแทรกแซงสิทธิและเสรีภาพของราษฎรไดใ้นกรณีใดและ
ภายในขอบเขตอยา่งไร ทั้งน้ี กฎหมายจะให้อ านาจแก่องคก์รเจา้หนา้ท่ีของรัฐเขา้มาแทรกแซงสิทธิ
และเสรีภาพของราษฎรได้ก็แต่เพียงเท่าท่ีจ  าเป็นแก่การธ ารงไวซ่ึ้งผลประโยชน์สาธารณะ2 แต่

                                                           

 1 วรพจน์ วศิรุตพิชญ,์ สิทธิเสรีภาพตามรัฐธรรมนูญ, (กรุงเทพฯ: วญิญชน, 2538), น. 40. 
 2 ผจญ คงเมือง, หลกักฎหมายมหาชน, (กรุงเทพฯ: มหาวทิยาลยัธุรกิจบณัฑิตย,์ 2550), น. 55-56. 
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อย่างไรก็ตามหลกันิติรัฐไม่ไดเ้รียกร้องแต่เพียงให้องค์กรของรัฐใช้อ านาจให้เป็นไปโดยชอบดว้ย
กฎหมายเท่านั้น แต่ยงัก าหนดหน้าท่ีให้องค์กรของรัฐตอ้งใช้อ านาจท่ีได้รับมาให้ความยุติธรรม
ปรากฏข้ึนเป็นจริงดว้ย โดยก าหนดให้องค์กรของรัฐทุกองค์กรตอ้งผูกพนักบัหลกักฎหมายและ
ความยติุธรรม เพราะในทางรูปแบบกฎหมายอาจเป็นกฎเกณฑท่ี์ไม่ยติุธรรมได ้
  หลกันิติรัฐ ประกอบไปดว้ยหลกัการยอ่ยหลายประการ ไดแ้ก่3 
  1. หลกัการแบ่งแยกอ านาจ 
  2. หลกัประกนัในการคุม้ครองสิทธิและเสรีภาพ 
  3. หลกัความชอบดว้ยกฎหมายของฝ่ายตุลาการและฝ่ายปกครอง 
  4. หลกัประกนัการคุม้ครองสิทธิโดยองคก์รตุลาการ 
  5. หลกัความชอบดว้ยกฎหมายในทางเน้ือหา 
  6. หลกัความเป็นอิสระของผูพ้ิพากษา 
  7. หลกัไม่มีความผดิ และไม่มีโทษ โดยไม่มีกฎหมาย 
  8. หลกัความเป็นกฎหมายสูงสุดของรัฐธรรมนูญ 
 2.1.2  หลกัประกนัในการคุม้ครองสิทธิและเสรีภาพ 
  หลกันิติรัฐมีความเก่ียวพนัอยา่งยิง่กบัสิทธิในเสรีภาพของบุคคล และสิทธิในความเสมอ
ภาค ซ่ึงในปัจจุบนัน้ีกฎเกณฑ์วา่ดว้ยเร่ืองการคุม้ครองสิทธิและเสรีภาพถือเป็นกฎเกณฑ์ท่ีก าหนด
ความสัมพนัธ์ระหวา่งรัฐกบัราษฎร และช่วยในการตีความบทบญัญติัแห่งกฎหมายต่าง ๆ ดว้ยเหตุน้ี 
รัฐจึงตอ้งให้ความเคารพต่อขอบเขตของสิทธิและเสรีภาพของราษฎร การแทรกแซงในสิทธิและ
เสรีภาพของราษฎรจะกระท าไดก้็ต่อเม่ือมีกฎหมายซ่ึงผา่นความเห็นชอบจากตวัแทนของประชาชน
ตามหลกัความชอบธรรมในทางประชาธิปไตยไดใ้หค้วามเห็นชอบแลว้เท่านั้น จึงจะสามารถกระท า
ได ้เพื่อเป็นการคุม้ครองสิทธิและเสรีภาพของราษฎรให้มีผลในทางปฏิบติัอยา่งแทจ้ริง จึงไดมี้การ
น าหลกัการแบ่งแยกอ านาจมาใช ้เพื่อความมุ่งหมายจะให้อ านาจแต่ละอ านาจควบคุมตรวจสอบซ่ึง
กนัและกนัก็เพื่อใหสิ้ทธิและเสรีภาพของราษฎรไดรั้บความคุม้ครอง 
  สิทธิในเสรีภาพของบุคคล คือ อ านาจของบุคคลท่ีกฎหมายรับรองในอนัท่ีจะกระท าการ
หรืองดเวน้กระท าการใดตามท่ีตนต้องการ ส่วนสิทธิในความเสมอภาค คือ อ านาจในอนัท่ีจะ
เรียกร้องให้รัฐปฏิบติัต่อส่ิงท่ีมีสาระส าคญัเหมือนกนัใหเ้หมือนกนั และปฏิบติัต่อส่ิงท่ีมีสาระส าคญั
แตกต่างกนัให้แตกต่างกนัออกไปตามสภาพของส่ิงนั้น ๆ ในรัฐท่ีเป็นนิติรัฐ การใชอ้  านาจรัฐไม่ว่า
จะเป็นไปในลกัษณะใดเพื่อเขา้ไปจ ากดัสิทธิและเสรีภาพของราษฎร ไม่สามารถท าตามอ าเภอใจได ้
                                                           

 3 บรรเจิด สิงคะเนติ, หลกัพ้ืนฐานของสิทธิเสรีภาพและศกัด์ิศรีความเป็นมนุษยต์ามรัฐธรรมนูญ,  
พิมพค์ร้ังท่ี 2, (กรุงเทพฯ: วญิญูชน, 2547). น. 25-37. 
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เน่ืองจากผูท่ี้ใชอ้  านาจจะตอ้งผกูพนักบัหลกัการต่าง ๆ หลายประการ โดยถึงแมแ้ต่องคก์รนิติบญัญติั
จะเป็นองค์กรท่ีมีความชอบธรรมในระบอบประชาธิปไตยมากท่ีสุด แต่การใชอ้  านาจตรากฎหมาย
กา้วล่วงสิทธิของราษฎรนั้น องคก์รนิติบญัญติัตอ้งค านึงถึงหลกัการต่าง ๆ ดงัต่อไปน้ี 
  1) หลกัความพอสมควรแก่เหตุ 
  ในการตรากฎหมายเพื่อมาจ ากัดสิทธิและเสรีภาพของบุคคลนั้ น รัฐธรรมนูญจะ
เรียกร้องให้ฝ่ายนิติบัญญัติ “กระท าได้เท่าท่ีจ  าเป็น” หมายถึงต้องตรากฎหมายให้พอเหมาะ
พอประมาณหรือพอสมควรแก่เหตุ หลกัความพอสมควรแก่เหตุเป็นหลกัท่ีมีข้ึนเพื่อจ ากดัการใช้
อ านาจของรัฐ ถือเป็นหลกัทัว่ไปท่ีมีค่าบงัคบัเท่ากนักบับทบญัญติัอ่ืน ๆ ของรัฐธรรมนูญ 
  โดยสภาพขององค์กรนิติบัญญัติไม่ใช่องค์กรท่ีใช้อ านาจปกครองล่วงล ้ าสิทธิและ
เสรีภาพของประชาชนโดยตรง แต่องค์กรนิติบญัญติัอาจใช้อ านาจรัฐตรากฎหมายซ่ึงมีผลกระทบ
ต่อสิทธิและเสรีภาพของประชาชนได้เช่นกนั ดว้ยเหตุน้ี เม่ือองค์กรนิติบญัญติัจะตรากฎหมายมา
จ ากดัสิทธิและเสรีภาพของประชาชน กฎหมายนั้นจึงตอ้งสอดคลอ้งกบัหลกัความพอสมควรแก่เหตุ 
ดงัน้ี 
  1.1) มาตรการท่ีองค์กรนิติบญัญติัตราข้ึนเป็นกฎหมายจะตอ้ง “เหมาะสม” ท่ีจะบรรลุ
วตัถุประสงค์ท่ีตอ้งการหลกัความเหมาะสมเรียกร้องความสัมพนัธ์ระหวา่งมาตรการท่ีรัฐใช้จ  ากดั
หรือลิดรอนสิทธิของประชาชนกบัผลท่ีจะไดรั้บจากการใช้มาตรการนั้น โดยกฎหมายใดก็ตามท่ี
ก าหนดมาตรการซ่ึงเห็นประจกัษช์ดัวา่ไม่อาจบรรลุผลท่ีตอ้งการไดอ้ยา่งแน่แท ้ถือไดว้่ากฎหมาย
นั้นไม่เหมาะสม จึงขดัต่อรัฐธรรมนูญซ่ึงกฎหมายท่ีจะถือไดว้า่ขดัต่อหลกัความเหมาะสมและท าให้
ขดัต่อรัฐธรรมนูญนั้น จะตอ้งปรากฏว่าองค์กรนิติบญัญติัใช้ดุลพินิจซ่ึงตั้งอยู่บนพื้นฐานของการ
คาดคะเนพฒันาการในอนาคตและผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจากกฎหมายนั้ นผิดพลาดอย่างชัดแจ้ง 
เพียงแต่ขอ้เทจ็จริงท่ีวา่กฎหมายนั้นเม่ือใชไ้ปแลว้ไม่เหมาะสมในอนัท่ีจะบรรลุผลท่ีตอ้งการ ไม่เป็น
เหตุท่ีจะพอฟังไดว้า่กฎหมายฉบบันั้นขดัต่อรัฐธรรมนูญ 
  1.2) มาตรการท่ีองค์กรนิติบัญญัติตราข้ึนเป็นกฎหมายนั้ นจะต้องเป็นมาตรการท่ี”
จ าเป็น” แก่การด าเนินการเพื่อใหว้ตัถุประสงคท่ี์ตอ้งการส าเร็จลงได ้
  หลักความจ าเป็น เป็นหลักท่ีเรียกร้องให้องค์กรนิติบัญญัติเลือกเอามาตรการท่ีมี
ผลกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพของประชาชนนอ้ยท่ีสุดมาบญัญติัเป็นกฎหมาย ในกรณีท่ีมีมาตรการ
ท่ีเหมาะสมหลายมาตรการ หากองคก์รนิติบญัญติัเลือกเอามาตรการท่ีกระทบต่อสิทธิและเสรีภาพ
อยา่งรุนแรงมาบญัญติัเป็นกฎหมาย ทั้ง ๆ ท่ีอาจเลือกมาตรการท่ีรุนแรงน้อยกว่าไดแ้ลว้ ยอ่มถือว่า
กฎหมายฉบบันั้นขดัต่อหลกัความจ าเป็น จึงเป็นกฎหมายท่ีขดัต่อรัฐธรรมนูญ 
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  1.3) มาตรการท่ีองค์กรนิติบญัญติัตราข้ึนในกฎหมายเพื่อใช้บงัคบันั้น นอกจากจะเป็น
มาตรการท่ีเหมาะสมและจ าเป็นแลว้ จะตอ้งเป็นมาตรการท่ีพอสมควรแก่เหตุดว้ย 
  หลกัความพอสมควรแก่เหตุในความหมายอย่างแคบ เรียกร้องให้องค์กรนิติบญัญติัชัง่
น ้าหนกัประโยชน์ท่ีมหาชนจะไดรั้บกบัประโยชน์ท่ีเอกชนจะตอ้งสูญเสียไปอนัเน่ืองจากการปฏิบติั
ตามมาตรการแห่งกฎหมายท่ีเหมาะสมและจ าเป็น การพิจารณาว่ากฎหมายใดขดัต่อหลกัความ
พอสมควรแก่เหตุในความหมายอย่างแคบหรือไม่ ให้เร่ิมพิจารณาส่ิงท่ีรัฐธรรมนูญมุ่งประสงค์จะ
คุม้ครองปัจเจกบุคคลก่อน หลงัจากนั้นจึงพิจารณาระดบัความรุนแรงของมาตรการตามกฎหมายท่ี
ล่วงละเมิดส่ิงท่ีรัฐธรรมนูญมุ่งประสงค์จะคุม้ครอง เม่ือพิจารณาส่ิงท่ีรัฐธรรมนูญมุ่งประสงค์จะ
คุม้ครองปัจเจกชนและระดบัความรุนแรงของมาตรการตามกฎหมายแลว้ จึงค่อยมาวนิิจฉยัวา่ ความ
รุนแรงของมาตรการนั้นยงัคงพอสมควรแก่เหตุหรือไม่ หากการละเมิดส่ิงท่ีรัฐธรรมนูญมุ่งประสงค์
จะคุม้ครองยงัอยูใ่นระดบัท่ีพอสมควรแก่เหตุ องคก์รนิติบญัญติัยอ่มตรากฎหมายนั้นข้ึนใชบ้งัคบัได ้
  2) หลกัการคุม้ครองสารัตถะแห่งสิทธิและเสรีภาพ 
  การตรากฎหมายท่ีจะมากระทบถึงสิทธิและเสรีภาพของบุคคลนั้น องคก์รนิติบญัญติัไม่
อาจตรากฎหมายให้กระทบกระเทือนแก่นหรือสารัตถะของสิทธิและเสรีภาพได ้กฎหมายใดท่ีตรา
ข้ึนกระทบกระเทือนต่อสาระส าคญัแห่งสิทธิ กฎหมายนั้นยอ่มขดัต่อรัฐธรรมนูญจะใชบ้งัคบัไม่ได ้
แต่อย่างไรก็ตาม ไม่ไดห้มายความว่ารัฐธรรมนูญมุ่งคุม้ครองสารัตถะแห่งสิทธิและเสรีภาพอย่าง
สัมบูรณ์ (Absolute) แต่มุ่งคุม้ครองอยา่งสัมพทัธ์ (Relative) มากกวา่ ดงันั้น การพิจารณาวา่กฎหมาย
ท่ีตราข้ึนนั้นมีผลท าให้สารัตถะของสิทธิไดรั้บความกระทบกระเทือนหรือไม่ จึงตอ้งดูขอ้เท็จจริง
เป็นเร่ือง ๆ ไป เม่ือไดช้ัง่น ้ าหนกัของประโยชน์สาธารณะและประโยชน์ของเอกชนแลว้ จึงจะตอบ
ไดว้่ากฎหมายนั้นกระทบกระเทือนสารัตถะแห่งสิทธิและเสรีภาพหรือไม่ กล่าวคือ แมว้่าองค์กร
ของรัฐจะตรากฎหมายท่ีมีผลกระทบกระเทือนแก่นของสิทธิและเสรีภาพก็ตาม แต่ถ้าการ
กระทบกระเทือนแก่นของสิทธิและเสรีภาพนั้นยงัคงสอดคลอ้งกบัหลกัความพอสมควรแก่เหตุอยู่
และกฎหมายนั้นมีความส าคญัอย่างมากต่อประโยชน์สาธารณะ ย่อมไม่อาจถือไดว้่ากฎหมายนั้น
กระทบกระเทือนสาระส าคญัแห่งสิทธิและเสรีภาพ 
  เม่ือพิจารณาจากวตัถุประสงคข์องการคุม้ครอง โดยทัว่ไประบบกฎหมายจะมุ่งประสงค์
คุม้ครอง “แก่น” ของสิทธิและเสรีภาพแต่ละชนิด การคุ้มครองน้ีเป็นการคุม้ครองโดยสัมบูรณ์ 
ไม่มุ่งประสงค์ให้ข้ึนอยูก่บัขอ้เท็จจริงเป็นเร่ือง ๆ  ไป ดงันั้น การพิจารณาวา่กฎหมายใดกระทบกระเทือน
ต่อสาระส าคญัแห่งสิทธิและเสรีภาพจะน าเอาหลกัความพอสมควรแก่เหตุมาร่วมพิจารณาและใช้
เป็นเคร่ืองช่วยในการวนิิจฉยัไม่ได ้
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  3) หลกัการมีผลใชบ้งัคบัเป็นการทัว่ไปของกฎหมายและหลกัการห้ามตรากฎหมายใช้
บงัคบัเฉพาะกรณีและเฉพาะบุคคล 
  4) หลกัการอา้งบทบญัญติัแห่งรัฐธรรมนูญท่ีใหอ้ านาจในการตรากฎหมาย 
 2.1.3  การชัง่น ้าหนกัหลกัความไดส้ัดส่วนระหวา่ง ประโยชน์สาธารณะ กบัประโยชน์ของเด็ก 
  ประโยชน์สาธารณะ 
  ค  าว่า ประโยชน์สาธารณะ หรือ Public Interest ไม่มีการก าหนดความหมายไวแ้น่นอน
ตายตวัวา่มีความหมายเช่นไร จึงมีนกักฎหมายใหค้วามหมายไว ้ดงัน้ี 
  Black ‘ s Law Dictionary ไดใ้ห้ความหมายของประโยชน์สาธารณะ4 ไวว้า่ หมายความ
ถึง ส่ิงท่ีเก่ียวขอ้งกบัสังคมโดยรวมอาจจะเป็นผลประโยชน์ทางการเงินหรือผลประโยชน์อ่ืนใดท่ีท า
ใหสิ้ทธิหรือความรับผดิชอบทางกฎหมายของประชาชนส่วนใหญ่ถูกกระทบ แต่มิไดห้มายความถึง
ส่ิงใดก็ตามท่ีมีความหมายอย่างแคบเพียงแต่ความสงสัยใคร่รู้หรือเป็นแค่เพียงผลประโยชน์ของ
ทอ้งถ่ินใดซ่ึงถูกกระทบจากเร่ืองราวท่ีพิพาทอยู่เท่านั้น ประโยชน์สาธารณะนบัเป็นผลประโยชน์
ร่วมกนัของประชาชนโดยรวมในกิจการของรัฐบาลระดบัทอ้งถ่ิน มลรัฐ หรือระดบัชาติ 
  เจอรามี เบนธัม ได้ให้ความหมายของค าว่าประโยชน์สาธารณะไวว้่าเป็นประโยชน์
สูงสุดของประชาชนจ านวนมากท่ีสุด และอาจมองไดจ้ากหลายแง่มุมดว้ยกนั 
  เอ็ดมนัต ์เบอร์ค เห็นวา่ คือผลประโยชน์ของสาธารณชนหรือของชาติท่ีเป็นผลพวงมา
จากการอภิปรายของสมาชิกรัฐสภา5 
  นกักฎหมายของไทยใหค้วามหมายของค าวา่ ประโยชน์สาธารณะไว ้เช่น 
  ศาสตราจารย ์ดร.บวรศกัด์ิ อุวรรณโณ วา่ ประโยชน์สาธารณะเป็นวตัถุประสงคข์องการ
ด าเนินการของรัฐเพื่อตอบสนองความตอ้งการของคนส่วนใหญ่6 
  ศาสตราจารย ์ดร.วรพจน์ วิศรุตพิชญ์ ให้ความหมายของประโยชน์สาธารณะว่า เป็น
ความตอ้งการอนัร่วมกนัของราษฎรท่ีตอ้งการความปลอดภยัในชีวิตและทรัพยสิ์น ความมัง่คัง่ทาง

                                                           

 4 Henry Campbell, Black ‘ s Law Dictionary with Pronunciations, 6th ed, (MN: West Publishing Co., 1990), 
p.1229 
 5 J.d. William, public administration อา้งถึงใน ติน ปรัชญพฤทธ์ิ, ศพัทรั์ฐประศาสนศาสตร์,  
(กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั, 2538), น. 329-330. 
 6 บวรศกัด์ิ อุวรรณโณ, กฎหมายมหาชน เล่ม 3 ท่ีมาและนิติวธีิ, (กรุงเทพฯ: ส านกัพิมพนิ์ติธรรม, 2538),  
น. 333. 
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เศรษฐกิจ ความกินดีอยู่ดีทั้ งในทางกายภาพและในทางจิตใจของราษฎรแต่ละคน ความสงบ
เรียบร้อยและศีลธรรมอนัดีในสังคม7 
  แนวคิดเกีย่วกบัประโยชน์สูงสุดของเด็กและเยาวชน 
  หลักประโยชน์สูงสุดของเด็กและเยาวชนปรากฏคร้ังแรกโดยศาลยุติธรรมประเทศ
องักฤษในคดี Blissets Case (ค.ศ. 1765) ซ่ึงเป็นคดีท่ีตดัสินเก่ียวกบัการใชอ้  านาจปกครองบุตร โดย
ค าพิพากษาของศาลตอนหน่ึงวา่ “ถา้คู่กรณีทั้งสองฝ่ายไม่เห็นดว้ย ศาลจะกระท าบางส่ิงท่ีปรากฏอนั
เป็นส่ิงท่ีดีท่ีสุดส าหรับเด็ก” ซ่ึงหลกัเกณฑ์คดีดงักล่าวศาลได้ใช้ดุลพินิจในการด าเนินคดีโดยยึด
หลักประโยชน์สูงสุดของเด็กเป็นส าคัญ แต่การใช้ดุลพินิจของผู ้พิพากษาในคดีน้ียงัมิได้ให้
ความหมายค าวา่ “ประโยชน์สูงสุดของเด็ก”ไวอ้ยา่งชดัเจน นอกจากศาลองักฤษแลว้ยงัมีนกัวชิาการ
อีกหลายท่านไดใ้หค้วามหมายของค าวา่ประโยชน์สูงสุดของเด็กไวแ้ตกต่างกนั ดงัน้ี 
  StewarW.Gagnonได้กล่าวถึงประโยชน์สูงสุดของเด็กโดยอาจสันนิษฐานได้ว่าเป็น
วธีิการหรือเป็นมาตรการอยา่งง่ายท่ีสุดท่ีจะก่อให้เกิดผลประโยชน์แก่เด็กมากท่ีสุด อีกทั้งยงัเป็นการ
สนบัสนุนต่อพฒันาการของเด็กในทางสังคม กระบวนการรับรู้และอารมณ์ 
  Navas Navarro ให้ความเห็นวา่ ผลประโยชน์สูงสุดของเด็กเป็นเคร่ืองมือทางกฎหมาย
ซ่ึงมุ่งประสงคท่ี์จะก่อใหเ้กิดความผาสุขแก่เด็กทั้งทางกายภาพ สุขภาพ และสถานะทางสังคม 
  Renate winter กล่าวว่าผลประโยชน์สูงสุดของเด็กท่ีกล่าวถึงในอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิ
เด็กมีความหมายท่ีชดัเจนอยูแ่ลว้ กล่าวคือ ผลประโยชน์ของเด็กจะตอ้งถูกน ามาพิจารณาเป็นล าดบั
แรก (Primary Consideration) แมผ้ลประโยชน์ของบุคคลอ่ืนท่ีเก่ียวขอ้งจะมีความส าคญัก็ตาม 
  ส าหรับประเทศไทย วชัรินทร์ ปัจเจกวิญญูสกุล ไดใ้ห้ค  าจ  ากดัความ “ประโยชน์สูงสุด
ของเด็ก” หมายถึง สิทธิประโยชน์ของเด็กทั้งปวงท่ีพึงมีพึงได้ในฐานะท่ีเกิดมาและมีชีวิตรอดอยู่
ภายในกรอบอนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1989 ท่ีใหก้ารรับรองไว ้หรือโดยสามญัส านึกของวญิญู
ชนทัว่ไปยอ่มเห็นไดว้า่เป็นสิทธิประโยชน์ของเด็ก ดงันั้นในการตรากฎหมายไม่วา่จะเป็นกฎหมาย
ท่ีก าหนดบทลงโทษแก่เด็กหรือกฎหมายก าหนดวิธีปฏิบติัต่อเด็กท่ีกระท าความผิดจะตอ้งค านึงถึง
ผลประโยชน์สูงสุดของเด็กเป็นส าคญั โดยมีจุดเนน้ท่ีการคุม้ครองสวสัดิภาพเด็กมิใช่คุม้ครองสวสัดิ
ภาพของสังคมโดยมองวา่เด็กเป็นตวัท าลายสวสัดิภาพสังคม8 
  สังคมในปัจจุบนัให้ความส าคญักบัเด็กมากข้ึน โดยมองว่าเด็กเป็นทรัพยากรท่ีมีคุณค่า 
(Value Commodities) ท่ีจะตอ้งไดรั้บการปกป้องคุม้ครองประกอบกบัการพฒันาอยา่งเต็มศกัยภาพ

                                                           

 7 วรพจน์ วศิรุตพิชญ,์ หลกัการพ้ืนฐานของกฎหมายปกครอง, (กรุงเทพฯ: วญิญูชน, 2540), น. 21. 
 8 วชัรินทร์ ปัจเจกวญิญูสกลุ, “มาตรฐานการปฏิบติัต่อเด็กท่ีถูกกล่าวหาวา่กระท าความผิดตามอนุสญัญา
วา่ดว้ยสิทธิเดก้,” วารสารดุลพาห, (กนัยายน-ตุลาคม, 2537), น 19 
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ซ่ึงผลของการเล็งเห็นความส าคญัของเด็กเป็นการน าไปสู่แนวคิดท่ีตอ้งการให้ความส าคญัแก่คุณค่า
ของเด็กมากยิง่ข้ึน หลกัการวา่ดว้ยประโยชน์สูงสุดส าหรับเด็กนั้นมีพื้นฐานมาจากความตอ้งการของ
เด็กตามธรรมชาติและความตอ้งการดงักล่าวถือได้ว่าเป็นประดิษฐกรรมทางวฒันธรรม (Cultural 
Construction) จึงกล่าวได้ว่าความต้องการของเด็กเพื่อน าไปสู่ประโยชน์สูงสุดส าหรับเด็กต้อง
พิจารณาจากหลาย ๆ แง่มุม ไดแ้ก่ ความตอ้งการดา้นสุขอนามยั ความตอ้งการปรับตวัทางสังคม 
ความตอ้งการในแง่ของการก าหนดวฒันธรรม ตลอดจนความตอ้งการในการเป็นท่ียอมรับในสังคม 
และใชชี้วติอยา่งเท่าเทียม ปราศจากการบรรทดัฐานทางสังคม9 
  ดงันั้น ในการบญัญติักฎหมายไม่ว่าจะเป็นกฎหมายท่ีก าหนดวิธีการปฏิบติัต่อเด็กและ
เยาวชนท่ีกระท าความผิด หรือกฎหมายท่ีก าหนดวิธีการลงโทษต่อเด็กและเยาวชนก็ย่อมจะตอ้ง
ค านึงถึงผลประโยชน์สูงสุดของเด็กประกอบกบัมีจุดมุ่งเนน้ในการคุม้ครองสิทธิและสวสัดิภาพของ
เด็กและเยาวชนเป็นส าคญั10 
 2.1.4  หลกัเกณฑใ์นการก าหนดความรับผดิและโทษทางอาญา 
  หลกัเกณฑ์ในการก าหนดว่าการกระท าอย่างใดควรเป็นความผิดทางอาญานั้น มีนัก
กฎหมายอธิบายหลกัเกณฑไ์ว ้
  ฝ่ายท่ีเห็นวา่จารีตประเพณี ศาสนาและศีลธรรม มีส่วนส าคญัในการก่อให้เกิดกฎหมาย
และการปฏิบติัตามกฎหมาย การบงัคบัให้ปฏิบติัตามกฎหมายไม่ยากล าบาก เพราะผูคิ้ดท่ีจะฝ่าฝืน
ตอ้งค านึงถึงเสมอวา่ตนมิไดฝ่้าฝืนเฉพาะแต่กฎหมาย แต่ยงัฝ่าฝืนมาตรการอ่ืน ๆ ท่ีควบคุมสังคมอยู่
ดว้ย เช่น หลกัศีลธรรมทางศาสนา เป็นตน้11 อยา่งไรก็ตามมีหลายกรณีท่ีถือวา่ผิดศีลธรรมแต่ไม่ผิด
กฎหมายอาญา เช่น การพูดโกหก การด่ืมสุรา การกระท าบางอย่างไม่ผิดศีลธรรมแต่ผิดกฎหมาย
อาญา คือไม่เจตนาไม่ประมาท แต่กฎหมายก็ยงับญัญติัวา่การกระท านั้นเป็นความผิด ดงัน้ีจะเห็นได้
ว่าศีลธรรมและกฎหมายอาญานั้นไม่ได้สอดคล้องตอ้งกนัทุกกรณี เราจึงใช้ศีลธรรมเป็นเคร่ือง

                                                           

 9 การคุม้ครองสิทธิของเด็กและเยาวชนในการด าเนินคดีอาญา : ศึกษาปัญหาและผลกระทบอนัเกิดจาก
การไม่โอนคดีเด็กและเยาวชนตามมาตรา 96 แห่งพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวธีิพิจารณาคดี
เยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 หนา้ 14 
 10 มาตาลกัษณ์ ออรุ่งโรจน,์ พเยาว ์ศรีแสงทอง, ชชัวาล เทียมถนอม และปิติ โพธิวจิิตร, การวจิยัเพื่อ
ติดตามประเมินผลการจดัใหมี้สหวชิาชีพในการสอบปากค าเด็กตามประมวลกฎหมายวธีิพิจารณาความอาญา 
มาตรา 133 ทว ิ(รายงานผลการวจิยั), (กรุงเทพฯ: สถาบนัวจิยัและใหค้  าปรึกษามหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2551), 
น. 47-48. 
 11 หยดุ แสงอุทยั, ความรู้เก่ียวกบักฎหมายทัว่ไป, (กรุงเทพฯ: มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2523), น. 38-45. 
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ก าหนดความผิดอาญาไปตายตวัไม่ได้12 ในทางตะวนัตก นกักฎหมายซ่ึงเคยเป็นศาสตราจารยท์าง
นิติปรัชญา ช่ือ เอช. แอล. เอ. ฮาร์ต (H.L.A. Hart) ไดรั้บแนวความคิดประเภทเสรีนิยมจาก จอห์น 
สจ๊วต มิลล์ (John Stuart Mill) ไดอ้ธิบายหลกัเกณฑ์การก าหนดความรับผิดและโทษทางอาญาว่า 
“เหตุผลในการใช้อ านาจเหนือบุคคลในสังคมท่ีเจริญแล้วมีอยู่เพียงประการเดียวเท่านั้น คือ เพื่อ
ป้องกนัภยัอนัจะเกิดข้ึนแก่บุคคลอ่ืน ๆ จะใชอ้  านาจนั้นโดยอา้งเหตุวา่ เพื่อให้กายและใจของบุคคล
นั้นดีข้ึน ย่อมไม่เป็นการเพียงพอ บุคคลไม่อาจท่ีจะถูกบงัคบัโดยชอบธรรมให้กระท าหรือละเวน้
กระท าโดยอ้างว่าจะท าให้เขาดีข้ึน หรือจะท าให้เขามีความสุขข้ึน หรือในสายตาของผูอ่ื้นการ
กระท าหรือละเวน้การกระท า จะท าใหบุ้คคลนั้นฉลาดหรือถูกตอ้งข้ึน”13 
  Herbert L. Packer ได้ให้หลัก 6 ประการในอนัท่ีจะถือว่าการกระท าเร่ืองนั้นควรเป็น
ความผดิอาญาหรือไม่ ดงัต่อไปน้ี14 
  1. การกระท านั้นเป็นท่ีเห็นไดช้ดัในหมู่ชนส่วนมากว่า เป็นการกระท าท่ีกระทบกระเทือน
ต่อสังคม และหมู่ชนส่วนมากมิไดใ้หอ้ภยัแก่การกระท าเช่นนั้น 
  2. ถา้การกระท าดงักล่าวเป็นความผิดทางอาญาแลว้ จะไม่ขดัแยง้กบัวตัถุประสงคข์อง
การลงโทษประการต่าง ๆ  
  3. การปราบปรามการกระท าเช่นนั้น กล่าวคือ การถือวา่การกระท านั้นเป็นความผิดทาง
อาญา จะไม่มีผลเป็นการลดการกระท าท่ีสังคมเห็นวา่ถูกตอ้งใหน้อ้ยลงไป 
  4.หากเป็นความผดิอาญาแลว้ จะมีการใชบ้งัคบักฎหมายอยา่งเสมอภาคและเท่าเทียมกนั 
  5.การใชก้ระบวนการยุติธรรมทางอาญากบัการกระท าดงักล่าวจะไม่มีผลท าให้เกิดการ
ใชก้ระบวนการนั้นอยา่งเกินขีดความสามารถทั้งทางดา้นคุณภาพและปริมาณ 
  6.ไม่มีมาตรการควบคุมอยา่งสมเหตุสมผลอ่ืน ๆ แลว้ นอกจากการใชก้ฎหมายอาญากบั
กรณีท่ีเกิดข้ึน 
  จากแนวความคิดต่าง ๆ จะเห็นได้ว่าหลกัเกณฑ์การก าหนดความรับผิดและโทษทาง
อาญามีหลายแนวคิด จึงเป็นการยากท่ีจะระบุวา่รัฐมีหลกัเกณฑอ์ยา่งใดแน่นอนตายตวัวา่การกระท า
ใดควรเป็นความผดิอาญาและมีโทษทางอาญา 
 2.1.5  ความเป็นมาของกฎหมายคุม้ครองเด็กและเยาวชน 

                                                           

 12 เกียรติขจร วจันะสวสัด์ิ, ค  าอธิบายกฎหมายอาญา ภาค 1, (กรุงเทพฯ: ส านกัพิมพ ์พลสยาม พร้ินติ้ง 
(ประเทศไทย), 2551), น. 2-10. 
 13 H.L.A. Hart, Law Liberty and Morality, (California: Standford University Press, reprinted 1965), p.4. 
 14 Herbert L. Packer The Limits of the Criminal sanction, (California: Standford University Press 
1968), p 296. 
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  แนวคิดเกีย่วกบัการคุ้มครองเด็กและเยาวชน 
  แต่เดิมในทางประวติัศาสตร์จะเห็นได้ว่าการให้ความส าคญัต่อการคุม้ครองสิทธิเด็ก
และเยาวชนนั้นยงัไม่มีความชดัเจนโดยรัฐไม่มีอ านาจเขา้มาปกป้องดูแลเด็กอยา่งเต็มท่ีเห็นไดจ้าก
ในยุคแรกๆ สังคมยงัมีขนาดเล็กอาศยัเป็นแบบชนเผา่ซ่ึงสามารถดูแลและปกครองกนัเองภายในชน
เผ่านั้น เด็กท่ีเกิดมาในครอบครัวก็ตอ้งอยู่ภายใตค้วามดูแลและปกครองของครอบครัว โดยบิดา
มารดามีหนา้ท่ีดูแลและใหค้วามคุม้ครองหรืออาจจะกล่าวไดว้า่ผูป้กครองชนเผา่จะไม่เขา้ไปกา้วก่าย
การใช้อ านาจภายในครอบครัวเพราะเด็กท่ีอยู่ในครอบครัวจึงถือว่าเป็นสมบัติของครอบครัว 
กระบวนการยุติธรรมส าหรับเด็กและเยาวชนเกิดข้ึนจากกฎหมายโรมนั ซ่ึงกฎหมายโรมนัก็ได้มี
ววิฒันาการจากกฎหมายสมยัโบราณ15 ดงัน้ี 
  กฎหมายฮัมบูระบี  (Hammurabi) มีหลักฐานประมาณไม่น้อยกว่า 2,500 ปี  ก่อน
คริสตศ์กัราช นบัวา่เป็นกฎหมายฉบบัแรกของโลกท่ีบญัญติัข้ึนในรูปของประมวลกฎหมาย โดยได้
บันทึกกฎหมายของบาบิโลนไว ้(Babylon) กฎหมายน้ีได้บัญญัติเร่ืองต่างๆ รวมทั้ งบทบัญญัติ
เก่ียวกบัการคุม้ครองเด็กไวโ้ดยบญัญติัเก่ียวกบัความผิดของเด็ก ครอบครัว หรือโดยบทกฎหมาย
ของผูใ้หญ่ 
  กฎหมายสุเมเรียน (Sumerian) มีประวติัยอ้นหลังไปถึง 1,750 ปีก่อนคริสต์ศกัราชมี
บทบญัญติัในเร่ืองความสัมพนัธ์ระหว่างครอบครัวและปกครองบุตร สมยันั้นเด็กชายตอ้งเรียน
หนงัสือในโรงเรียนวนัละ 12 ชัว่โมง และศึกษาเล่าเรียนตลอดทั้งปี จนกวา่จะเติบโตเป็นผูใ้หญ่ การ
ลงโทษไดก้ระท าอยา่งเขม้งวดเพื่อใหเ้ด็กขยนัในการศึกษาเล่าเรียน 
  กฎหมายทลัมุต (Talmude) เป็นกฎหมายของยิวท่ีบญัญติัวิธีพิจารณาคดีเด็ก เช่น บิดา
มารดาจะตอ้งร้องทุกขต่์อเจา้หน้าท่ีของบา้นเมืองในการท่ีเด็กกระท าผิด ซ่ึงเด็กจะถูกตกัเตือนหรือ
เฆ่ียนโดยผูพ้ิพากษาของทอ้งถ่ิน ต่อมาไดมี้การบญัญติัให้รับฟังพยานหลกัฐานประกอบดว้ยและมี
กฎหมายของผูส้อนศาสนายิว เรียกวา่ Rabbinic Law ซ่ึงไดจ้ดัหมวดหมู่กฎหมายอยา่งเป็นระบบข้ึน
ในส่วนท่ีเก่ียวกบัความรับผดิของเด็ก ไดจ้  าแนกออกเป็น 3 ประเภท คือ 1) เด็กทารกอายไุม่เกิน 6 ปี 
2) เด็กอาย ุ7-12 ปี และ3) เด็กวยัรุ่นอาย ุ13-20 ปี 
  โดยมีการก าหนดโทษของเด็กเพิ่มข้ึนตามอายุ และความรับผิดชอบของผูก้ระท าผิด 
กฎหมายไบเซนไทน์ของจสัติเนียม (Byzentine Code of Justinian) พยายามก าหนดบทลงโทษจึง
เกิดแนวคิดและพฒันาการทางดา้นตราชูแห่งความยติุธรรม 

                                                           

 15 ประธาน วฒันวาณิชย,์ กระบวนการยติุธรรมส าหรับเดก็และเยาวชน, (กรุงเทพฯ: ส านกัพิมพแ์ผนการพิมพ,์ 
2526), น. 13-19. 
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  ประมวลกฎหมายดราโค (Droco) ของกรีกโบราณนบัไดว้า่เป็นกฎหมายท่ีมีบทลงโทษ
รุนแรง เพราะอนุญาตให้ประชาชนทุกคนด าเนินการฟ้องร้องต่อผูก้ระท าความผิดไดใ้นนามของ
ผูเ้สียหาย Droconian จึงหมายถึง การลงโทษท่ีรุนแรงในยุคแรก ๆ ไม่ปรากฏว่ามีการบัญญัติ
ความผิดและการลงโทษเด็กและเยาวชนมากนักเป็นท่ีเขา้ใจกนัว่าการควบคุมเด็กและเยาวชนอยู่
ภายใตค้วามรับผดิชอบของบิดามารดาและครอบครัว 
  ส าหรับกฎหมายโรมนัถือวา่เด็กมีสถานะเป็นทรัพยสิ์น จึงไดรั้บการปกป้องดูแลเสมือน
มิใช่บุคคล (Treated as no Persons) และก าหนดให้บิดามีอ านาจสูงสุดในฐานะเป็นหัวหน้า
ครอบครัวสามารถใชอ้ านาจเหนือสมาชิกในครอบครัวเป็นเหมือนเจา้ชีวิตของเด็กท่ีช้ีเป็นช้ีตายได ้มี
สิทธิจ าหน่ายหรือใหบุ้ตรแต่งงานกบับุคคลท่ีตนตอ้งการได ้อ านาจของบิดามารดาท่ีมีเหนือบุตรใน
กฎหมายโรมนัมีอย่างไม่จ  ากดันั้นเป็นไปตามหลกั patria Potestas16 หมายถึง อ านาจของหัวหน้า
ครอบครัวท่ีสังคมภายนอกอนัไดแ้ก่รัฐหรือบุคคลทัว่ไปจะเขา้แทรกแซงการใชอ้ านาจของหวัหน้า
ครอบครัวไม่ไดจึ้งกล่าวไดว้่าอ านาจของหัวหน้าครอบครัวเหนือบุตรแยกได้เป็น 2 ดา้น คือ ด้าน
ร่างกายและทรัพยสิ์น 
  อ านาจเหนือชีวิตและร่างกายของคนในครอบครัว กล่าวกนัว่าสมาชิกในครอบครัวอยู่
ในมือ (Manus) ของหวัหนา้ครอบครัว อ านาจมีหลายประการ17 กล่าวคือ 
  1) หวัหนา้ครอบครัวอาจลงโทษสมาชิกในครอบครัวให้ถึงตายได ้(Jus Vitae Necisque) 
อ านาจน้ีมีลกัษณะเด็ดขาด และรวมไปถึงการเฆ่ียน กกัขงั และฆ่า 
  2) อ านาจการขายคนในครอบครัว การน าคนไปขายจะมีผลอยา่งไรท่ีสุดแลว้แต่สถานท่ี 
ท่ีน าไปขาย เช่น ถา้ขายขา้มแม่น ้ าไทเบอร์ (Trans Tinerim) ซ่ึงเป็นพรมแดนดา้นหน่ึงของโรมนัผู ้
ถูกขายจะตกเป็นทาสทนัที 
  3) อ านาจในการยกบุคคลในครอบครัวใหส้มรสกบับุคคลอ่ืนหรืออ านาจท่ีจะจบัสมาชิก
ในครอบครัวใหห้ยา่ร้างกบัคู่สมรส 
  หลัก Patria Potestas ยงัมีอิทธิพลต่อระบบกฎหมายของประเทศองักฤษ ยุโรป-กลาง 
อินเดีย รวมทั้งประเทศสหรัฐอเมริกาท่ีให้อ านาจหัวหน้าครอบครัวอยา่งไม่จ  ากดัในการปฏิบติัต่อ
สมาชิกในครอบครัว ในศตวรรษท่ี 5 กฎหมายสิบสองโต๊ะของโรมนัไดบ้ญัญติัความรับผิดชอบทาง
อาญาของเด็กใหไ้ดรั้บโทษสถานเบา อยา่งไรก็ตามกฎหมายยงัคุม้ครองส าหรับเด็กทารกท่ีพูดไม่ได ้

                                                           

 16 Mary J. Clemant, The Juvenile System; Law and Process, (Burlington, MA: Butterwort-Heinemann, 
2002 ), p. 2-3 . 
 17 ประชุม โฉมฉาย, หลกักฎหมายโรมนัเบ้ืองตน้, พิมพค์ร้ังท่ี 2, (กรุงเทพฯ: โครงการด าราและวารสาร
นิติศาสตร์ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2546), น. 99-100. 
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  ศตวรรษท่ี 12 กฎหมายจสัติเนียนไดบ้ญัญติัใหเ้ด็กท่ีมีอายุไม่เกิน 7 ปี ไม่ตอ้งรับผิด โดย
สันนิษฐานวา่เด็กอายใุนเกณฑ์น้ียงัขาดความเขา้ใจในส่ิงต่าง ๆ ดงันั้นจึงไม่สามารถกระท าความผิด
ได้ การคุม้ครองสิทธิเด็กอย่างสมบูรณ์น้ีจึงเป็นท่ีมาของกฎหมายคอมมอนลอว ์(Common Law) 
และเป็นหลกัการท่ีส าคญัของกฎหมายประเทศองักฤษและสหรัฐอเมริกา ส่วนเด็กท่ีมีอายเุกินกวา่ 7 
ปี ยงัคงอยูใ่นข่ายท่ีจะไดรั้บการปฏิบติัอยา่งเมตตาจนกระทัง่ถึงวยัหนุ่ม 
  ตามกฎหมายจสัติเนียนจะวินิจฉยัความรับผิดชอบทางกฎหมายอาญาโดยอาศยัมูลฐาน 
ดงัน้ี 
  1) อายแุละการเจริญเติบโตร่างกาย 
  2) ลกัษณะความผดิ 
  3) สภาวะทางดา้นจิตใจของผูก้ระท าผดิ 
  ความผิดยงัจ ากัดส าหรับเด็กท่ีมีอายุสูงข้ึนซ่ึงเป็นท่ีมาของกฎหมายอังกฤษ และ
สหรัฐอเมริกาในเวลาต่อมา 
  นอกจากน้ี สมยัโรมนัได้มีสถาบนัส าหรับควบคุมเด็กเร่ร่อนพเนจรข้ึนเป็นคร้ังแรก 
เรียกว่า Hospice of Sen Michele ได้ก่อตั้งข้ึนปี ค.ศ. 1704 ในสมยัพระสันตะปาปาคลีเมนท์ท่ี 11 
(Pope Clement XI) เพื่อให้การอบรมสั่งสอนแก่เด็กท่ีด้ือร้ัน เกียจคร้าน สถานท่ีควบคุมสร้างข้ึนใน
วดัและวหิารโดยพระจะรับเด็กท่ีมีอายตุ  ่ากวา่ 20 ปี ท่ีถูกศาลพิพากษาลงโทษคดีอาญารวมทั้งเด็กด้ือ
ร้ันยากแก่การศึกษาอบรมหรือบิดามารดาปกครองไม่ได ้ผูก้ระท าความผดิจะตอ้งร่วมกนัท างานโดย
ล่ามโซ่และอยูภ่ายใตก้ารควบคุมไวใ้นห้องส่วนตวัเพื่อพกัผอ่นและฝึกจิตใจ ส าหรับเด็กท่ีด้ือร้ันจะ
แยกกกัขงัต่างหากจากเด็กกระท าผิด สถานกกัขงั Hospice น้ี เป็นท่ีมาของการควบคุมเด็กท่ีกระท า
ผิดของประเทศสหรัฐอเมริกา โดยแบ่งสถานท่ีควบคุมออกเป็นสถานท่ีท างาน ห้องควบคุม และ
แยกเด็กกระท าผดิออกจากเด็กธรรมดา 
  แนวความคิดท่ีให้มีศาลเยาวชนและครอบครัวเกิดข้ึน เพราะเด็กหรือเยาวชนมีร่างกาย
และจิตใจท่ียงัไม่เจริญเติบโตเต็มท่ี ยงัขาดความรู้สึกผิดชอบในการประพฤติปฏิบติัต่าง ๆ การท่ีเด็ก
หรือเยาวชนกระท าความผิดอาญานั้น อาจเป็นเพราะเก่ียวกบัตวัเด็กเอง เช่นจิตใจยงัอ่อนแออยู ่หรือ
มีโรคทางพนัธุกรรมหรือทางอ่ืนท่ีท าให้จิตใจผิดไปจากเด็กธรรมดา หรืออาจเป็นเพราะได้รับ
อิทธิพลส่ิงแวดลอ้มไม่ดีหรือได้รับการศึกษาอบรมท่ีไม่ถูกตอ้ง เช่น บิดามารดาประพฤติชั่วเป็น
ตวัอยา่งแก่เด็ก หรือบิดามารดาชอบทะเลาะวิวาทกนั หรืออาจไดรั้บอิทธิพลจากสังคมภายนอกซ่ึง
หล่อหลอมจิตใจของเด็กหรือเยาวชนให้เห็นผิดเป็นชอบหรือเขา้ใจค่านิยมของสังคมผิดไป ฉะนั้น
รัฐจึงไม่ควรท่ีจะลงโทษเด็กเพื่อเป็นการแกแ้คน้ หรือลงโทษเด็กเพื่อให้เป็นเยี่ยงอย่างแก่ผูอ่ื้น แต่
ควรจะพิจารณาเด็กเป็นคน ๆ ไป วา่ควรจะลงโทษหรือใชว้ธีิการอยา่งใดจึงจะท าให้เด็กกลบัตนเป็น
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คนดีได ้และถา้จะมีหนทางใดท่ีท าให้เด็กกลบัตนเป็นคนดีไดโ้ดยไม่ตอ้งลงโทษ ศาลก็ไม่รีรอท่ีจะ
กระท าเช่นนั้น ทั้งน้ี เพราะถา้จะมองอีกแง่หน่ึงแลว้ การท่ีเด็กกระท าผดิอาญานั้น รัฐมีส่วนท่ีจะตอ้ง
รับผิดอยูด่ว้ย เพราะรัฐควรจะไดช่้วยเหลือสงเคราะห์เด็กมาแต่แรก เพื่อมิให้เด็กมีโอกาสกระท าผิด 
โดยจดัการในเร่ืองสังคมและส่ิงแวดลอ้มใหดี้18 
  เม่ือเด็กจะตอ้งรับโทษ ไม่วา่จะเป็นโทษทางอาญาหรือน าวธีิการส าหรับเด็กมาใชเ้พื่อให้
เด็กหรือเยาวชนกลบัตนเป็นคนดีของสังคม ถา้ให้ศาลธรรมดาท่ีชินต่อการพิจารณาพิพากษาผูใ้หญ่
มาพิจารณาคดีเด็กก็อาจไม่ไดรั้บผลเต็มท่ี ศาลเด็กหรือศาลเยาวชนท่ีจดัตั้งข้ึนตอ้งจดัหาและคดัสรร
ผูพ้ิพากษาท่ีมีความรู้ความเข้าใจ และมีความสันทดัจดัเจนในการพิจารณาพิพากษาคดีเด็กหรือ
เยาวชน เพราะวิธีพิจารณาพิพากษาคดีเด็กแตกต่างกบัคดีธรรมดา การพิจารณาพิพากษาคดีเด็ก
ตอ้งการผูท่ี้มีความรู้พิเศษในเร่ืองกระท าผดิของเด็กหรือเยาวชน19 
  ประเทศไทยแต่เดิมมาไดมี้วิธีการพิเศษท่ีน ามาใช้แก่เด็กและเยาวชนท่ีกระท าความผิด 
โดยให้ไดรั้บการสงเคราะห์เยยีวยาและแกไ้ขแทนท่ีจะถูกลงโทษจ าคุก ทั้งมีการให้การศึกษาอบรม
และฝึกฝนอาชีพเพื่อเป็นแนวทางในการด ารงชีวิตท่ีดีงามต่อไปแทนท่ีจะส่งตวัเด็กและเยาวชนไป
คุมขงัไวใ้นเรือนจ า20 ซ่ึงเป็นการลงโทษเด็กและเยาวชนใหไ้ดรั้บความอบัอายอีกทั้งมกัจะไดรั้บการ
ถ่ายทอดพฤติกรรมท่ีชั่วร้ายจากนักโทษท่ีเป็นผูใ้หญ่ ทางรัฐจึงจดัส่งเด็กและเยาวชนท่ีกระท า
ความผิดเหล่าน้ีไปยงัโรงเรียนฝึกอาชีพตามพระราชบญัญติัประถมศึกษา พ.ศ. 2478 หรือจดัส่งเด็ก
และเยาวชนท่ีกระท าความผิดไปยงัสถานฝึกและอบรมตามพระราชบญัญติัจดัการฝึกและอบรมเด็ก
บางจ าพวก พ.ศ. 2479 ซ่ึงเป็นโรงเรียนฝึกอบรมส าหรับเด็กและเยาวชนท่ีกระท าความผดิซ่ึงมีอายุยงั
ไม่ครบ 18 ปี ซ่ึงอยู่ในความควบคุมดูแลของกรมราชทณัฑ์21 นอกจากน้ีพระราชบญัญติัราชทณัฑ ์
พ.ศ. 2479 และพระราชบญัญติัจดัการฝึกและอบรมเด็กบางจ าพวก พ.ศ. 2479 ยงัไดบ้ญัญติัวิธีการ
ปฏิบติัต่อนกัโทษซ่ึงรวมทั้งเด็กและเยาวชนท่ีตอ้งค าพิพากษาโดยเนน้หนกัไปในทางฝึกอบรมไม่ใช่
ในทางลงโทษ ซ่ึงต่อมากรมราชทณัฑ์ไดโ้อนโรงเรียนฝึกอาชีพส าหรับเด็กและเยาวชนไปให้กรม
ประชาสงเคราะห์ด าเนินการ ต่อมามีพระราชบัญญัติควบคุมเด็กและนักเรียน พ.ศ. 2481  ให้

                                                           

 18 วรวทิย ์ฤทธิทิศ, หลกักฎหมายการด าเนินคดีในศาลเยาวชนและครอบครัว, พิมพค์ร้ังท่ี 4, 
(กรุงเทพฯ: วญิญูชน, 2560), น. 18. 
 19 เพ่ิงอ้าง, น. 15. 
 20 อจัฉรียา ชูตินนัทน์, กฎหมายเก่ียวกบัคดีเด็ก เยาวชน และคดีครอบครัว, พิมพค์ร้ังท่ี 3, (กรุงเทพฯ: 
วญิญูชน, 2552), น. 34. 
 21 ม.ร.ว. อดุลกิต์ิ กิติยากร, ประวติัศาสตร์คดีเด็กและเยาวชนกลาง” หนงัสือท่ีระลึกในการเปิดศาลคดี
เด็กและเยาวชน จงัหวดัระนอง พ.ศ. 2526, (กรุงเทพฯ: โรงพิมพศ์รีวกิรมาทิตย)์, น. 1. 
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กระทรวงศึกษาธิการและกระทรวงมหาดไทยเป็นเจา้หนา้ท่ีจดัการกบัเด็กนกัเรียนหรือเด็กอนาถาท่ี
ประพฤติตนไม่สมควรแก่วยัโดยใชเ้ฉพาะในกรุงเทพมหานครเท่านั้น 
  ในขณะท่ียงัใชป้ระมวลกฎหมายอาญา ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2500 การปฏิบติัต่อเด็กและเยาวชน
ท่ีกระท าความผิดนั้น ศาลก็ไดพ้ินิจพิเคราะห์ถึงความรู้สึกผิดชอบของเด็กและเยาวชน ประกอบกบั
ลกัษณะของความผดิท่ีเด็กหรือเยาวชนไดก้ระท าลง แลว้ก าหนดโทษไปตามความเหมาะสม โดยไม่
อาจใชห้ลกัการท่ีจะคน้หาสาเหตุท่ีเด็กหรือเยาวชนกระท าความผดิแลว้พยายามแกไ้ขสาเหตุดงักล่าว
ยิง่กวา่ท่ีจะมุ่งลงโทษไดใ้นศาลธรรมดา เพราะขาดหน่วยงานพิเศษท่ีมีอ านาจหนา้ท่ีในการสืบเสาะ
ขอ้เท็จจริงเก่ียวกบัตวัเด็กหรือเยาวชน ตลอดจนการสงเคราะห์และบ าบดัแกไ้ขให้เด็กหรือเยาวชน
ใหก้ลบัตนเป็นพลเมืองดี22 
  อยา่งไรก็ตามในปี พ.ศ. 2482 ไดเ้ร่ิมมีแนวความคิดในการจดัตั้งศาลคดีเด็กและเยาวชน
ข้ึนเป็นคร้ังแรกในสมยัรัฐบาลจอมพล ป. พิบูลสงคราม แต่เกิดสงครามโลกคร้ังท่ี 2 ข้ึนก่อน และ
ในท่ีสุดวนัท่ี 3 กรกฎาคม พ.ศ. 2494 ได้มีการประกาศใช้พระราชบญัญัติจดัตั้ งศาลคดีเด็กและ
เยาวชน พ.ศ. 2494 และพระราชบญัญติัวิธีพิจารณาคดีเด็กและเยาวชน พ.ศ. 2494 โดยมีสถานพินิจ
และคุ้มครองเด็กเป็นเคร่ืองมือของศาลคดีเด็กและเยาวชน พระราชบัญญัติทั้ งสองฉบับมี
วตัถุประสงคเ์พื่อคุม้ครองสิทธิและสวสัดิภาพของเด็กและเยาวชน โดยในทางอาญามีบทบญัญติัให้
ศาลค านึงถึงสวสัดิภาพของเด็กและเยาวชนซ่ึงควรจะไดรั้บการฝึกอบรม สั่งสอน และสงเคราะห์ให้
กลับตัวเป็นพลเมืองดียิ่งกว่าการท่ีจะลงโทษ ทั้ งในการพิพากษาคดีอาญานั้ นให้ศาลค านึงถึง
บุคลิกภาพ สุขภาพ และภาวะแห่งจิตของเด็กและเยาวชนซ่ึงแตกต่างกนัเป็นคน ๆ ไป และการ
ลงโทษ หรือการใช้วิธีการส าหรับเด็กและเยาวชนก็ให้เหมาะสมกับตัวเด็กหรือเยาวชนตาม
พฤติการณ์เฉพาะเร่ือง 
  ต่อมา กระทรวงยุติธรรมได้เล็งเห็นว่าการท่ีจะคุม้ครองเด็กและเยาวชนอย่างเดียวไม่
เพียงพอ จึงควรคุม้ครองรวมไปถึงครอบครัวดว้ย จึงจดัตั้งศาลเยาวชนและครอบครัว โดยยกเลิก
พระราชบญัญติัจดัตั้งศาลคดีเด็กและเยาวชน พ.ศ. 2494 และพระราชบญัญติัวธีิพิจารณาคดีเด็กและ
เยาวชน พ.ศ. 2494 และประกาศใชพ้ระราชบญัญติัจดัตั้งศาลเยาวชนและครอบครัวและวธีิพิจารณา
คดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2534 
 2.1.6  แนวคิดเก่ียวกบัการคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคล 
  สิทธิในการได้รับความคุ้มครองความเป็นส่วนตัว และเสรีภาพในการส่ือสารหรือ
ส่งผา่นขอ้มูลส่วนบุคคล ต่างก็เป็นสิทธิและเสรีภาพขั้นพื้นฐานของมนุษย ์ประกอบกบัปัจจุบนัใน
                                                           

 22 นิคม ชยัอาญา, ตวับทกฎหมายพร้อมดว้ยค าอธิบายศาลคดีเด็กและเยาวชน,  
(กรุงเทพฯ: โรงพิมพนิ์ติเวชช,์ 2495), น. 23. 
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ประเทศไทยได้ให้ความสนใจและความส าคญัแก่สิทธิส่วนบุคคลหรือสิทธิความเป็นอยู่ส่วนตวั
อยา่งมาก ไม่วา่ใครจะท าอะไรก็จ  าตอ้งเคารพในสิทธิส่วนบุคคลหรือสิทธิความเป็นอยูส่่วนตวั โดย
ตอ้งค านึงว่าการกระท าของตนจะกระทบหรือละเมิดต่อสิทธิส่วนบุคคลหรือสิทธิความเป็นอยู่
ส่วนตวัของผูอ่ื้นหรือไม่ ดว้ยเหตุน้ีนานาอารยประเทศจึงมีแนวความคิดท่ีจะรับรองให้สิทธิความ
เป็นอยู่ส่วนตวัเป็นสิทธิขั้นพื้นฐานของมนุษยท่ี์ควรไดรั้บการคุม้ครองป้องกนัมิให้ถูกละเมิดโดย
บุคคลหรือหน่วยงานใด การให้ความส าคญัแก่สิทธิประเภทน้ีไดก่้อให้เกิดแนวความคิดในการให้
ความคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล(personal data protection) ซ่ึงมีการริเร่ิมโดยประเทศในแถบภาคพื้น
ยโุรป23 
  แนวคิดเก่ียวกบัการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลนั้นเป็นแนวคิดท่ีมีมานานแลว้โดยปรากฏ
อยู่ในคมัภีร์ไบเบิลและในคมัภีร์อลักุรอาล ซ่ึงจะมีการกล่าวถึงความเป็นส่วนตวัไวห้ลายประการ
ด้วยกันจนกระทัง่ได้มีการรับรองสิทธิประเภทน้ีเป็นสิทธิสากลตามปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิ
มนุษยชน ค.ศ.1948(Universal Declaration of Human Right 1948) 
  ต่อมาแนวความคิดในการให้ความคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลได้มีการแพร่ขยายออก
ไปสู่ประเทศต่าง ๆ จนท าให้เกิดการพฒันากลายเป็นกฎเกณฑ์ในการให้ความคุม้ครองขอ้มูลส่วน
บุคคล และเม่ือประเทศต่าง ๆ ไดป้ฏิบติัตามกฎเกณฑ์เหล่าน้ีจนกลายเป็นแนวทางปฏิบติั องค์การ
ระหวา่งประเทศจึงไดริ้เร่ิมและพฒันาแนวทางปฏิบติัเหล่าน้ีให้เป็นกฎหมายหรือกฎเกณฑ์ระหวา่ง
ประเทศ ดว้ยการวางและพฒันากรอบทางกฎหมาย ทั้งน้ีเพื่อให้ประเทศสมาชิกไดใ้ชเ้ป็นแนวทาง
ในการพฒันากฎหมายหรือก าหนดให้เป็นกฎเกณฑภ์ายในประเทศของตน เพื่อให้กฎหมายประเภท
น้ีมีมาตรฐานการให้ความคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลในระดบัท่ีดีและเป็นไปในทิศทางเดียวกนั ทั้ง
ยงัเป็นการเสริมสร้างให้เจา้ของขอ้มูลมีความมัน่ใจมากข้ึนวา่ขอ้มูลของตนท่ีอยูใ่นความครอบครอง
ของหน่วยงานของเอกชนต่าง ๆ จะไดรั้บการคุม้ครอง 
  สิทธิส่วนบุคคลนั้นถือเป็นสิทธิมนุษยชนขั้นพื้นฐานซ่ึงแนวคิดเก่ียวกบัสิทธิมนุษยชน
นั้นมีจุดเร่ิมตน้มาจากค าสอนของศาสนาคริสต์ท่ีว่า บุคคลย่อมมีศกัด์ิศรีความเป็นมนุษย ์มีความ
เสมอภาคเท่าเทียมกนัในสายตาของพระผูเ้ป็นเจา้ หากมีการกระท าใดท่ีลิดรอนส่ิงเหล่าน้ีนั้นย่อม
เป็นความผิดซ่ึงค าสอนดงักล่าวสอดคลอ้งกบัหลกักฎหมายเร่ืองสิทธิตามธรรมชาติท่ีวา่ สิทธิของ
บุคคลนั้นเป็นสิทธิท่ีติดตวัมาตามธรรมชาติ กล่าวคือ มนุษยเ์กิดมาพร้อมกบัสิทธิในชีวิต สิทธิใน
ทรัพยสิ์น เสรีภาพในร่างกายและความเสมอภาคกนัซ่ึงสิทธิเหล่าน้ีจะลบลา้งหรือกา้วล่วงมิได ้

                                                           

 23 หยดุ แสงอุทยั, ค  าอธิบายรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พทุธศกัราช 2511,  
(กรุงเทพฯ: โรงพิมพน์ าเซียการพิมพ,์ 2512), น. 40. 
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  ปฏิญญาสากลวา่ดว้ยสิทธิมนุษยชนค.ศ.1948 ไดบ้ญัญติัให้การรับรองคุม้ครองไวแ้ละ
นบัไดว้า่เป็นการใหค้วามคุม้ครองความเป็นอยูส่่วนตวัเป็นคร้ังแรก ซ่ึงไดบ้ญัญติัไวใ้นขอ้ 12 ดงัน้ี 
  “บุคคลย่อมไม่ถูกแทรกแซงโดยพลการในความเป็นอยู่ส่วนตัว ในครอบครัว ใน
เคหสถาน หรือในการส่ือสาร หรือไม่อาจถูกลบหลู่ในเกียรติยศและช่ือเสียง ทั้งน้ี บุคคลทุกคนยอ่ม
มีสิทธิท่ีจะไดรั้บการปกป้องคุม้ครองโดยกฎหมายอนัเน่ืองจากการกา้วล่วงในสิทธิเช่นวา่นั้น” 
  ต่อมาเม่ือมีการบัญญัติอนุสัญญาฉบับอ่ืน ๆ ข้ึนภายหลัง อนุสัญญาเหล่านั้ นก็ได้
ก าหนดใหสิ้ทธิในความเป็นอยูส่่วนตวัเป็นสิทธิมนุษยชนประเภทหน่ึงท่ีตอ้งไดรั้บการคุม้ครองดว้ย
เช่นกัน เช่น อนุสัญญาสหประชาชาติว่าด้วยคนงานอพยพ (The United Nations Convention on 
Migrant Workers) อ นุสั ญญ าสหประชาช าติว่ าด้วยการคุ้มครองเด็ก  (The United Nations 
Convention on Protection of the Child) เป็นตน้ 
  แนวคิดเก่ียวกบัการคุม้ครองความเป็นอยูส่่วนตวัในยุคดั้งเดิมนั้น เป็นแนวคิดท่ีเนน้การ
ป้องกนัมิให้บุคคลอ่ืนรับรู้ถึงชีวิตส่วนตวัของตนเป็นส าคญั โดยมีผูใ้ห้ความหมายค าวา่”ความเป็น
ส่วนตวั” ไวว้่า “ความเป็นส่วนตวั คือ สถานะท่ีบุคคลจะรอดพน้จากการสังเกต การรู้เห็น การสืบ
ความลบั การรบกวนต่าง ๆ และมีความสันโดษ ไม่ติดต่อสัมพนัธ์กบัสังคม24 “ซ่ึงกฎหมายตอ้ง
รับรองและให้ความคุม้ครองมิให้ผูใ้ดมาล่วงละเมิดความเป็นส่วนตวัของบุคคลแต่ละคน แต่ความ
เป็นอยูส่่วนตวัของบุคคลจะมีขอบเขตกวา้งขวางเพียงใดยอ่มตอ้งค านึงถึงมาตรฐานทางกฎหมาย 
จารีตประเพณี และมาตรฐานความรู้สึกนึกคิดของวิญญูชนตามสมควรแก่ฐานะและพฤติการณ์ของ
บุคคลแต่ละคนเป็นเกณฑ ์
  แต่แนวคิดเก่ียวกบัการคุม้ครองความเป็นอยูส่่วนตวัท่ีไดรั้บการยอมรับ คือ แนวคิดของ 
Samuel D. Warren และ Louis D. Brandeis นกักฎหมายชาวสหรัฐอเมริกา ซ่ึงไดใ้ห้ค  าจ  ากดัความไว้
ว่า “ความเป็นอยู่ส่วนตวั” หมายถึง สิทธิท่ีจะอยู่โดยล าพงั (the right to be let alone) ซ่ึงสามารถ
พิจารณาไดเ้ป็น 2 ลกัษณะ คือ 
  1. ความเป็นส่วนตวัท่ีมีลกัษณะเป็นนามธรรม ไดแ้ก่ การท่ีบุคคลมีเสรีภาพในการแสดง
อารมณ์และความรู้สึก มีเสรีภาพในทางความคิด มีเสรีภาพในการเช่ือถือหรือนบัถือลทัธิหรือศาสนา
ใด ๆ 
  2. ความเป็นส่วนตัวท่ีมีลักษณะเป็นรูปธรรม ได้แก่ การท่ีบุคคลอยู่โดยล าพังโดย
ปราศจากการรบกวน กล่าวคือ เป็นสถานะท่ีบุคคลจะรอดพน้จากการสังเกต การรู้เห็น การสืบ
ความลบั การรบกวนต่าง ๆ และปราศจากการแทรกแซงจากสังคม 
                                                           

 24 ชูชีพ ปิณฑะสิริ, “การละเมิดสิทธิส่วนตวั,” (วทิยานิพนธ์มหาบณัฑิต คณะนิติศาสตร์ 
มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2525), น. 3. 
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  Samuel D. Warren และ Louis D. Brandeis อธิบายวา่ การอยูอ่ยา่งสันโดษโดยไม่ติดต่อ
สัมพนัธ์กับสังคม เป็นขอบเขตท่ีบุคคลควรได้รับความเคารพและได้รับความคุ้มครองเพื่อให้
สามารถพฒันาบุคลิกลักษณะตามท่ีตอ้งการ และมีสิทธิท่ีจะแสวงหาความสุขในชีวิตตามวิถีทางท่ี
อาจเป็นไปได้และเป็นความพอใจตราบเท่าท่ีความสนุกนั้ นไม่ล่วงเกินสิทธิของผู ้อ่ืนหรือ
สาธารณะ25ทั้ งสองได้ถ่ายทอดแนวความคิดของตนไวใ้นบทความช่ือ The Right to Privacy ซ่ึง
ตีพิมพ์ใน The Harward Law Review ในปี 1890 โดยได้กล่าวไวว้่า “The right of privacy is the 
right to be let alone ” 
  แต่หลงัจากนั้นก็มีผูใ้หค้  าจ  ากดัความค าวา่ “ความเป็นอยูส่่วนตวั” เสียใหม่ ทั้งน้ีเพื่อให้มี
ความชดัเจนมากข้ึน โดยไดใ้ห้ความหมายว่า “การจ ากดัการเขา้ถึงตวัปัจเจกชนโดยบุคคลอ่ืน” ซ่ึง
การให้ค  าจ  ากดัความเช่นน้ีเป็นการให้ค  าจ  ากดัความโดยให้ทฤษฎีการจ ากดัการเขา้ถึง (restricted 
access theory) ซ่ึงทฤษฎีน้ีมีหลกัการส าคญัวา่ “ความเป็นอยูส่่วนตวั คือ การจ ากดัการเขา้ถึงขอ้มูลท่ี
เก่ียวขอ้งกบับุคคลใดบุคคลหน่ึงอยา่งแน่แท”้ แต่เม่ือปัจจุบนัถือไดว้า่เป็นยคุของขอ้มูลข่าวสาร การ
คุม้ครองความเป็นอยูส่่วนตวัโดยใช้ทฤษฎีดงักล่าวจึงไม่เหมาะสมอีกต่อไป และเพื่อให้สอดคลอ้ง
กบัระบบสังคมสารสนเทศท่ีถือหลกัวา่ “การจดัท าฐานขอ้มูลเป็นส่วนหน่ึงของชีวิตในปัจจุบนั”จึง
น่าจะน าทฤษฎีการควบคุม (control theory) ซ่ึงมีหลักการท่ีส าคัญว่า “บุคคลจะมีความเป็นอยู่
ส่วนตวัไดต่้อเม่ือสามารถควบคุมขอ้มูลข่าวสารเก่ียวกบัตวัเองได”้ มาใชม้ากกวา่ 
  แนวความ คิดใน เร่ืองสิท ธิ ส่ วน ส่วน บุคคล เป็นแนวคิดแบบ ปัจเจกชนนิยม
(Individualism) ในแง่ท่ีว่าบุคคลแต่ละคนมีความสามารถท่ีจะก าหนดวิถีชีวิตของตนเองได้อย่าง
อิสระ ซ่ึงก่อให้เกิดการเรียกร้องให้มีการคุม้ครองสิทธิเสรีภาพส่วนบุคคลมากข้ึน ประกอบกับ
ข้อมูลข่าวสารได้กลายเป็นปัจจยัส าคญัของการผลิตในปัจจุบัน ซ่ึงDanid Bell เรียกยุคน้ีว่า ยุค 
Information Age และไดพ้ยายามอธิบายให้เห็นวา่ ขอ้มูลข่าวสารมีความส าคญัต่อการด าเนินธุรกิจ
ในยคุน้ี 
  บทความเร่ือง The Right to Privacy ของ Samuel D. Warren และ Louis D. Brandeis 
ก่อให้เกิดความต่ืนตวัในวงการกฎหมาย ท าให้ศาลเร่ิมตระหนกัถึงความมีอยูข่องสิทธิส่วนบุคคล
และเร่ิมจ ากดัการใช้สิทธิในการรับรู้ของส่ือมวลชน (ส่ือมวลชนมกัใช้เป็นขอ้อา้งในการต่อสู้เม่ือ
เกิดการละเมิดสิทธิส่วนบุคคล) แนวความคิดเร่ืองสิทธิส่วนบุคคลเป็นความพยายามท่ีจะแบ่ง
ขอบเขตระหวา่งเร่ืองส่วนตวักบัเร่ืองท่ีเป็นข่าวสาร หรือระหวา่งตนเองกบัสังคม ทั้งน้ี ขอบเขตของ
สิทธิส่วนบุคคลเร่ิมแยกจากสิทธิในการรับรู้เด่นชดัข้ึนโดยอาศยัแนวค าพิพากษาของศาลในคดีต่าง ๆ  
                                                           

 25 วรวทิย ์ฤทธิทิศ, “ส่ือมวลชนกบักฎหมายวา่ดว้ยสิทธิในชีวติส่วนตวั,” ดุลพาห, 4(39), 
(กรกฎาคม-สิงหาคม, 2535), น. 82. 
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  การล่วงละเมิดต่อสิทธิส่วนบุคคลในต่างประเทศนั้น อาจเกิดข้ึนไดห้ลายลกัษณะ เช่น 
การโฆษณาขอ้ความท่ีเป็นเทจ็แต่ไม่เป็นหม่ินประมาท หรือโฆษณาความจริงแต่เป็นขอ้เท็จจริงเร่ือง
ส่วนตวั หรือการใช้วิธีการบุกรุกเขา้ไปในบา้นของคนใดคนหน่ึงแลว้แอบถ่ายภาพหรือบนัทึกเทป 
หรือการเขา้ล่วงรู้ขอ้มูลส่วนตวัของบุคคลอ่ืนใดท่ีตนไม่มีหน้าท่ีเก่ียวขอ้ง และการอา้งช่ือหรือน า
ภาพถ่ายไปใช้เพื่อประโยชน์ทางการคา้ของตน รวมทั้งการสอดเขา้ไปยุง่เก่ียวกบัความเช่ือของคน
บางคนหรือบางกลุ่ม ซ่ึงอาจกล่าวไดว้า่การล่วงละเมิดต่อสิทธิในชีวิตส่วนตวัน้ีเป็นเร่ืองท่ีเก่ียวกบั
ความรู้สึกของแต่ละบุคคลอนัมีลกัษณะท าให้เกิดความเสียหายต่อความเป็นส่วนตวัของเรา26 และ
สามารถสรุปพฤติกรรมท่ีเป็นการละเมิดสิทธิส่วนบุคคลออกเป็น 4 ลกัษณะ คือ 
  1. Intrusion คือ การแทรกแซงกิจกรรมส่วนตวัหรือกา้วล่วงต่อสิทธิส่วนตวัในอนัท่ีจะ
อยูอ่ยา่งสันโดษ (solitude)27 ในสถานท่ีส่วนตวัของเอกชน โดยไม่ไดรั้บอนุญาตถือเป็นการกระท าท่ี
น่ารังเกียจ ความมุ่งหมายแต่เดิมนั้นเพื่อปกป้องการบุกรุก และกันการลักขโมยทรัพย์สิน แต่ก็
สามารถปรับใช้กบัการส่ือสารปัจจุบนัได ้เช่น การดกัฟังโทรศพัท์ การดูดแฟกซ์ การดึงขอ้มูลจาก
โปรแกรมคอมพิวเตอร์ เป็นตน้ แต่การแทรกแซงหรือกา้วล่วงสิทธิในสถานท่ีสาธารณะ ปัจเจกชน
ไม่อาจอา้งสิทธิส่วนบุคคลในอนัท่ีจะอยูโ่ดยล าพงัได ้
  2. Public Disclosure of Private Facts คือ  การน าเร่ืองราวส่วนตัวออกเผยแพร่ต่อ
สาธารณะ ไดแ้ก่ การเผยแพร่เร่ืองส่วนตวัอย่างแทจ้ริง มิใช่เร่ืองทัว่ ๆ ไป ท่ีไม่เคยเปิดเผยท่ีใดมา
ก่อน เป็นเร่ืองท่ีน่าอบัอายของปัจเจกชนโดยเจาะจงต่อสาธารณะ และจะเน้นการเปิดเผยหรือ
เผยแพร่ในเร่ืองท่ีสาธารณะไม่มีความเก่ียวข้อง28 คดีเหล่าน้ีมกัจะต้องมีการชั่งน ้ าหนักระหว่าง
ประโยชน์ส่วนตวักบัประโยชน์สาธารณะท่ีจะไดรั้บทราบขอ้มูลดงักล่าวในฐานะท่ีเป็นข่าวหรือเพื่อ
ความบนัเทิง 
  3. False Light in the Public คือ การถูกจบัตามอง ไดแ้ก่ การเผยแพร่เร่ืองราวส่วนตวัอนั
เป็นเท็จซ่ึงอาจจะเป็นเหตุให้บุคคลทัว่ไปเขา้ใจเร่ืองราวของบุคคลนั้นในทางท่ีผิดไปจากความจริง 
ในกรณีน้ีส่ือมวลชนมกัจะเป็นผูก้ระท าโดยจะกระท าเพียงแค่ท าใหบุ้คคลนั้นเส่ือมเสียในสายตาของ
สาธารณชน ไม่ถึงกบัเสียช่ือเสียงอยา่งความผดิฐานหม่ินประมาท29 
  4. การแสวงหาประโยชน์จากเร่ืองส่วนตวัโดยไม่ได้รับความยินยอม (Misappropriation) 
กล่าวคือ เป็นการใช้ช่ือ รูปภาพ และเร่ืองส่วนตวัของบุคคล เพื่อแสวงหาผลประโยชน์อย่างใด ๆ 

                                                           

 26 วรวทิย ์ฤทธิทิศ, ส่ือมวลชนกบัความรับผิดทางกฎหมาย, (กรุงเทพฯ: วญิญูชน, 2538), น. 18. 
 27 Steven Emanuel “Tort”: Emanuel Law Outlines, 2nd ed, (New York : Steven Emanuel, 1985), p. 358. 
 28 Ibid, p. 386. 
 29 Ibid. 
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โดยเฉพาะประโยชน์ทางดา้นการคา้หรือการโฆษณา หรือใช้เป็นช่ือสินคา้ บริการ หรือนิติบุคคล 
โดยไม่ได้รับอนุญาตหรือไม่ได้รับความยินยอมโดยชัดแจง้หรือโดยปริยายจากบุคคลนั้น ทั้ งน้ี
เน่ืองจากช่ือและรูปภาพถือเป็นเอกลกัษณ์ของบุคคล 
  อย่างไรก็ตาม หากเป็นการใช้ช่ือหรือภาพเพื่อการศึกษา เพื่อคุณค่าทางประวติัศาสตร์ 
กล่าวคือ เป็นเร่ืองเพื่อประโยชน์สาธารณะแลว้ ยอ่มไม่เป็นความผิด นอกจากน้ีหากเป็นการใชภ้าพ
ของส่วนใดส่วนหน่ึงของร่างกายของบุคคล ภาพบา้น รถ หรือสัตวเ์ล้ียง โดยไม่ไดแ้สดงให้เห็นว่า
เป็นของบุคคลใด ไม่เป็นการละเมิด เช่นเดียวกบัการใชบุ้คลิกลกัษณะ อาชีพ หรือเร่ืองราวเก่ียวกบั
ชีวิตของบุคคลท่ีบุคคลทัว่ไปรู้วา่ เป็นเร่ืองสมมติข้ึนเพื่อหาประโยชน์ก็ไม่ถือเป็นการละเมิดสิทธิ
ส่วนบุคคลเช่นกนั 
  ตั้งแต่ช่วงปี ค.ศ.1970 เป็นตน้มา กฎหมายเก่ียวกบัการละเมิดสิทธิส่วนบุคคลก็เร่ิมมีการ
เคล่ือนไหว ทั้งน้ีเน่ืองจากเร่ิมมีการน าเทคโนโลยีสารสนเทศมาใช้ในการสร้างฐานขอ้มูล การเก็บ
ขอ้มูลไวใ้นฐานขอ้มูลดงักล่าวท าให้เกิดความเกรงกลวัวา่จะเกิดความผิดพลาดในการจดัเก็บหรือมี
การน าขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีถูกจดัเก็บไวม้าใช้ในลกัษณะท่ีผิดวตัถุประสงค์ ท าให้ประเทศในกลุ่ม
ประชาคมเศรษฐกิจยุโรป ซ่ึงก็คือสหภาพยุโรปในปัจจุบนั พยายามสร้างระบบกฎหมายข้ึนเพื่อให้มี
การคุม้ครองขอ้มูลข่าวสารในรูปแบบและลกัษณะต่าง ๆ เป็นผลให้มีการจดัท าพระราชบญัญติัการ
คุม้ครองขอ้มูล(Data Protection Act) ในเวลาต่อมา 
  Data Protection Act เป็นกฎหมายท่ีสร้างข้ึนเพื่อสร้างความสมดุลระหวา่งสิทธิในความ
เป็นอยู่ส่วนตัวหรือสิทธิส่วนบุคคล กับเสรีภาพของข้อมูลข่าวสาร โดยได้วางหลักเกณฑ์และ
เง่ือนไขในการเก็บและรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลเพื่อสร้างฐานขอ้มูล เช่น  
  1) ขอ้มูลตอ้งถูกต้องตรงกบัความเป็นจริง และเจา้ของขอ้มูลสามารถตรวจสอบและ
แกไ้ขได ้โดยรัฐบาลตอ้งเปิดโอกาสใหเ้จา้ของขอ้มูลเขา้มาตรวจสอบไดต้ลอดเวลา 
  2) ขอ้มูลใด ๆ หรือความลบัทางการคา้ ถา้เจา้ของไม่เปิดเผย คนอ่ืนจะน าไปใชไ้ม่ได ้ 
  3) องค์กรหรือหน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งจะตอ้งมีหน้าท่ีและภาระบางประการท่ีกฎหมาย
ก าหนดใหป้ฏิบติัเพื่อเก็บและรักษาขอ้มูล เป็นตน้ 
  ลกัษณะส าคญัของ Data Protection Act ดงักล่าว ไดเ้ปล่ียนแนวคิดจากเดิมท่ีถือวา่”สิทธิ
ในความเป็นอยูส่่วนตวั คือ สิทธิท่ีจะอยูโ่ดยล าพงั” มาเป็นแนวคิดท่ีวา่ “สิทธิส่วนบุคคล คือ การท่ี
ปัจเจกบุคคลมีสิทธิท่ีจะรับทราบว่าขอ้มูลส่วนบุคคลของเขาถูกเก็บไวท่ี้ไหน เพื่อวตัถุประสงค์
อะไร” ดว้ยเหตุน้ี จึงมีการก าหนดกฎเกณฑ์ในการจดัท าฐานขอ้มูลส่วนบุคคลไวว้า่ หากจะท าตอ้ง
ด าเนินการดงัต่อไปน้ี 
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  1) ในการจดัท าฐานขอ้มูล วิธีการเก็บรายละเอียดของขอ้มูล จะตอ้งจดัท าข้ึนอยา่งถูกตอ้ง
ตามกฎหมาย 
  2) ข้อมูลท่ีเก็บไวใ้นหน่วยงานต่าง ๆ จะต้องจดัท าข้ึนเพื่อวตัถุประสงค์ท่ีระบุไวอ้ย่าง
ชดัเจน 
  3) การเปิดเผยขอ้มูล จะตอ้งสอดคลอ้งกบัวตัถุประสงคท่ี์ไดจ้ดัท าข้ึน 
  4)บุคคลท่ีถูกเก็บขอ้มูลจะตอ้งได้รับแจง้ว่า ขอ้มูลส่วนบุคคลของตนถูกจดัเก็บไวใ้น
ฐานข้อมูลใดบ้าง และบุคคลนั้นมีสิทธิตรวจสอบข้อมูลท่ีถูกต้องไวว้่าสอดคล้องกบัข้อเท็จจริง
หรือไม่ และสามารถขอแกไ้ขได้เพื่อป้องกนัมิให้กระทบกระเทือนหรือเสียประโยชน์ของตนไป
อยา่งไม่เป็นธรรม 
  เม่ือวนัท่ี 13 พฤษภาคม ค.ศ. 1973 ประเทศสวีเดนไดป้ระกาศใช ้“The Data Act” โดยมี
ผลบงัคบัใชต้ั้งแต่วนัท่ี 1 กรกฎาคม ค.ศ. 1974 นบัไดว้า่เป็นประเทศแรกท่ีมีการประกาศใชก้ฎหมาย
ลกัษณะน้ี 
  ในปี ค.ศ.1981 ได้มีการจดัตั้งองค์กรระหว่างประเทศข้ึน 2 องค์กร ซ่ึงได้มีการจดัท า
กฎหมายคุม้ครองขอ้มูลสิทธิส่วนบุคคล ไดแ้ก่ 
  1) The Organisation for Economic Co-operation and Development (OCED) เป็นการ
รวมตวัของประเทศท่ีพฒันาแลว้ทัว่โลก ซ่ึงไดป้ระกาศใช้แนวทางในการป้องกนัสิทธิส่วนบุคคล
และการส่งขอ้มูลไปยงัประเทศอ่ืนโดยการส่ือสารทางโทรคมนาคมเรียกวา่ “Transborder Flow of 
Personal Data” 
  2) The Council of European Community ห รือ ประชาคมยุโรป  ได้ มีการก าหนด
กฎระเบียบ 2 ฉบบั คือ The Directive the Protection of Individuals in Relation to the processing of 
Personal Data แ ล ะ  The Convention for the Protection of Individuals with Regard to Automatic 
Processing of Personal Data 
  ประเด็นส าคญัของกฎหมายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีองคก์รระหวา่งประเทศทั้งสอง
จดัท าข้ึน คือ หน่วยงานหรือองคก์รท่ีมีการจดัเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลใด ๆ จะตอ้งยืนยนัและมัน่ใจวา่
ขอ้มูลสารสนเทศส่วนบุคคลท่ีมีอยูน่ั้นถูกตอ้งสมบูรณ์ สามารถน าไปใชไ้ดแ้ละจะไม่เปิดเผยหรือจะ
ไม่ยอมให้ผูไ้ม่มีสิทธิน าไปใช้ได้ ทั้ งจะตอ้งเป็นการน าไปใช้ตามจุดมุ่งหมายท่ีระบุไว ้เน่ืองจาก
องคก์รทั้งสองดงักล่าวเล็งเห็นวา่ ทั้งในปัจจุบนัและในอนาคต การส่งขอ้มูลไปยงัประเทศต่าง ๆ ไม่
วา่จะเป็นขอ้มูลทางธุรกิจการคา้ การเงิน รวมทั้งขอ้มูลส่วนบุคคลลว้นมีความจ าเป็น จะเห็นไดช้ดัวา่
บางประเทศมีการควบคุมโดยมีการก าหนดเก่ียวกับการคุ้มครองการส่งขอ้มูลส่วนบุคคลไปยงั
ประเทศท่ีไม่ได้ลงนามในข้อตกลงไวใ้นพระราชบัญญัติด้วย โดยเฉพาะอย่างยิ่งข้อมูลท่ีเป็น
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ความลบั เช่น เช้ือชาติ การเมือง ศาสนา สุขภาพ ชีวิตสมรส หรือแมแ้ต่ประวติัทางอาชญากรรม 
ดงันั้นการจะส่งขอ้มูลเหล่าน้ีไปท่ีใดจะตอ้งมีการขออนุญาตอยา่งเป็นทางการ 
  จากกฎระเบียบทั้ง 2 ฉบบั ท่ีกล่าวมาขา้งตน้ พอจะสรุปแนวทางการคุม้ครองสิทธิส่วน
บุคคลในการน าฐานขอ้มูลมาใชต้ามวธีิการของประชาคมยโุรป ไดด้งัน้ี 
  Personal data would have to be : 
  1. Processed fairly and lawfully ; 
  2 .  Collected for specified , explicit and legitimate purposes and used in a way 
compatible with those purposes ; 
  3. Adequate , relevant and not excessive in relation to the purposes for which they are 
processed ; 
  4 . Adequate and , where necessary , kept up to data ; every step must be taken to 
ensure that data which are inaccurate or incomplete having regard to the purposes for which they 
were collected are erased or rectified ; 
  5 . Kept in a form which permits identification of data , subjects for no longer than is 
necessary for the purposes in view ; Member States must lay down appropriate sefeguards for 
personal data stored for historical , ststistical or scientific use. 
  หลกัเกณฑ์ขา้งตน้น้ีหมายความวา่ ขอ้มูลส่วนบุคคลจะตอ้งไดรั้บการประมวลผลอยา่ง
ยุติธรรมและถูกตอ้งตามกฎหมาย การเก็บรวบรวมขอ้มูลจะตอ้งด าเนินไปภายใตว้ตัถุประสงค์ท่ี
ระบุไว ้โดยวตัถุประสงค์นั้นจะตอ้งช้ีเฉพาะ ชดัเจนเปิดเผย และชอบดว้ยกฎหมาย การใช้ขอ้มูลก็
จะตอ้งใชภ้ายในขอบเขตของวตัถุประสงคท่ี์ระบุไว ้การประมวลผลตอ้งท าอยา่งเหมาะสมและเท่าท่ี
เก่ียวขอ้ง ขอ้มูลท่ีจดัเก็บจะตอ้งจดัเก็บเท่าท่ีจ  าเป็นและเหมาะสม จะตอ้งมีการปรับปรุงขอ้มูลให้
ถูกตอ้ง สมบูรณ์ และทนัสมยัอยูเ่สมอ นอกจากน้ี การเก็บรวบรวมจะตอ้งอยูใ่นรูปแบบท่ีเหมาะสม 
ระยะเวลาการจัดเก็บจะต้องไม่นานเกินกว่าท่ีได้ระบุไวใ้นวตัถุประสงค์ รัฐสมาชิกจะต้องมี
มาตรการในการลบหรือทิ้งขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีมีการจดัเก็บไวอ้ยา่งเหมาะสม 
 2.1.7  ความหมายของสิทธิ เสรีภาพและสิทธิส่วนบุคคล 
  ความหมายของสิทธิ (Right) 
  พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ.2542 ให้ความหมายวา่ สิทธิหมายถึงอ านาจ
อนัชอบธรรม หรืออ านาจท่ีจะกระท าการใด ๆ ไดอ้ยา่งอิสระ โดยไดรั้บการรับรองจากกฎหมาย 
  ศาสตราจารยห์ยุด แสงอุทยั นักกฎหมายท่ีมีช่ือเสียงของไทย ให้ความหมายว่า สิทธิ 
หมายถึง ประโยชน์ท่ีกฎหมายรับรองและคุม้ครองให ้ 
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  วรพจน์ วิศรุตพิชญ์ ให้ความหมายว่า สิทธิ หมายถึง อ านาจท่ีกฎหมายรับรองให้แก่
บุคคลในอนัท่ีจะกระท าการเก่ียวขอ้งกบัทรัพยห์รือบุคคลอ่ืน 
  ความหมายของเสรีภาพ (Liberty) 
  ตามต ารากฎหมายขององักฤษได้แยก “เสรีภาพ” ออกจาก “สิทธิ” ซ่ึงตามกฎหมาย
ภาคพื้นยุโรปไม่ไดแ้ยกเสรีภาพออกไปต่างหาก โดยจดัเขา้อยูใ่นจ าพวกสิทธิตามกฎหมายมหาชน 
แต่ตามกฎหมายองักฤษ เสรีภาพอาจเป็นเร่ืองกฎหมายเอกชนก็ได ้
  พจนานุกรมฉบบัราชบณัฑิตยสถาน พ.ศ.2542 ให้ความหมายไวว้่า เสรีภาพ หมายถึง 
ความสามารถท่ีจะกระท าการใด ๆ ไดต้ามท่ีตนปรารถนา โดยไม่มีอุปสรรคขดัขวาง เช่น เสรีภาพ
ในการพูด เสรีภาพในการนบัถือศาสนา หรือเสรีภาพ คือความมีสิทธิท่ีจะท า จะพูดไดโ้ดยไม่ละเมิด
สิทธิของผูอ่ื้น  
  เม่ือพิจารณาความหมายของ “สิทธิ” และ “เสรีภาพ” ดงักล่าวแลว้ จะพบวา่ทั้งสิทธิและ
เสรีภาพ มีความคล้ายคลึงกันในประเด็นท่ีว่า ต่างก็เป็นอ านาจท่ีกฎหมายรับรอง ประกอบทั้ ง
กฎหมายไทยยึดกฎหมายเยอรมนัเป็นหลกั ในการร่างกฎหมายไทย จึงมีความรู้สึกว่า สิทธิและ
เสรีภาพเป็นเร่ืองเดียวกนั 
  อย่างไรก็ตาม ทั้งสิทธิ และเสรีภาพ ก็ยงัมีความแตกต่างกนัในสาระส าคญั กล่าวคือ 
“สิทธิ” เป็นอ านาจของบุคคลสามารถเรียกร้องให้ผูอ่ื้นกระท า หรืองดเว้นกระท าการอย่างใดอยา่ง
หน่ึง เพื่อให้เกิดประโยชน์แก่ตน ในขณะท่ี “เสรีภาพ” เป็นอ านาจของบุคคลในอนัท่ีจะกระท าการ
ใดๆได ้หรือไม่กระท าการใด ๆ ไดต้ามความประสงค ์
  ความหมายและรูปแบบของสิทธิส่วนบุคคล 
  ค  าวา่ สิทธิส่วนบุคคล น้ีเป็นสิทธิท่ีกฎหมายรับรองและให้ความคุม้ครองบุคคลท่ีจะไม่
ถูกสอดแทรกเขา้ไปเก่ียวขอ้งในความเป็นอยู่ส่วนตวัจากบุคคลอ่ืน ซ่ึงบุคคลย่อมมีอิสระในความ
เป็นอยูส่่วนตวั เช่น บุคคลยอ่มมีสิทธิท่ีจะใชช่ื้อของตนแต่เพียงผูเ้ดียวและมีสิทธิท่ีจะป้องกนัไม่ให้
บุคคลอ่ืนใชช่ื้อของตนดว้ย 
  ศาสตราจารย์ Alan F. Westin ให้ความหมายว่า สิทธิในชีวิตส่วนตัวเป็นเร่ืองความ
สมคัรใจของบุคคลท่ีจะเลือกถอนตนเองจากสังคมส่วนรวมไม่วา่โดยการแสดงออกทางดา้นร่างกาย
หรือจิตใจ รวมถึงเร่ืองท่ีต้องการจะอยู่อย่างสันโดษหรือเฉพาะกลุ่มภายใต้เง่ือนไขว่าจะไม่ถูก
รบกวนหรือขดัขวาง30 
  Arthur Miller  ได้ให้ค  านิยามโดยสรุปสาระส าคัญของสิทธิส่วนบุคคลว่า หมายถึง 
ความสามารถของบุคคลในการควบคุมการเผยแพร่ขอ้มูลข่าวสารเก่ียวกบัตน 
                                                           

 30 ชูชีพ ปิณฑะศิริ, อ้างแล้ว เชิงอรรถท่ี 24, น. 14-15. 
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  Black’s Law Dictionary ไดใ้ห้ความหมายของสิทธิในชีวิตส่วนตวัไวว้่า หมายถึงสิทธิ
ของบุคคลท่ีจะอยูโ่ดยล าพงัเสรี ปราศจากการรบกวนจากบุคคลภายนอก กล่าวโดยทัว่ไปสิทธิใน
ชีวิตส่วนตวัเป็นสิทธิท่ีปลอดจากการแทรกแซงจากรัฐในกิจกรรมของแต่ละบุคคลโดยเป็นเสรีภาพ
ขั้นมูลฐานของแต่ละบุคคลท่ีจะเลือกในการด าเนินชีวิตของตน ไม่ว่าในเร่ืองครอบครัว หรือเร่ือง
ความสัมพนัธ์กบับุคลอ่ืน หรือเป็นเสรีภาพส่วนบุคคลท่ีจะถอนตนเองจากการท่ีจะถูกพิจารณาโดย
สังคมถา้เขาเลือกท่ีจะท าเช่นนั้น 
  การให้ความหมายของค าวา่ สิทธิส่วนบุคคล นั้นเป็นการอธิบายความหมายโดยขยาย
ความให้ครอบคลุมถึงสิทธิในความเป็นส่วนตวั โดยในศตวรรษ 19-20 ไดเ้กิดแนวความคิดเก่ียวกบั
การเป็นอยูส่่วนตวัอนัไดแ้ก่ แนวความคิดในการคุม้ครองสิทธิในท่ีอยูอ่าศยั สิทธิในครอบครัว และ
สิทธิความเป็นอยู่ในการติดต่อส่ือสารถึงกนัทางจดหมาย ซ่ึงในศตวรรษท่ี 20 นั้น สิทธิในความ
เป็นอยูส่่วนตวั ไดข้ยายความเป็นส่วนตวัในการติดต่อส่ือสารกนัทางจดหมายและยงัครอบคลุมถึง
การคุม้ครองความเป็นส่วนตวัในเร่ืองอ่ืนอยา่งกวา้งขวาง เช่น ความเป็นส่วนตวัในการคบคา้สมาคม
กบับุคคลใดบุคคลหน่ึง หรือการมีญาติมิตร ความเป็นส่วนตวัเก่ียวกบัการด าเนินชีวิตเก่ียวกบัเพศ 
และรวมถึงการคุม้ครองความลบัต่าง ๆ ของบุคคล เช่นความลบัในกรรมสิทธ์ิในทรัพยสิ์น ความลบั
ในวชิาชีพ เป็นตน้ 
  ในยุคท่ีเสรีประชาธิปไตยเขม้แข็งประชาชนในประเทศต่าง ๆ ให้ความส าคญัในสิทธิ
เสรีภาพของตนโดยท าการเรียกร้องสิทธิเสรีภาพต่าง ๆ ของตน ประเทศต่าง ๆ จึงไดร่้วมมือกนัหา
ขอ้ตกลงเพื่อการคุม้ครองในสิทธิเสรีภาพของประชาชนซ่ึงท าให้เกิดกติกาวา่ดว้ยสิทธิทางแพ่งและ
ทางการเมืองขององค์การสหประชาชาติ โดยในขอ้ 17 ของกติกาดงักล่าวไดมี้การรับรองเก่ียวกบั 
สิทธิในความเป็นอยูส่่วนบุคคล (Privacy) ไวว้่า สิทธิส่วนบุคคลนั้นไม่มีใครท่ีจะถูกละเมิดโดยไม่
ชอบดว้ยกฎหมายต่อความเป็นส่วนตวั ครอบครัว ท่ีอยู่อาศยัหรือเอกสารโตต้อบหรืออาจจะกล่าว
ไดว้า่ไม่มีใครท่ีจะมาท าลายเกียรติยศช่ือเสียงของผูอ่ื้นโดยไม่มีกฎหมายให้อ านาจหรือกล่าวไดว้่า
ทุกคนมีสิทธิไดรั้บการคุม้ครองตามกฎหมายต่อการละเมิด การแทรกแซง หรือการโจมตี ซ่ึงในขอ้น้ี
จะเป็นการกล่าวถึงสิทธิของบุคคลในแง่ของหลกัเกณฑ ์แง่ของขอบเขตขอ้ถกเถียงขอ้จ ากดัเก่ียวกบั
สิทธิส่วนบุคคลในดา้นสิทธิส่วนบุคคล สิทธิในท่ีอยูอ่าศยั สิทธิในครอบครัว สิทธิในช่ือเสียงและ
สิทธิในเอกสารโตต้อบ 
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  Richard A. Spinelloไดใ้ห้ความหมายของสิทธิความเป็นส่วนตวัวา่ หมายถึง การจ ากดั
การเข้าถึงตัวปัจเจกชนโดยบุคคล อ่ืน  (The limitation of others access to an individual)31 ซ่ึ ง
ประกอบดว้ยปัจจยัท่ีส าคญั 3 ประการ คือ 
  1. การเก็บรักษาความลบั (Secrecy) ซ่ึงหมายถึง การจ ากดัมิให้บุคคลอ่ืนทราบขอ้มูลท่ี
เก่ียวขอ้งกบัตนเอง (Limiting the dissemination of knowledge about oneself) 
  2. การปิดบังช่ือหรือไม่เปิดเผยตวั (Anonymity) ซ่ึงหมายถึง การป้องกันมิให้คนอ่ืน
ทราบวา่ตนเองเป็นใคร (Protection from undesired attention) 
  3. การอยู่ตามล าพงั(Solitude) ซ่ึงหมายถึงการท่ีไม่มีบุคคลอ่ืนเขา้มาอยู่ใกลชิ้ดในทาง
กายภาพ (Lack of physical proximity of others) 
  สิทธิส่วนบุคคล หรือ สิทธิความเป็นส่วนตัว (Right to Privacy) นั้ น ท่ีประชุม ICJ 
(International Commission of Jurists) ในการประชุมท่ีกรุงสต็อกโฮล์มประเทศสวีเดน เม่ือปี ค.ศ. 
1967 ไดใ้ห้ความหมายวา่เป็นสิทธิท่ีจะอยูล่  าพงัโดยการรบกวนนอ้ยท่ีสุดและขยายความไปถึงสิทธิ
ของปักเจกชนท่ีจะด าเนินชีวติโดยการคุม้ครองจากส่ิงเหล่าน้ี ไดแ้ก่ 
  1) การแทรกแซงในความเป็นส่วนตวั ครอบครัว เคหสถาน โดยบุคคลทุกคนยอ่มไดรั้บ
ความคุม้ครองในความเป็นส่วนตวัในการด าเนินชีวิต ครอบครัว การอยู่อาศยัโดยปราศจากการ
แทรกแซงของรัฐ เช่น การอยู่ร่วมกันเป็นครอบครัว การสร้างความสัมพันธ์ในครอบครัว 
ความสัมพนัธ์ระหวา่งบุคคลในครอบครัว ซ่ึงรวมถึงความสัมพนัธ์บิดามารดากบับุตร และบุตรบุญ
ธรรมกบัผูรั้บบุตรบุญธรรม 
  2) การแทรกแซงในทางกายภาพ ในทางจิตใจ เสรีภาพในทางความคิดหรือศีลธรรม 
กล่าวคือ บุคคลยอ่มมีเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น การพูด การเขียน การพิมพ ์การแทรกแซง
ดงักล่าวกระท าไม่ไดเ้วน้แต่โดยอาศยัอ านาจตามกฎหมาย 
  3) เกียรติยศ ช่ือเสียง ซ่ึงหากการกระท า การกล่าว หรือไขข่าวแพร่หลาย ซ่ึงขอ้ความ
หรือภาพไม่วา่ดว้ยวิธีใดไปยงัสาธารณชนอนัเป็นการละเมิดหรือกระทบถึงเกียรติยศ ช่ือเสียงของ
บุคคลกระท ามิได ้เวน้แต่กรณีท่ีเป็นประโยชน์ต่อสาธารณชน 
  4) การไขข่าวขอ้ความให้แพร่หลาย อนัขดัต่อความจริงอนัท าให้เกิดความเส่ือมเสียต่อ
สาธารณชน ซ่ึงหากมีการกล่าวหรือไขข่าวแพร่หลายซ่ึงข้อความหรือภาพไม่ว่าด้วยวิธีใดไปยงั
สาธารณชนอนัเป็นการละเมิดหรือกระทบถึงสิทธิของบุคคลในครอบครัว เกียรติยศ ช่ือเสียงหรือ
ความเป็นอยูส่่วนตวัจะกระท ามิได ้เวน้แต่กรณีท่ีเป็นประโยชน์ต่อสาธารณชน เช่น กรณีส่ือมวลชน
                                                           

 31 ปฏิวติั อุ่นเรือน, “ปัญหาการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลในการโอนขอ้มูลระหวา่งประเทศ,”  
(สารนิพนธ์มหาบณัฑิต คณะนิติศาสตร์ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2547), น. 9. 
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น าเสนอข่าวของบุคคลในลกัษณะท่ีเกินความเป็นจริง หรือเผยแพร่ขอ้มูลอนัเป็นเท็จท าให้บุคคลนั้น
ไดรั้บความเส่ือมเสีย 
  5) การเปิดเผยขอ้เทจ็จริงท่ีไม่ถูกตอ้งอนัเป็นท่ีน่าอบัอายเก่ียวกบัชีวิต 
  6) การใชช่ื้อหรือเคร่ืองหมายช้ีเฉพาะหรือภาพโดยไม่มีอ านาจ 
  7) การสืบความลบั การสอดรู้สอดเห็น การเฝ้าดู การรบกวน เป็นการให้ความคุม้ครอง
จากการรุกล ้ าทางร่างกายของบุคคลอ่ืนในการท่ีผูน้ั้ นประสงค์จะอยู่ตามล าพงั เช่น การดักฟัง
โทรศพัท์ การแอบซ่อนไมโครโฟน เพื่ออดัเทปการสนทนา การใช้กล้องเลนส์ซูมระยะไกล เพื่อ
ถ่ายภาพ 
  8) การแทรกแซงการติดต่อส่ือสารระหว่างกนัอนัเป็นการให้ความคุม้ครองในความ
ปลอดภยัในการติดต่อส่ือสารท่ีผูอ่ื้นจะล่วงรู้มิได ้เช่น การติดต่อส่ือสารทางจดหมาย ทางโทรศพัท ์
ไปรษณียอิ์เล็กทรอนิกส์ หรือวธีิการติดต่อส่ือสารอ่ืนใด 
  9) การเปิดเผยขอ้มูลอนัเป็นความลบั ซ่ึงผูก้ระท าไดม้าจากการประกอบวิชาชีพนั้น โดย
ให้ความคุ้มครองข้อมูลส่วนตวัของบุคคลจากผูท่ี้ได้ล่วงรู้จากการประกอบวิชาชีพ เช่น แพทย์
จะตอ้งไม่เปิดเผยขอ้มูลสุขภาพของผูป่้วยซ่ึงตนใหก้ารรักษา 
  10) การใชง้านโดยมิชอบซ่ึงการติดต่อส่ือสารส่วนบุคคล 
  ดงันั้น จึงอาจกล่าวไดว้่าบุคคลควรจะไดรั้บความคุม้ครองในความเป็นส่วนตวัในการ
ด ารงชีวิต ในการใช้ชีวิตอยา่งอิสระ มีสิทธิท่ีจะด าเนินชีวิตแสวงหาความสุขตามวิถีทางของตนเอง
โดยไม่ขดัต่อกฎหมาย ไม่ขดัต่อความสงบเรียบร้อยศีลธรรมอนัดีของประชาชนและไม่เป็นการ
ละเมิดสิทธิเสรีภาพของบุคคลอ่ืน 
 
2.2  กฎหมายระหว่างประเทศในการคุ้มครองจ าเลยซ่ึงเป็นเด็ก และเยาวชน 
  แนวคิดในการรับรองสิทธิเด็กเกิดข้ึนโดยนกักฎหมายธรรมชาติ (Natural Law School) 
ท่ีเล็งเห็นวา่สิทธิเด็กเป็นสิทธิสากล และเป็นสิทธิเด็ดขาด ท่ีจะตอ้งรับรองและให้ความคุม้ครองโดย
เด็ดขาดไม่มีขอ้ยกเวน้ใด ๆ ในศตวรรษท่ี 19 มีการยอมรับว่าเด็กมีสถานะทางกฎหมายและเร่ิม
พฒันาแนวคิดในการคุม้ครองสิทธิเด็ก กระทัง่ปลายสงครามโลกคร้ังท่ี 1 ผลจากสภาวะสงครามท่ี
ท าให้เด็กจ านวนมากไดรั้บความทุกข์ทรมานในหลาย ๆ ดา้น ท่ีปรากฏต่อประชาคมโลก ท าให้มี
การตั้งสหภาพกองทุนช่วยเหลือเด็กระหวา่งประเทศ (Save the Children Fund International Union) 
โดยมีวตัถุประสงค์ให้ความช่วยเหลือเด็กเหล่านั้น มีแนวคิดท่ีจะให้ความคุม้ครองเด็กและเยาวชน
ในระหวา่งประเทศข้ึน ซ่ึงต่างจากเดิมท่ีไม่เห็นความส าคญัในชีวิตความเป็นอยูข่องเด็ก เพราะถือวา่
เด็กและเยาวชนเป็นสมบติัของครอบครัวการดูแลจึงเป็นเร่ืองในครอบครัวหรือภายในประเทศ
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เท่านั้น32 ต่อมาประชาคมโลกจึงเร่ิมมีการกล่าวถึงแนวทางให้ความคุม้ครองสิทธิเด็กและเยาวชนใน
ดา้นต่าง ๆ ซ่ึงปรากฏในเอกสารระหวา่งประเทศโดยทัว่ไปดงัน้ี 
 2.2.1  กติการะหวา่งประเทศวา่ดว้ยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ค.ศ.1966 
  กติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิท ธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ค .ศ. 1966 
(International on Civil and Political Rights-ICCPR) ไดถู้กยอมรับโดยองคก์ารสหประชาชาติ มีการ
ท าให้สิทธิต่าง ๆ เหล่าน้ีบรรจุอยูใ่นค าประกาศ ปฏิญญาสากลวา่ดว้ยสิทธิมนุษยชนโดยการผูกมดั
กบัรัฐทั้งมวล (แต่ไม่รวมวาติกนัเขา้ไวด้ว้ย แมว้่าจะเป็นท่ียอมรับในฐานะท่ีเป็นรัฐอิสระหน่ึงแต่
ไม่ไดเ้ป็นสมาชิกขององคก์ารสหประชาชาติ) กติกาเหล่าน้ีมามีผลบงัคบัใชใ้นปี 1976 เม่ือมนัไดรั้บ
การลงสัตยาบนัโดยเสียงของประเทศต่าง ๆ จ านวนมาก โดยกล่าวไวด้งัน้ี 
  ก) อารัมภบท 
  รัฐภาคีแห่งกติกาน้ี 
  พิจารณาว่า ตามหลกัการท่ีไดป้ระกาศไวใ้นกฎบตัรสหประชาชาตินั้น การยอมรับใน
ศักด์ิศรีแต่ก าเนิดและสิทธิท่ีเท่าเทียมกัน และไม่อาจเพิกถอนได้ของสมาชิกทั้ งปวงของมวล
มนุษยชาตินั้นเป็นรากฐานของเสรีภาพ ความยติุธรรม และสันติธรรมในโลก 
  ยอมรับวา่ สิทธิเหล่าน้ีมาจากศกัด์ิศรีแต่ก าเนิดของมนุษย ์
  ยอมรับว่า ตามปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน อุดมการณ์ท่ีว่าเสรีชนอุปโภค
เสรีภาพทางการเมือง และโดยปราศจากความกลวั และความตอ้งการนั้นสามารถสัมฤทธ์ิผล หากมี
การสร้างสภาวะซ่ึงทุกคนจะต้องอุปโภคสิทธิพลเมือง รวมทั้ งสิทธิทางเศรษฐกิจ สังคม และ
วฒันธรรม 
  ถึงพนัธกรณีแห่งรัฐบาลภายใตก้ฎบตัรสหประชาชาติท่ีจะส่งเสริมการเคารพ และการ
ยอมรับโดยสากลต่อสิทธิ และเสรีภาพมนุษยชน 
  ตระหนักว่า ปัจเจกบุคคลซ่ึงมีหน้าท่ีต่อปัจเจกบุคคลอ่ืน และต่อประชาคมของตนมี
ความรับผดิชอบท่ีจะเพียรพยายามในการส่งเสริม และยอมรับสิทธิท่ีรับรองไวใ้นกติกาน้ี 
  กติกาฉบบัน้ีไดก้ล่าวถึงสิทธิของเด็ก และเยาวชนท่ีกระท าผิดท่ีจะตอ้งไดรั้บการรับรอง 
และคุม้ครองเอาไวพ้อสมควรโดยให้ความส าคญักบัการแยกผูก้ระท าความผิดท่ีเป็นเด็กและเยาวชน 
ออกจากผูก้ระท าความผดิท่ีเป็นผูใ้หญ่33 
  กติการะหวา่งประเทศวา่ดว้ยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ค.ศ. 1966 ขอ้ 10 

                                                           

 32 อิงอร เจตนาเลิศ, “กลไกระหวา่งประเทศเพ่ือการปฏิบติัตามอนุสญัญาสหประชาชาติวา่ดว้ยสิทธิเด็ก,” 
(วทิยานิพนธ์มหาบณัฑิต คณะนิติศาสตร์ มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์, 2541), น. 7. 
 33 กติการะหวา่งประเทศวา่ดว้ยสิทธิพลเมือง และสิทธิทางการเมือง ค.ศ. 1966 ขอ้ท่ี 10 (2) (b). 
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  1. บุคคลทั้งปวงท่ีถูกลิดรอนเสรีภาพตอ้งไดรั้บการปฏิบติัดว้ยความมีมนุษยธรรม และ
ความเคารพในศกัด์ิศรีแต่ก าเนิดแห่งความเป็นมนุษย ์
  2. (ก) ยกเวน้ในสถานการณ์พิเศษ ผูต้อ้งหาตอ้งได้รับการจ าแนกออกจากผูต้้องโทษ 
และตอ้งไดรั้บการปฏิบติัท่ีแตกต่างออกไปใหเ้หมาะสมกบัสถานะท่ีไม่ใช่ผูต้อ้งโทษ 
  (ข) ตอ้งแยกผูต้อ้งหาท่ีเป็นเด็กและเยาวชนออกจากผูต้อ้งหาท่ีเป็นผูใ้หญ่ และให้น าตวั
ข้ึนพิจารณาพิพากษาคดีใหเ้ร็วท่ีสุดเท่าท่ีจะท าได ้
  3. ระบบราชทณัฑ์ตอ้งประกอบดว้ยการปฏิบติัต่อนกัโทษ โดยมีจุดมุ่งหมายส าคญัท่ีจะ
ให้นกัโทษกลบัตวัและฟ้ืนฟูทางสังคม ผูก้ระท าผิดท่ีเป็นเด็กและเยาวชนตอ้งไดรั้บการจ าแนกออก
จากผูก้ระท าความผิดท่ีเป็นผูใ้หญ่ และต้องได้รับการปฏิบติัให้เหมาะสมกบัวยัและสถานะทาง
กฎหมาย 
  ดงันั้น เพื่อใหไ้ดรั้บการพิจารณาคดี และการคุม้ครองท่ีเหมาะสมกบัวยั และการก าหนด
วิธีพิจารณาคดีส าหรับเด็กและเยาวชน โดยมีจุดประสงค์ในการแกไ้ขความประพฤติมากกว่าการ
ลงโทษ34 
  กติกาฉบับน้ีได้ยอมรับฐานะของเด็กท่ี เป็นบุคคลคนหน่ึง ดังนั้ นเด็กย่อมได้รับ
ประโยชน์จากสิทธิพลเมืองทั้งปวงเท่าท่ีบญัญัติไวแ้ละบทบญัญติัอ่ืน ๆ หลายขอ้ได้แสดงอย่าง
ชดัเจนวา่รัฐภาคีตอ้งจดัให้มีมาตรการต่าง ๆ โดยมีแนวคิดท่ีตอ้งการให้ความคุม้ครองเด็กมากกว่า
ผูใ้หญ่35 
 2.2.2  กฎอนัเป็นมาตรฐานขั้นต ่าของสหประชาชาติวา่ดว้ยการบริหารงานยุติธรรมเก่ียวแก่คดี
เด็กและเยาวชน ค.ศ. 1985 (กฎแห่งกรุงปักก่ิง) 
  องค์การสหประชาชาติไดมี้การเสนอกฎอนัเป็นมาตรฐานขั้นต ่าของสหประชาชาติว่า
ดว้ยการบริหารงานยุติธรรมเก่ียวกบัเด็กและเยาวชน เม่ือวนัท่ี 29 พฤศจิกายน ค.ศ. 1985 เชิญชวน
ประเทศสมาชิกให้ปรับปรุงกฎหมาย นโยบายและวิธีปฏิบติัให้เป็นไปตามกฎแห่งกรุงปักก่ิง โดย
ปรับปรุงใหเ้ป็นไปตามจุดมุ่งหมายและเจตนารมณ์ของระบบคดีเด็กและเยาวชนในทุกส่วนของโลก
จดัท าส่ิงซ่ึงยอมรับกนัไดว้า่เป็นหลกัปฏิบติัทัว่ไปท่ีดีในการบริหารงานยุติธรรมเก่ียวกบัคดีเด็กและ
เยาวชน คือเง่ือนไขขั้นต ่าท่ีสหประชาชาติยอมรับไม่ว่าจะอยู่ภายใตร้ะบบกฎหมายใดก็เหมาะสม
ส าหรับการปฏิบัติต่อผู ้กระท าผิดท่ีเป็นเด็กและเยาวชน และกฎอันเป็นมาตรฐานขั้นต ่ าของ
สหประชาชาติว่าด้วยการบริหารงานยุติธรรมเก่ียวแก่คดีเด็กและเยาวชน เป็นขอ้ก าหนดท่ีจ าเป็น
อย่างยิ่งต่อการปฏิบติังานขององค์กรต่างๆในกระบวนการยุติธรรมส าหรับเด็กและเยาวชน โดย
                                                           

 34 กติการะหวา่งประเทศวา่ดว้ยสิทธิพลเมืองและสิทธิทางการเมือง ค.ศ. 1966 ขอ้ท่ี 14 (4). 
 35 กลุพล พลวนั, สิทธิมนุษยชนในสงัคมโลก, (พิมพค์ร้ังท่ี 1), (กรุงเทพฯ: นิติธรรม, 2547), น. 257. 
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สามารถน ามาประยุกต์ใช้เพื่อปรับปรุงเปล่ียนแปลง และพฒันากระบวนการยุติธรรมให้มีความ
เหมาะสมกบัสภาพของประเทศ รวมถึงท าให้การปฏิบติัมีคุณภาพอย่างน้อยตามมาตรฐานขั้นต ่าฯ 
ซ่ึงท าให้การปฏิบติังานขององค์กรต่าง ๆ เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพอนัจะส่งผลท่ีดีต่อเด็กและ
เยาวชนท่ีเป็นผูไ้ดรั้บการปฏิบติันั้น ๆ โดยสรุปสาระส าคญั ในส่วนท่ีเก่ียวกบัการคุม้ครองสิทธิของ
ผูก้ระท าความผดิ หรือจ าเลย ซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน 
  ประเทศสมาชิกพึงแสวงหาหนทางคุ้มครองสวสัดิภาพของเยาวชน และครอบครัวของ
เยาวชนโดยสอดคลอ้งกบัประโยชน์ทัว่ไปของประเทศ และมีจุดมุ่งหมายเพื่อคุม้ครองเยาวชนควบคู่
ไปกบัการรักษาความสงบเรียบร้อยของสังคมนั้นในขณะเดียวกนั36 
  กฎมาตรฐานขั้นต ่าน้ีใชก้บัผูก้ระท าความผดิท่ีเป็นเยาวชนทุกคนโดยเสมอภาค ไม่มีการ
เลือกปฏิบติัดว้ยเหตุแห่งความแตกต่างใดๆ ทั้งปวง 
  วตัถุประสงค์ของกฎมาตรฐานฉบบัน้ี ค  าว่า เยาวชน หมายถึง เด็กหรือผูเ้ยาวซ่ึ์งโดย
ระบบกฎหมายของประเทศนั้นๆ จะตอ้งไดรั้บการปฏิบติัแตกต่างจากผูใ้หญ่กรณีท่ีเขา้ไปเก่ียวขอ้ง
กบัความผิดอาญา และค าว่าผูก้ระท าความผิดท่ีเป็นเด็กและเยาวชน หมายถึงเด็กหรือผูเ้ยาวท่ี์ถูก
กล่าวหาหรือพิสูจน์แล้วว่าได้กระท าความผิดทางอาญาและแต่ละประเทศจะต้องก าหนดให้มี
กฎหมายและระเบียบข้อบงัคบัโดยเฉพาะท่ีใช้กับกรณีผูก้ระท าความผิดท่ีเป็นเยาวชนตลอดจน
หน่วยงานท่ีมีบทบาท หนา้ท่ีในกระบวนการยติุธรรมส าหรับเยาวชนโดยเฉพาะ37 
  ระบบกระบวนการยุติธรรมส าหรับเยาวชนจะตอ้งเนน้ความส าคญัไปท่ีสวสัดิภาพของ
เยาวชน และในการปฏิบติัต่อผูก้ระท าความผิดท่ีเป็นเยาวชนนั้นจะตอ้งใหไ้ดส้ัดส่วนท่ีเหมาะสมกบั
ตัวผู ้กระท าความผิดและพฤติการณ์ของความผิดนั้ น38 เพื่อให้สอดคล้องกับความต้องการท่ี
หลากหลายของเยาวชนและความหลากหลายของมาตรการต่างๆ ส าหรับผูก้ระท าความผดิท่ีเป็นไป
ไดน้ั้น 
  หลกัประกนัพื้นฐานเก่ียวกบัวธีิพิจารณาความ เช่น ขอ้สันนิษฐานไวก่้อนวา่บุคคลเป็นผู ้
บริสุทธ์ิพึงไดรั้บการคุม้ครองและก าหนดอยา่งชดัเจนส าหรับในทุกขั้นตอนของการด าเนินคดี39 
                                                           

 36 กฎอนัเป็นมาตรฐานขั้นต ่าของสหประชาชาติวา่ดว้ยการบริหารงานยติุธรรมเก่ียวแก่คดีเด็กและ
เยาวชน ค.ศ. 1985 (กฎแห่งกรุงปักก่ิง) ขอ้ 1 
 37 กฎอนัเป็นมาตรฐานขั้นต ่าของสหประชาชาติวา่ดว้ยการบริหารงานยติุธรรมเก่ียวแก่คดีเด็กและ
เยาวชน ค.ศ. 1985 (กฎแห่งกรุงปักก่ิง) ขอ้ 2 
 38 กฎอนัเป็นมาตรฐานขั้นต ่าของสหประชาชาติวา่ดว้ยการบริหารงานยติุธรรมเก่ียวแก่คดีเด็กและ
เยาวชน ค.ศ. 1985 (กฎแห่งกรุงปักก่ิง) ขอ้ 5 
 39 กฎอนัเป็นมาตรฐานขั้นต ่าของสหประชาชาติวา่ดว้ยการบริหารงานยติุธรรมเก่ียวแก่คดีเด็กและ
เยาวชน ค.ศ. 1985 (กฎแห่งกรุงปักก่ิง) ขอ้ 7 
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  การด าเนินคดีนั้นจะตอ้งคุม้ครองสิทธิประโยชน์ของเยาวชนผูน้ั้นอย่างดีท่ีสุดและตอ้ง
กระท าภายใตบ้รรยากาศแห่งความเขา้อกเขา้ใจเยาวชน40 และพึงจดัให้มีการศึกษาอบรมเชิงวิชาชีพ
เป็นพิเศษรวมทั้งการฝึกอบรมภายในหน่วยงานและหลกัสูตรท่ีเสริมสร้างสมรรถภาพและความรู้ท่ี
เหมาะสมอ่ืนๆ ใหก้บับุคคลากรทุกคนท่ีท างานดา้นคดีเยาวชน41 
 2.2.3  อนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1989 (Convention on the Rights of the Child 1989) 
  เน่ืองจากปฏิญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1959 ไม่มีข้อผูกพนัให้รัฐทั้ งหลายท่ีร่วมกัน
แสดงมติรับรองตอ้งปฏิบติัตามอีกทั้งตราสารระหว่างประเทศท่ีให้ความคุม้ครองสิทธิเด็กมีเป็น
จ านวนมาก แต่ละฉบับมีวิธีการคุ้มครองท่ีแตกต่างกันซ่ึงปรากฏอยู่ในรูปของปฏิญญาท่ีไม่มี
ประสิทธิภาพอีกทั้งมีเน้ือหาลกัษณะทัว่ไป จึงไม่เพียงพอท่ีจะให้ความคุม้ครองต่อเด็กท่ีตอ้งการเป็น
พิเศษจากปัญหาดงักล่าวจึงมีการรวบรวมหลกัการคุม้ครองให้อยูใ่นลกัษณะกฎหมายฉบบัเดียวกนั 
คือ ในรูปของอนุสัญญา (Convention) เพื่อให้มีวิธีการและมาตรฐานคุ้มครองเดียวกัน อีกทั้ ง
อนุสัญญาไดส้ร้างกลไกทางกฎหมายข้ึนมาเพื่อใหมี้การปฏิบติัตามพนัธกรณีอยา่งจริงจงัโดยมีกลไก
ทางกฎหมายและวธีิการท่ีจะใหมี้ผลบงัคบัมากกวา่สนธิสัญญาอ่ืนๆ 
  สหประชาชาติโดยองค์การกองทุนเพื่อเด็กแห่งสหประชาชาติ (United Nations 
Children Fund-UNICEF) ได้ร่างอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก ข้ึนเพื่อให้มีผลบังคับแก่รัฐท่ีให้การ
รับรอง โดยไดป้รับปรุงเน้ือหาในเร่ืองสิทธิมนุษยชนเพื่อให้การคุม้ครองเด็กมีประสิทธิภาพดีข้ึน 
รวมถึงการรับรองว่าเด็กเป็นผูท้รงสิทธิ ในทางกฎหมายระหว่างประเทศ อนุสัญญาดงักล่าวมีผล
บงัคบัใชเ้ม่ือวนัท่ี 2 กนัยายน ค.ศ. 1990 และเม่ือส้ินปี ค.ศ. 1997 มีรัฐให้สัตยาบนัเกือบทุกประเทศ
ในโลก ยกเวน้เพียงประเทศโซมาเลียและประเทศสหรัฐอเมริกา 42 ส าหรับประเทศไทยเข้าเป็น
สมาชิกตั้งแต่วนัท่ี 26 เมษายน พ.ศ. 2535 อนุสัญญาน้ีเนน้ใหค้วามคุม้ครองเด็กในอนัท่ีจะไดรั้บการ
ปฏิบติัดว้ยความเป็นธรรมมากข้ึน จึงถือวา่เป็นอนุสัญญาฉบบัแรกท่ีให้ความคุม้ครองและส่งเสริม
ชีวติและการพฒันาขั้นพื้นฐานของเด็กอยา่งแทจ้ริง 
  อนุสัญญาสิทธิเด็กท่ีเขา้มาเสริมปฏิญญาสิทธิเด็กตกลงท่ีจะใชม้าตรการทางนิติบญัญติัท่ี
เหมาะสมตามแต่ทรัพยากรท่ีพึงมี ตามอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็กของสหประชาชาติน้ีได้ก าหนด

                                                           

 40 กฎอนัเป็นมาตรฐานขั้นต ่าของสหประชาชาติวา่ดว้ยการบริหารงานยติุธรรมเก่ียวแก่คดีเด็กและ
เยาวชน ค.ศ. 1985 (กฎแห่งกรุงปักก่ิง) ขอ้ 14 
 41 กฎอนัเป็นมาตรฐานขั้นต ่าของสหประชาชาติวา่ดว้ยการบริหารงานยติุธรรมเก่ียวแก่คดีเด็กและ
เยาวชน ค.ศ. 1985 (กฎแห่งกรุงปักก่ิง) ขอ้ 22 
 42 วนัชยั รุจนวงศ ์(ผูแ้ปล), The Innocent Digest กระบวนการยติุธรรมส าหรับเด็ก,  
(กรุงเทพฯ: องคก์ารยนิูเซฟ, 2544), น. 3. 



34 

มาตรฐานให้องค์กรฝ่ายนิติบัญญัติ ฝ่ายบริหาร และฝ่ายตุลาการแห่งรัฐภาคีพึงถือเป็นแนวเพื่อ
ปฏิบติัต่อเด็กท่ีกระท าผดิ ดงัน้ี 
  (1) มาตรฐานดา้นนิติบญัญติั 
  ในการใชอ้  านาจนิติบญัญติัในการตรากฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัเด็กไม่วา่กรณีใดๆ รัฐภาคี
ตอ้งค านึงถึงหลกัการ ดงัต่อไปน้ี 
  1. หลกัผลประโยชน์สูงสุดของเด็กเป็นส าคญัและล าดบัแรก 
  2. หลกัไม่เลือกปฏิบติั 
  3. ตอ้งสอดคลอ้งกบัอนุสัญญา 
  (2) มาตรฐานดา้นการบริหาร 
  รัฐภาคีแห่งอนุสัญญาน้ี พิจารณาว่า ตามหลกัการท่ีประกาศในกฎบตัรสหประชาชาติ
นั้น การยอมรับในศกัด์ิศรีแต่ก าเนินและสิทธิท่ีเท่าเทียมกนั ซ่ึงไม่อาจเพิกถอนไดข้องสมาชิกทั้งปวง
ของมวลมนุษยชาตินั้น เป็นรากฐานของเสรีภาพ ความยติุธรรม และสันติภาพในโลก 
  ค  านึงถึงวา่ บรรดาประชาชนแห่งสหประชาชาติ ไดย้ืนยนัไวใ้นกฎบตัรถึงความศรัทธา
ต่อสิทธิมนุษยชนขั้นพื้นฐานต่อศกัด์ิศรีและคุณค่าของมนุษย ์และได้ตั้ งเจตจ านงท่ีจะส่งเสริม
ความกา้วหนา้ทางสังคมและมาตรฐานแห่งชีวติท่ีดีข้ึนภายใตเ้สรีภาพท่ีกวา้งขวางข้ึน 
  ยอมรับวา่ สหประชาชาติไดป้ระกาศ และตกลงในปฏิญญาและกติกาสากลวา่ดว้ยสิทธิ
มนุษยชนวา่ ทุกคนมีสิทธิและเสรีภาพทั้งปวงท่ีก าหนดไว ้โดยปราศจากการแบ่งแยกไม่วา่ชนิดใดๆ 
อาทิ เช่น เช้ือชาติ สีผิว เพศ ภาษา ศาสนา ความคิดเห็นทางการเมืองหรือทางอ่ืน ตน้ก าเนิดทางชาติ
หรือสังคม ทรัพยสิ์น การเกิดหรือสถานะอ่ืน 
  ระลึกวา่ สหประชาชาติไดป้ระกาศในปฏิญญาสากลวา่ดว้ยสิทธิมนุษยชนวา่ เด็กมีสิทธิ
ท่ีจะไดรั้บการดูแล และการช่วยเหลือเป็นพิเศษ 
  เช่ือวา่ ครอบครัวในฐานะเป็นกลุ่มพื้นฐานของสังคมและเป็นส่ิงแวดลอ้มทางธรรมชาติ
ส าหรับการเจริญเติบโตและการอยู่ดีกินดีของสมาชิกทุกคนโดยเฉพาะเด็ก ควรจะได้รับการ
คุม้ครองและช่วยเหลือท่ีจ าเป็น เพื่อท่ีจะสามารถมีความรับผดิชอบในชุมชนของตนไดอ้ยา่งเตม็ท่ี  
  ยอมรับว่า เพื่อให้เด็กพฒันาบุคลิกภาพไดอ้ย่างกลมกลืนและเต็มท่ี เด็กควรเติบโตใน
ส่ิงแวดลอ้มของครอบครัวในบรรยากาศแห่งความผาสุก ความรัก และความเขา้ใจ 
  พิจารณาว่า ควรเตรียมให้เด็กพร้อมอย่างเต็มท่ีท่ีจะด ารงชีวิตเป็นของตวัเองในสังคม 
และควรเล้ียงดูเด็กตามเจตนารมณ์แห่งอุดมคติท่ีประกาศไวใ้นกฎบตัรสหประชาชาติ โดยเฉพาะ
ตามเจตนารมณ์แห่งสันติภาพ ศกัด์ิศรี ความอดกลั้น เสรีภาพ ความเสมอภาค และความเป็นเอกภาพ 
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  ค  านึงถึงวา่ ไดมี้การระบุความจ าเป็นท่ีจะขยายการดูแลโดยเฉพาะแก่เด็กในปฏิญญาว่า
ดว้ยสิทธิเด็ก ค.ศ.1924 และในปฏิญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็กซ่ึงสมชัชาไดรั้บเอาเม่ือวนัท่ี 20 พฤศจิกายน 
ค.ศ.1959 และไดมี้การยอมรับในปฏิญญาสากลว่าด้วยสิทธิมนุษยชน ในกติกาสากลว่าด้วยสิทธิ
พลเมืองและสิทธิทางการเมือง (โดยเฉพาะขอ้ 23 และ 24) ในกติกาสากลวา่ดว้ยสิทธิทางเศรษฐกิจ 
สังคม และวฒันธรรม (โดยเฉพาะขอ้ 10) และในรัฐธรรมนูญและตราสารอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้งของ
ทบวงการช านาญพิเศษ และองคก์ารระหวา่งประเทศท่ีเก่ียวขอ้งกบัสวสัดิภาพของเด็ก 
  ค  านึงวา่ ตามท่ีไดร้ะบุในปฏิญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็กนั้น เด็กโดยเหตุท่ียงัไม่เติบโตเตม็ท่ีทั้ง
ร่างกายและจิต จึงตอ้งการ การพิทกัษแ์ละดูแลเป็นพิเศษ รวมถึงตอ้งการการคุม้ครองตามกฎหมายท่ี
เหมาะสมทั้งก่อน และหลงัการเกิด 
  ระลึกว่า บทบัญญัติของปฏิญญาว่าด้วยหลักกฎหมาย และสังคม อันเก่ียวกับการ
คุม้ครองและสวสัดิภาพเด็ก โดยเฉพาะอยา่งยิ่งในส่วนท่ีเก่ียวกบัการอุปการะและการรับเป็นบุตร
บุญธรรมทั้งในประเทศและระหว่างประเทศ กฎระเบียบมาตรฐานขั้นต ่าสุดของสหประชาชาติ
ส าหรับการบริหารงานยุติธรรมแก่ผูเ้ยาว ์(กฎปักก่ิง) และปฏิญญาวา่ดว้ยการคุม้ครองสตรีและเด็ก
ในภาวะฉุกเฉิน และกรณีพิพาทกนัดว้ยอาวธุ 
  ยอมรับว่า ประเทศทั้งปวงในโลกมีเด็กท่ีด ารงชีวิตอยู่ในสภาวะท่ียากล าบากอย่างยิ่ง 
และเขาเหล่านั้นจ าเป็นตอ้งไดรั้บการเอาใจใส่เป็นพิเศษ 
  พิจารณาตามสมควร ถึงความส าคญัของประเพณี และค่านิยมทางวฒันธรรมของชนแต่
ละกลุ่ม ท่ีมีต่อการคุม้ครองและพฒันาการอยา่งกลมกลืนของเด็ก 
  ยอมรับว่า ความส าคญัของความร่วมมือระหว่างประเทศ เพื่อปรับปรุงสภาพความ
เป็นอยูข่องเด็กในทุกๆประเทศ โดยเฉพาะอยา่งยิง่ในประเทศก าลงัพฒันา ไดต้กลงไวใ้นขอ้ 40 ดงัน้ี 
  1. รัฐภาคียอมรับสิทธิเด็กทุกคนท่ีถูกกล่าวหา ตั้งขอ้หา หรือถูกถือวา่ไดฝ่้าฝืนกฎหมาย
อาญา ท่ีจะไดรั้บการปฏิบติัต่อในลกัษณะท่ีสอดคล้องกบัการส่งเสริมความส านึกในศกัด์ิศรีและ
คุณค่าของเด็ก ซ่ึงจะเสริมความเคารพของเด็กต่อสิทธิมนุษยชนและเสรีภาพขั้นพื้นฐานของผูอ่ื้น 
และในลกัษณะท่ีตอ้งค านึงถึงอายุของเด็กและความปรารถนาท่ีจะส่งเสริมการกลบัคืนสู่สังคม และ
การมีบทบาทเชิงสร้างสรรคข์องเด็กในสังคม 
  2. เพื่อการน้ี และโดยค านึงถึงบทบญัญติัท่ีเก่ียวขอ้งกบัตราสารระหวา่งประเทศ รัฐภาคี
ประกนัวา่ 
  ก) จะไม่มีเด็กคนใดถูกกล่าวหา ตั้งขอ้หา หรือถูกถือว่าไดฝ่้าฝืนกฎหมายอาญาโดยเหตุ
แห่งการกระท าหรืองดเวน้การกระท า ซ่ึงไม่ตอ้งห้ามตามกฎหมายภายในหรือกฎหมายภายในหรือ
กฎหมายระหวา่งประเทศ ในขณะท่ีการกระท าหรืองดเวน้การกระท านั้นเกิดข้ึน 
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  ข) เด็กทุกคนถูกกล่าวหา หรือตั้งขอ้หาวา่ไดฝ่้าฝืนกฎหมายอาญาอยา่งนอ้ยท่ีสุดจะไดรั้บ
หลกัประกนัดงัต่อไปน้ี 
  1) ไดรั้บการสันนิษฐานวา่บริสุทธ์ิ จนกวา่จะไดรั้บการพิสูจน์วา่มีความผดิตามกฎหมาย 
  2) ไดรั้บการแจง้ขอ้หาทนัทีและโดยตรง และในกรณีท่ีเหมาะสมโดยบิดามารดา หรือ
ผูป้กครองตามกฎหมายและจะได้ความช่วยเหลือทางกฎหมาย หรือทางอ่ืนท่ีเหมาะสม เพื่อการ
ตระเตรียมและการสู้คดีของเด็ก 
  3) ไดรั้บการตดัสินใจโดยไม่ชกัชา้ โดยหน่วยงานหรือองคก์รทางตุลาการท่ีมีอ านาจเป็น
อิสระและเป็นกลางในการพิจารณาความอยา่งยุติธรรมตามกฎหมาย ทั้งน้ี ให้มีความช่วยเหลือทาง
กฎหมายหรือทางอ่ืนท่ีเหมาะสม เวน้เสียแต่เม่ือพิจารณาเห็นว่าจะไม่เป็นประโยชน์สูงสุดกบัเด็ก 
โดยเฉพาะอยา่งยิง่ เม่ือค านึงถึงอายเุด็ก หรือสถานการณ์ บิดามารดาหรือผูป้กครองตามกฎหมาย 
  4) จะไม่ถูกบงัคบัให้เบิกความหรือสารภาพผิด สามารถซกัถามหรือซักคา้นพยาน และ
ให้พยานของตนเขา้มามีส่วนร่วม และให้มีการซักถามพยานแทนตนภายใตเ้ง่ือนไขแห่งความเท่า
เทียมกนั 
  5) หากพิจารณาว่าได้มีการฝ่าฝืนกฎหมายอาญา ก็ให้การวินิจฉัยหรือมาตรการใดท่ี
ก าหนดโดยผลของการวินิจฉยันั้น ไดรั้บการทบทวนโดยหน่วยงานหรือองค์กรตุลาการท่ีมีอ านาจ
เป็นอิสระและเป็นกลางในระดบัสูงข้ึนไป 
  6) ให้มีความช่วยเหลือของล่ามโดยไม่คิดมูลค่า หากเด็กไม่สามารถเขา้ใจ หรือพูดภาษา
ท่ีใชอ้ยู ่
  7) ในทุกขั้นตอนของกระบวนการพิจารณา ใหเ้คารพต่อเร่ืองส่วนตวัของเด็กอยา่งเตม็ท่ี 
  3. รัฐภาคีจะหาทางส่งเสริมให้มีการตรากฎหมาย ก าหนดกระบวนวิธีพิจารณา จดัตั้ง
หน่วยงานและสถาบนั ซ่ึงจะใชเ้ป็นการเฉพาะกบัเด็กท่ีถูกกล่าวหา ตั้งขอ้หา หรือถูกถือวา่ไดฝ่้าฝืน
กฎหมายอาญา และโดยเฉพาะอยา่งยิง่ 
  ก) การก าหนดอายุขั้นต ่า ซ่ึงเด็กท่ีมีอายุต  ่ากวา่นั้นจะถูกถือวา่ไม่มีความสามารถท่ีจะฝ่า
ฝืนกฎหมายอาญาได ้
  ข) เม่ือเห็นว่าเหมาะสมและเป็นท่ีพึงปรารถนา ให้ก าหนดมาตรการท่ีจะใช้กับเด็ก
เหล่านั้น โดยไม่ตอ้งอาศยักระบวนการทางตุลาการ ทั้งน้ีโดยมีเง่ือนไขว่าสิทธิมนุษยชนและการ
คุม้ครองตามกฎหมาย จะไดรั้บการเคารพอยา่งเตม็ท่ีอยู ่
  4. การด าเนินงานต่างๆ เช่น ค าสั่งให้มีการดูแล แนะแนว และควบคุม การให้ค  าปรึกษา 
การภาคทัณฑ์  การอุปการะดูแล แผนงานการศึกษาและการฝึกอบรมวิชาชีพ และทางอ่ืน 
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นอกเหนือจากการให้สถาบนัเป็นผูดู้แล จะตอ้งมีไวเ้พื่อประกนัวา่เด็กจะไดรั้บการปฏิบติัในลกัษณะ
ท่ีเหมาะสมแก่ความเป็นอยูท่ี่ดีของเด็ก และไดส้ัดส่วนกบัทั้งสภาพการณ์ และความผดิของเด็ก 
 
2.3  การคุ้มครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยข้อมูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในช้ัน
พจิารณาตามกฎหมายไทย 
 2.3.1  รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2560 
  แนวความคิดการให้ความคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคล สิทธิความเป็นส่วนตวั ในประเทศ
ไทยมีข้ึนอยา่งชดัเจนในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2540 มาตรา 34 ซ่ึง บญัญติัวา่ 
  “สิทธิของบุคคลในครอบครัว เกียรติยศ ช่ือเสียง หรือความเป็นอยู่ส่วนตวัย่อมไดรั้บ
การคุม้ครองการกล่าวหรือไขข่าวแพร่หลาย ซ่ึงขอ้ความหรือภาพไม่วา่ดว้ยวิธีใดไปยงัสาธารณชน
อนัเป็นการละเมิดหรือกระทบถึงสิทธิของบุคคลในครอบครัว เกียรติยศ ช่ือเสียง หรือความเป็นอยู่
ส่วนตวั จะกระท ามิได ้เวน้แต่กรณีท่ีเป็นประโยชน์ต่อสาธารณชน” 
  ต่อมาเม่ือรัฐธรรมนูญ แห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2550 มีผลใช้บงัคบัก็ได้มี
บทบญัญติัคุม้ครองสิทธิในความเป็นอยูส่่วนตวัไวใ้นมาตรา 35 ซ่ึงบญัญติัวา่  
  “สิทธิของบุคคลในครอบครัว เกียรติยศ ช่ือเสียง ตลอดจนความเป็นอยู่ส่วนตวัย่อม
ไดรั้บความคุม้ครอง 
  การกล่าวหรือไขข่าวแพร่หลาย ซ่ึงขอ้ความหรือภาพไม่วา่ดว้ยวิธีใดไปยงัสาธารณชน
อนัเป็นการละเมิดหรือกระทบถึงสิทธิของบุคคลในครอบครัว เกียรติยศ ช่ือเสียง หรือความเป็นอยู่
ส่วนตวัจะกระท ามิได ้เวน้แต่กรณีท่ีเป็นประโยชน์ต่อสาธารณะ 
  บุคคลยอ่มมีสิทธิไดรั้บความคุม้ครองจากการแสวงประโยชน์โดยมิชอบจากขอ้มูลส่วน
บุคคลท่ีเก่ียวกบัตนทั้งน้ีตามท่ีกฎหมายบญัญติั” 
  จะเห็นไดว้า่ มาตรา 35 วรรคสาม ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 
2550 มีบทบญัญติัเพิ่มเติมเก่ียวกบัการให้ความคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีชัดเจนมากยิ่งข้ึน ซ่ึง
เก่ียวกบัการให้ความคุม้ครองในขอ้มูลส่วนบุคคลนั้น ก็ถือเป็นลกัษณะการให้ความคุม้ครองใน
ความเป็นส่วนตวัตามรัฐธรรมนูญฯ ซ่ึงเป็นการตีความ ความเป็นส่วนตวั ในดา้นการจดัการขอ้มูล
ส่วนบุคคลตามบทบญัญติัของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2550 
  รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 2560 หมวด 3 สิทธิและเสรีภาพของ
ปวงชนชาวไทย 
  มาตรา 25 วรรคแรก สิทธิและเสรีภาพของปวงชนชาวไทย นอกจากท่ีบญัญติัคุม้ครอง
ไวเ้ป็นการเฉพาะในรัฐธรรมนูญแลว้ การใดท่ีมิไดห้า้มหรือจ ากดัไวใ้นรัฐธรรมนูญหรือในกฎหมาย
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อ่ืน บุคคลยอ่มมีสิทธิและเสรีภาพท่ีจะท าการนั้นไดแ้ละไดรั้บความคุม้ครองตามรัฐธรรมนูญ ตราบ
เท่าท่ีการใช้สิทธิเสรีภาพเช่นว่านั้นไม่กระทบกระเทือนหรือเป็นอนัตรายต่อความมัน่คงของรัฐ 
ความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอนัดีของประชาชน และไม่ละเมิดสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลอ่ืน 
  มาตรา 26 การตรากฎหมายท่ีมีผลเป็นการจ ากดัสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลตอ้งเป็นไป
ตามเง่ือนไขท่ีบญัญัติไวใ้นรัฐธรรมนูญ ในกรณีท่ีรัฐธรรมนูญมิได้บญัญัติเง่ือนไขไว ้กฎหมาย
ดงักล่าวตอ้งไม่ขดัต่อหลกันิติธรรม ไม่เพิ่มภาระหรือจ ากดัสิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลเกินสมควร
แก่เหตุและจะกระทบต่อศกัด์ิศรีความเป็นมนุษยข์องบุคคลมิได ้รวมทั้งตอ้งระบุเหตุผลความจ าเป็น
ในการจ ากดัสิทธิและเสรีภาพไวด้ว้ย 
  กฎหมายตามวรรคหน่ึง ตอ้งมีผลใช้บงัคบัเป็นการทัว่ไป ไม่มุ่งหมายให้ใช้บงัคบัแก่
กรณีใดกรณีหน่ึงหรือแก่บุคคลใดบุคคลหน่ึงเป็นการเจาะจง 
  มาตรา 32 บุคคลยอ่มมีสิทธิในความเป็นอยูส่่วนตวั เกียรติยศ ช่ือเสียง และครอบครัว 
  การกระท าอนัเป็นการละเมิดหรือกระทบต่อสิทธิของบุคคลตามวรรคหน่ึง หรือการน า
ขอ้มูลส่วนบุคคลไปใช้ประโยชน์ไม่ว่าในทางใด ๆ จะกระท ามิได้ เวน้แต่โดยอาศยัอ านาจตาม
บทบญัญติัแห่งกฎหมายท่ีตราข้ึนเพียงเท่าท่ีจ  าเป็นเพื่อประโยชน์สาธารณะ 
  มาตรา 34 บุคคลย่อมมีเสรีภาพในการแสดงความคิดเห็น การพูด การเขียน การพิมพ ์
การโฆษณา และการส่ือความหมายโดยวิธีอ่ืน การจ ากดัเสรีภาพดงักล่าวจะกระท ามิได ้เวน้แต่โดย
อาศยัอ านาจตามบทบญัญติัแห่งกฎหมายท่ีตราข้ึนเฉพาะเพื่อรักษาความมัน่คงของรัฐ เพื่อคุม้ครอง
สิทธิหรือเสรีภาพของบุคคลอ่ืน เพื่อรักษาความสงบเรียบร้อยหรือศีลธรรมอนัดีของประชาชน หรือ
เพื่อป้องกนัสุขภาพของประชาชน 
  เสรีภาพทางวิชาการยอ่มไดรั้บความคุม้ครอง แต่การใชเ้สรีภาพนั้นตอ้งไม่ขดัต่อหนา้ท่ี
ของปวงชนชาวไทยหรือศีลธรรมอนัดีของประชาชน และตอ้งเคารพและไม่ปิดกั้นความเห็นต่าง
ของบุคคลอ่ืน 
  มาตรา 35 วรรคหน่ึง บุคคลซ่ึงประกอบวิชาชีพส่ือมวลชนย่อมมีเสรีภาพในการเสนอ
ข่าวสาร หรือการแสดงความคิดเห็นตามจริยธรรมแห่งวชิาชีพ 
 2.3.2  พระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว 
พ.ศ. 2553 
  หมวด 10 การพิจารณาคดีอาญา 
  มาตรา 108 การพิจารณาคดีในศาลท่ีมีอ านาจพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว ให้
กระท าเป็นการลบั และเฉพาะบุคคลท่ีเก่ียวขอ้งกบัคดีเท่านั้นมีสิทธิเขา้ฟังการพิจารณาคดีได ้ซ่ึง
ไดแ้ก่ 
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  1. จ  าเลย ท่ีปรึกษากฎหมายของจ าเลย และผูค้วบคุมตวัจ าเลย 
  2. บิดา มารดา ผูป้กครอง หรือบุคคลซ่ึงจ าเลยอาศยัอยูด่ว้ย 
  3. พนกังานศาล และเจา้หนา้ท่ีรักษาความปลอดภยัแลว้แต่ศาลจะเห็นสมควร 
  4. โจทก ์และทนายโจทก ์
  5. พยาน ผูช้  านาญการพิเศษ และล่าม 
  6. พนกังานคุมประพฤติหรือพนกังานอ่ืนของสถานพินิจ 
  7. บุคคลอ่ืนท่ีศาลเห็นสมควรอนุญาต 
  มาตรา 130 บญัญติัห้ามมิให้ผูใ้ดบนัทึกภาพ แพร่ภาพ พิมพ์รูป หรือบนัทึกเสียง แพร่
เสียงของเด็กหรือเยาวชนซ่ึงตอ้งหาวา่กระท าความผิดหรือบุคคลท่ีเก่ียวขอ้ง หรือโฆษณาขอ้ความ
ซ่ึงปรากฏในทางสอบสวนของพนกังานสอบสวน พนกังานอยัการ หรือในทางพิจารณาคดีของศาล
ท่ีอาจท าให้บุคคลอ่ืนรู้จกัตวั ช่ือตวั หรือช่ือสกุล ของเด็กหรือเยาวชนนั้น หรือโฆษณาขอ้ความ
เปิดเผยประวติัการกระท าความผิด หรือสถานท่ีอยู่สถานท่ีท างานหรือสถานศึกษาของเด็กหรือ
เยาวชนนั้น เวน้แต่เป็นการกระท าเพื่อประโยชน์ทางการศึกษาโดยไดรั้บอนุญาตจากศาลหรือการ
กระท าท่ีจ  าเป็นเพื่อประโยชน์ของทางราชการ 
  หมวด 11 การพิพากษาคดีอาญา 
  มาตรา 135 การอ่านค าพิพากษาให้กระท าเป็นการลบั และเฉพาะบุคคลท่ีเก่ียวขอ้งกบั
คดีเท่านั้นมีสิทธิเขา้ฟังการอ่านค าพิพากษาได ้ซ่ึงไดแ้ก่ 
  1. จ  าเลย ท่ีปรึกษากฎหมายของจ าเลย และผูค้วบคุมตวัจ าเลย 
  2. บิดา มารดา ผูป้กครอง หรือบุคคลซ่ึงจ าเลยอาศยัอยูด่ว้ย 
  3. พนกังานศาล และเจา้หนา้ท่ีรักษาความปลอดภยัแลว้แต่ศาลจะเห็นสมควร 
  4. โจทก ์และทนายโจทก ์
  5. พยาน ผูช้  านาญการพิเศษ และล่าม 
  6. พนกังานคุมประพฤติหรือพนกังานอ่ืนของสถานพินิจ 
  7. บุคคลอ่ืนท่ีศาลเห็นสมควรอนุญาต 
  ถ้าอยู่ในวิสัยท่ีจะกระท าได้ ให้ศาลเรียกบิดา มารดา ผูป้กครอง หรือบุคคลซ่ึงจ าเลย
อาศยัอยูด่ว้ยมาฟังค าพิพากษาดว้ย 
  มาตรา 136 .ในการโฆษณาไม่วา่ดว้ยวาจาหรือเป็นหนงัสือซ่ึงค าพิพากษาหรือค าสั่งของ
ศาลท่ีมีอ านาจพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว ห้ามมิให้ระบุช่ือ หรือแสดงขอ้ความ หรือกระท า
การดว้ยประการใด ๆ อนัจะท าใหรู้้จกัตวัเด็กหรือเยาวชนซ่ึงเป็นจ าเลย เวน้แต่ไดรั้บอนุญาตจากศาล 
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  โดยก าหนดบทลงโทษส าหรับผูฝ่้าฝืนไวใ้นมาตรา 192 วา่ผูใ้ดฝ่าฝืนมาตรา 130 มาตรา 
136 หรือมาตรา 153 ตอ้งระวางโทษจ าคุกไม่เกินหน่ึงปี หรือปรับไม่เกินสองหม่ืนบาท หรือทั้งจ  าทั้ง
ปรับ 
 2.3.3  ร่างพระราชบญัญติัคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล พ.ศ….. 
  กฎหมายว่าด้วยการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล มีการเสนอร่างหลายคร้ังตั้ งแต่อดีต 
จนกระทัง่ประมาณปี 2554-2555 มีการเสนอร่างพระราชบญัญติัคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลให้สภา
ผูแ้ทนราษฎรพิจารณา รวมจ านวน 3 ฉบับ โดยมีหลักการและเหตุผลในท านองเดียวกัน คือ 
เน่ืองจากปัจจุบนัมีการล่วงละเมิดขอ้มูลส่วนบุคคลเป็นจ านวนมากโดยเฉพาะการน าขอ้มูลส่วน
บุคคลไปแสวงหาประโยชน์หรือเปิดเผยโดยไม่ไดรั้บความยินยอมจากบุคคลซ่ึงเป็นเจา้ของขอ้มูล
จนสร้างความเดือดร้อนร าคาญหรือความเสียหายให้แก่บุคคลดังกล่าว แม้ว่าจะได้มีกฎหมาย
คุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลในบางเร่ือง แต่ก็ยงัไม่มีกาคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลเป็นการทัว่ไป  และ
โดยท่ีมาตรา 35 วรรคสาม และมาตรา 56 ของรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย พุทธศกัราช 
255043บญัญติัให้บุคคลยอ่มมีสิทธิไดรั้บความคุม้ครองจากการแสวงประโยชน์โดยมิชอบจากขอ้มูล
ส่วนบุคคลท่ีเก่ียวกบัตน และการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลสมควรก าหนดให้มีกฎหมายวา่ดว้ยการ
คุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลเป็นการทัว่ไป เพื่อให้มีมาตรการคุม้ครองจากการแสวงประโยชน์โดยมิ
ชอบจากข้อมูลส่วนบุคคลและการเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลให้ เป็นไปตามบทบัญญัติของ
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจกัรไทย จึงจ าเป็นตอ้งตราพระราชบญัญติัน้ี 
  ร่างพระราชบญัญติัฉบบัล่าสุดเป็นร่างพระราชบญัญติัท่ีเสนอโดยกระทรวงเทคโนโลยี
สารสนเทศและการส่ือสาร (กระทรวงดิจิทลัเพื่อเศรษฐกิจและสังคมปัจจุบนั) และคณะรัฐมนตรีได้
มีมติอนุมติัหลกัการเม่ือวนัท่ี 6 มกราคม 2558 แลว้ส่งให้ส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาตรวจ

                                                           

 43 มาตรา 35 สิทธิของบุคคลในครอบครัว เกียรติยศ ช่ือเสียง ตลอดจนความเป็นอยู ่ส่วนตวัยอ่มไดรั้บ
ความคุม้ครอ 
 การกล่าวหรือไขข่าวแพร่หลายซ่ึงขอ้ความหรือภาพไม่วา่ดว้ยวธีิใดไปยงั สาธารณชน อนัเป็นการละเมิด
หรือกระทบถึงสิทธิของบุคคลในครอบครัว เกียรติยศ ช่ือเสียง หรือ ความเป็นอยูส่่วนตวั จะกระท ามิได ้เวน้แต่
กรณีท่ีเป็นประโยชนต่์อสาธารณะ 

บุคคลยอ่มมีสิทธิไดรั้บความคุม้ครองจากการแสวงประโยชน์โดยมิชอบจากขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีเก่ียวกบั
ตน ทั้งน้ี ตามท่ีกฎหมายบญัญติั 

มาตรา 56 บุคคลยอ่มมีสิทธิไดรั้บทราบและเขา้ถึงขอ้มูลหรือข่าวสารสาธารณะในครอบครองของหน่วย
ราชการ หน่วยงานของรัฐ รัฐวสิาหกิจ หรือราชการส่วนทอ้งถ่ิน เวน้แต่การเปิดเผยขอ้มูลหรือข่าวสารนั้นจะ
กระทบต่อความมัน่คงของรัฐ ความปลอดภยัของประชาชนหรือส่วนไดเ้สียอนัพึงไดรั้บความคุม้ครองของบุคคล
อ่ืน หรือเป็นขอ้มูลส่วนบุคคล ทั้งน้ี ตามท่ีกฎหมายบญัญติั 
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พิจารณาแลว้  ซ่ึงคณะกรรมการกฤษฎีกา(คณะท่ี 11)พิจารณาแลว้เสร็จเม่ือ เดือนกรกฎาคม 2558 
ตามเร่ืองเสร็จท่ี 1135/2558 แต่ร่างพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลก็ยงัมิได้รับการ
พิจารณาจากสภานิติบญัญัติแห่งชาติเพื่อประกาศเป็นกฎหมาย เพราะคณะรัฐมนตรีได้ประชุม
ปรึกษาลงมติขอถอนเร่ืองดงักล่าวเพื่อน ากลบัมาพิจารณาทบทวนอีกคร้ังหน่ึง 
  แต่ในปัจจุบนั เม่ือวนัท่ี 22 พฤษภาคม 2561 คณะรัฐมนตรีมีมติ ดงัน้ี 
  “1. อนุมติัหลกัการร่างพระราชบญัญติัคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล พ.ศ. .... มีสาระส าคญั
เป็นการก าหนดให้มีกฎหมายว่าดว้ยการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล โดยก าหนดอ านาจหน้าท่ีของ
คณะกรรมการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล หลกัการเก่ียวกบัการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล สิทธิของ
เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล และก าหนดให้ส านกังานคณะกรรมการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลมีฐานะ
เป็นนิติบุคคล และไม่เป็นส่วนราชการหรือรัฐวิสาหกิจ ตามท่ีกระทรวงดิจิทลัเพื่อเศรษฐกิจและ
สังคมเสนอ และให้ส่งส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาตรวจพิจารณา โดยให้รับความเห็นของ
กระทรวงการคลงั กระทรวงคมนาคม กระทรวงศึกษาธิการ ส านักงบประมาณ ส านักงานปลัด
ส านกันายกรัฐมนตรี และส านกังานศาลยุติธรรม เก่ียวกบัความชดัเจนของค านิยาม การบงัคบัใชก้บั
หน่วยงานของรัฐ การน าขอ้มูลส่วนบุคคลไปใช้ การก าหนดวิธีการเก่ียวกบัการท าลายขอ้มูลการ
ขอรับการสนับสนุนงบประมาณรายจ่ายประจ าปี ลักษณะตอ้งห้ามของประธาน กรรมการ และ
กรรมการผูท้รงคุณวุฒิ การด ารงต าแหน่งของคณะกรรมการ เบ้ียประชุมอนุกรรมการและกรรมการ
ผูเ้ช่ียวชาญ การก าหนดหลกัเกณฑ์และวิธีการท่ีมีมาตรฐานในการบงัคบัใช้เก่ียวกบัการคุม้ครอง
ขอ้มูลส่วนบุคคล การเตรียมความพร้อมรองรับของทุกภาคส่วนและประชาชน สิทธิของเจา้ของ
ขอ้มูลส่วนบุคคล สิทธิอุทธรณ์ท่ีไม่รับเร่ืองร้องเรียนของเจา้ของขอ้มูลต่อศาล และปัญหาการใช้
สิทธิร้องเรียนตามพระราชบญัญติัขอ้มูลข่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540 ไปประกอบการพิจารณา
ด้วย แล้วส่งให้คณะกรรมการประสานงานสภานิติบญัญติัแห่งชาติพิจารณา ก่อนเสนอสภานิติ
บญัญติัแห่งชาติต่อไป 
  2. ให้กระทรวงดิจิทัลเพื่อเศรษฐกิจและสังคมไปด าเนินการตามขั้นตอนของมติ
คณะรัฐมนตรีเม่ือวนัท่ี 24 กรกฎาคม 2550 (เร่ือง การซกัซ้อมความเขา้ใจเก่ียวกบัขั้นตอนการจดัตั้ง
หน่วยงานของรัฐ) และมติคณะรัฐมนตรีเม่ือวนัท่ี 1 พฤษภาคม 2560 (เร่ือง การขอจดัตั้งหน่วยงาน
ตามแผนการปฏิรูปประเทศด้านต่าง ๆ) ตามความเห็นของส านักงาน ก.พ.ร. แล้วให้แจง้ผลการ
ด าเนินการไปยังส านักงานคณะกรรมการกฤษฎีกาเพื่ อประกอบการตรวจพิจารณาร่าง
พระราชบญัญติัดงักล่าวต่อไป ทั้งน้ี ให้รับความเห็นของส านักงบประมาณ และฝ่ายกฎหมายและ
กระบวนการยุติธรรม คณะรักษาความสงบแห่งชาติท่ีเห็นว่า ท่ีผ่านมาประเทศไทยยงัไม่เคยมี
กฎหมายท่ีก าหนดหลกัเกณฑ์เก่ียวกบัการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลใชบ้งัคบัเป็นการทัว่ไป จึงควร
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ก าหนดหลกัเกณฑ์และวิธีการท่ีมีมาตรฐานในการบงัคบัใช้ดงักล่าว โดยในระยะเร่ิมแรกจะตอ้งมี
การเพิ่มเติมความรู้ความเขา้ใจ รวมทั้งการเตรียมความพร้อมรองรับของทุกภาคส่วนและประชาชน
ให้เป็นไปตามเจตนารมณ์ท่ีมุ่งหวงัจะแกไ้ขปัญหาท่ีเกิดจากเร่ืองดงักล่าวท่ีเพียงพอและสอดคลอ้ง
กบัมาตรฐานสากลอยา่งแทจ้ริง ไปพิจารณาด าเนินการต่อไปดว้ย 
  3. รับทราบแผนในการจดัท ากฎหมายล าดบัรอง กรอบระยะเวลาและกรอบสาระส าคญั
ของกฎหมายล าดบัรองท่ีออกตามร่างพระราชบญัญติัดงักล่าว ตามท่ีกระทรวงดิจิทลัเพื่อเศรษฐกิจ
และสังคมเสนอ” 
  ร่างพระราชบญัญติัดงักล่าวได้ให้เหตุผลในบนัทึกหลกัการและเหตุผลประกอบร่าง
พระราชบญัญติัคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล พ.ศ. .... ไว ้ความวา่ “ เน่ืองจากปัจจุบนัมีการล่วงละเมิด
สิทธิความเป็นส่วนตวัของขอ้มูลส่วนบุคคลเป็นจ านวนมากจนสร้างความเดือดร้อนร าคาญหรือ
ความเสียหายให้แก่เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล ประกอบกบัความกา้วหน้าของเทคโนโลยีท าให้การ
เก็บรวบรวม การใช ้และการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลอนัเป็นการล่วงละเมิดดงักล่าว สามารถท าได้
โดยง่าย สะดวก และรวดเร็ว รวมทั้งก่อให้เกิดความเสียหายต่อเศรษฐกิจโดยรวมท่ีใช้เทคโนโลยี
ดิจิทลัอย่างแพร่หลาย แม้ว่าจะได้มีกฎหมายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลในบางเร่ือง แต่ก็ยงัไม่มี
หลกัเกณฑ์ กลไก หรือมาตรการก ากบัดูแลเก่ียวกบัการให้ความคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีเป็น
หลกัการทัว่ไป สมควรก าหนดให้มีกฎหมายวา่ดว้ยการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลเป็นการทัว่ไปข้ึน 
จึงจ าเป็นตอ้งตราพระราชบญัญติัน้ี” 
  ร่างพระราชบญัญติัคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล พ.ศ. .... แบ่งออกเป็น 7 หมวด ดงัน้ี 
  หมวด 1 คณะกรรมการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล 
  หมวด 2 การคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล 
  หมวด 3 สิทธิของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล 
  หมวด 4 ขอ้ปฏิบติัในการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล 
  หมวด 5 การร้องเรียน 
  หมวด 6 ความรับผดิทางแพง่ 
  หมวด 7 บทก าหนดโทษ 
  ร่างพระราชบญัญติัคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล พ.ศ. ....มีสาระส าคญั กล่าวคือ 
  ขอ้มูลส่วนบุคคล หมายความวา่ ขอ้มูลเก่ียวกบับุคคลซ่ึงท าให้สามารถระบุตวับุคคลนั้น
ไดไ้ม่ว่าทางตรงหรือทางออ้ม แต่ไม่รวมถึงการระบุเฉพาะช่ือ ต าแหน่ง สถานท่ีท างาน หรือท่ีอยู่
ทางธุรกิจ และขอ้มูลของผูถึ้งแก่กรรมโดยเฉพาะ 
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  การบังคับใช้พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล จะไม่น าไปใช้ในกรณีท่ีมี
กฎหมายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลในลกัษณะใด กิจการใด หรือหน่วยงานใดบญัญติัไวเ้ป็นการ
เฉพาะในเร่ืองใดให้ปฏิบติัตามกฎหมายนั้น เวน้แต่การเก็บรวบรวม การใช้ หรือการเปิดเผยขอ้มูล
ส่วนบุคคลและบทก าหนดโทษให้บงัคบัใชต้ามร่างพระราชบญัญติัน้ีเป็นการเพิ่มเติมแมว้่าจะเป็น
การซ ้ ากบักฎหมายเฉพาะนั้นก็ตาม และในกรณีท่ีกฎหมายนั้นไม่มีบทบญัญติัเร่ืองการร้องเรียน
หรือไม่มีบทบญัญติัให้อ านาจเจา้หน้าท่ีออกค าสั่งเพื่อให้ความคุม้ครองแก่เจา้ของขอ้มูลไดท้ดัเทียม
กบัความคุม้ครองตามร่างพระราชบญัญติัน้ีและเจา้หนา้ท่ีหรือเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลนั้นยื่นค าร้อง
ต่อคณะกรรมการให้น าร่างพระราชบญัญติัน้ีมาใช้บงัคบันอกจากน้ีมาตรา 4 แห่งร่างพระราชบญัญติั
คุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล พ.ศ. .... ก าหนดกิจกรรม 6 ประเภทท่ีไม่น าร่างพระราชบญัญติัน้ีมาใช้
บงัคบั ไดแ้ก่ 
  1. บุคคลท่ีท าการเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลเพื่อประโยชน์ส่วนตนของบุคคลนั้น
เท่านั้น โดยมิใหผู้อ่ื้นใชข้อ้มูลส่วนบุคคลนั้น หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลนั้นต่อผูอ่ื้น 
  2. บุคคลหรือนิติบุคคลซ่ึงใช้หรือเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลท่ีท าการเก็บรวบรวมไว้
เฉพาะเพื่อกิจการส่ือมวลชน งานศิลปกรรม หรืองานวรรณกรรมอนัเป็นไปตามจริยธรรมแห่งการ
ประกอบวชิาชีพหรือเป็นประโยชน์สาธารณะเท่านั้น 
  3. สภาผูแ้ทนราษฎร วุฒิสภา และรัฐสภา รวมไปถึงคณะกรรมาธิการท่ีแต่งตั้งโดยสภา
ดงักล่าว ซ่ึงเก็บรวบรวม ใช ้และเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลในการพิจารณาตามอ านาจหนา้ท่ีของสภา
ผูแ้ทนราษฎร วฒิุสภา รัฐสภา หรือคณะกรรมาธิการ แลว้แต่กรณี 
  4. การพิจารณาพิพากษาคดีของศาลและการด าเนินงานของเจา้หน้าท่ีในกระบวนการ
พิจารณาคดี การบงัคบัคดีและการวางทรัพย ์รวมทั้งการด าเนินงานตามกระบวนการยุติธรรมทาง
อาญา 
  5. การด าเนินกิจการทางศาสนาขององคก์ารทางศาสนา  
  6. การด าเนินการกบัขอ้มูลของบริษทัขอ้มูลเครดิตและสมาชิกตามกฎหมายวา่ดว้ยการ
ประกอบธุรกิจขอ้มูลเครดิต 
  พระราชบญัญติัน้ีก าหนดให้มีคณะกรรมการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล เพื่อท าหนา้ท่ีใน
การก าหนดนโยบาย มาตรการ หรือแนวทางการด าเนินการเก่ียวกบัการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล
และออกระเบียบหรือประกาศเพื่อปฏิบติัการใหเ้ป็นไปตามพระราชบญัญติัน้ี 
  การคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล กฎหมายใหค้วามคุม้ครองโดยเจา้ของขอ้มูลตอ้งใหค้วาม
ยนิยอมก่อนจึงจะกระท าการเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยได ้เวน้แต่บทบญัญติัแห่งพระราชบญัญติั
น้ีหรือกฎหมายอ่ืนบญัญติัให้กระท าได ้การเก็บรวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคล ตอ้งเก็บรวบรวมเท่าท่ี
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จ าเป็นภายใตว้ตัถุประสงคอ์นัชอบดว้ยกฎหมาย ผูค้วบคุมขอ้มูลส่วนบุคคลมีหนา้ท่ีดูแลรักษาความ
มัน่คงปลอดภยั มิให้ขอ้มูลส่วนบุคคลสูญหาย ถูกแกไ้ข หรือเปล่ียนแปลง และมีหนา้ท่ีดูแลขอ้มูล
ส่วนบุคคลท่ีใชห้รือเปิดเผยให้มีความถูกตอ้ง ครบถว้น และเป็นปัจจุบนั ทั้งน้ี ผูค้วบคุมขอ้มูลส่วน
บุคคล ตอ้งท าการเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล เพื่อวตัถุประสงคท่ี์ไดแ้จง้เจา้ของ
ขอ้มูลส่วนบุคคลไวก่้อน หรือขณะท่ีเก็บรวบรวม ใช ้หรือเปิดเผย 
  สิทธิของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลมีสิทธิดงัต่อไปน้ี 
  1) ขอตรวจขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีเก่ียวกบัตน ขอส าเนาหรือส าเนาท่ีไดรั้บรองความถูกตอ้ง
ของขอ้มูลส่วนบุคคล 
  2) ขอใหแ้จง้ถึงการมีอยู ่การใช ้หรือการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีเก่ียวกบัตน 
  3) ขอให้ด าเนินการแก้ไขเปล่ียนแปลงข้อมูลส่วนบุคคลท่ีเก่ียวกับตนให้ถูกต้อง
ครบถว้น หรือเป็นปัจจุบนั 
  4) ขอให้ระงบัการใช้หรือการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีเก่ียวกบัตนในกรณีท่ีขอ้มูล
ส่วนบุคคลท่ีเก่ียวกบัตนไม่ถูกตอ้งตามความเป็นจริง 
  5) ขอให้ด าเนินการลบหรือท าลายข้อมูลส่วนบุคคลท่ีเก่ียวกับตนเม่ือพ้นก าหนด
ระยะเวลาการเก็บรักษาหรือท่ีไม่เก่ียวขอ้งหรือเกินกว่าความจ าเป็นตามวตัถุประสงค์ในการเก็บ
รวบรวมขอ้มูลส่วนบุคคลนั้น หรือไดเ้พิกถอนความยนิยอม 
  6) ขอให้เปิดเผยถึงการไดม้าซ่ึงขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีเก่ียวกบัตน ในกรณีเป็นขอ้มูลส่วน
บุคคลท่ีเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลไม่ไดใ้หค้วามยนิยอมในการเก็บรวบรวม 
  การร้องเรียน การตรวจสอบ และการอุทธรณ์ เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีได้รับความ
เสียหายมีสิทธิร้องเรียนต่อคณะกรรมการตรวจสอบขอ้มูลส่วนบุคคล โดยคณะกรรมการฯ มีอ านาจ
ตรวจสอบการกระท าใด ๆ ท่ีก่อให้เกิดความเสียหายแก่เจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคล การไกล่เกล่ียขอ้
พิพาทระหว่างเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคลกับผูค้วบคุมข้อมูลส่วนบุคคล รวมทั้ งมีอ านาจสั่งให้ผู ้
ควบคุมขอ้มูลส่วนบุคคลระงบัการกระท าหรือแกไ้ขการกระท าท่ีก่อให้เกิดความเสียหายไดใ้นกรณี
ท่ีคณะกรรมการฯ ไม่รับเร่ืองร้องเรียนของเจา้ของขอ้มูลส่วนบุคคลหรือผูค้วบคุมขอ้มูลส่วนบุคคล 
บุคคลดงักล่าวมีสิทธิอุทธรณ์ต่อคณะกรรมการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลไดภ้ายใน 30 วนันบัแต่
วนัท่ีไดรั้บหนงัสือหรือค าสั่งแจง้ของคณะกรรมการฯ นอกจากน้ีหากมีการกระท าความผิดฝ่าฝืน
ตามท่ีพระราชบญัญติัน้ีก าหนดไว ้ก็มีความผดิ และตอ้งรับผดิทั้งทางแพง่และทางอาญา 
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บทที ่3  

การคุ้มครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยข้อมูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเดก็และ

เยาวชนในช้ันพจิารณาของกฎหมายต่างประเทศ 

 
 แนวทางในการให้ความคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลยซ่ึงเป็น
เด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณาของแต่ละประเทศจะมีวิธีการปฏิบติัท่ีแตกต่างกนัอนัมาจากความ
แตกต่างของระบบกฎหมาย ขนบธรรมเนียมประเพณี รวมถึงแนวคิดของสังคม แต่แนวคิดการให้
ความคุม้ครองเด็กและเยาวชนท่ีตอ้งเขา้สู่กระบวนการยุติธรรมนั้น เห็นวา่การกระท าความผิดเด็ก
และเยาวชนเกิดจากความอ่อนวยั ขาดความย ั้งคิด ความรู้สึกผิดชอบ แต่การกระท านั้นก็ไม่แตกต่าง
จากผูใ้หญ่และเพื่อให้เกิดประโยชน์แก่เด็กและเยาวชนของแต่ละประเทศจึงไดมี้แนวทางคุม้ครอง
สิทธิของเด็กดงัน้ี 
 
3.1  ประเทศแคนาดา 
 The Youth Criminal Justice Act 20021 หรือ YCJA ได้ประกาศใช้เป็นกฎหมายใน
ประเทศแคนาดา เม่ือวนัท่ี 1 เมษายน พ.ศ. 2546 เพื่อรองรับในกรณีท่ีเด็กหรือเยาวชนของประเทศ
แคนาดาตอ้งเขา้สู่กระบวนการยุติธรรมทางอาญา กฎหมายฉบบัน้ีบญัญติัเก่ียวกบัวิธีการปฏิบติัต่อ
เด็กและเยาวชน ทั้ งในฐานะเหยื่อ พยานหรือผูก้ระท าความผิดในทุกขั้นตอนของกระบวนการ
ยติุธรรมทางอาญา คือ ในชั้นจบักุม ชั้นสอบสวน ชั้นพิจารณาคดีและชั้นหลงัมีค าพิพากษา 
 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 2(1) บญัญติัวา่ “เยาวชน หมายถึง บุคคล
ผูห้น่ึงซ่ึงปรากฏวา่มีอายตุั้งแต่ 12 ปีบริบูรณ์ข้ึนไป แต่ไม่ถึง 18 ปีบริบูรณ์ และใหร้วมถึงบุคคลผูใ้ด
ท่ีไดก้ระท าความผดิในขณะท่ียงัเป็นเยาวชนหรือพบวา่ไดก้ระท าความผดิตามกฎหมายฉบบัน้ี” 
 ประเทศแคนาดาได้บญัญติัคุม้ครองบุคคลท่ีถูกกล่าวหาว่ากระท าความผิดทางอาญา
ภายใต้บทบญัญัติของ The Youth Criminal Justice Act 2002 โดยต้องเป็นบุคคลอายุตั้ งแต่ 12 ปี
บริบูรณ์ข้ึนไปแต่ 

                                                           

 1 Department of Justice Canada, The Youth Criminal Justice Act 2002, Retrived  
August 15, 2560, from, http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/acts/Y-1.5/index/html. 
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ไม่เกิน 18 ปีบริบูรณ์ในขณะท่ีไดก้ระท าความผิดทางอาญา2 ทั้งน้ีรวมถึงบุคคลใดๆท่ีถูกกล่าวหาว่า
กระท าความผดิหรือถูกพบวา่มีความผดิในขณะเป็นเยาวชนตามพระราชบญัญติัน้ี 
 มาตรการทางกฎหมายในการคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลย
ซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนของประเทศแคนาดา มีดงัน้ี 
 3.1.1  ขอบเขตของการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน 
  1. การหา้มเปิดเผยช่ือหรือขอ้มูลอ่ืนใดของเยาวชนต่อสาธารณะ 
  The Youth Criminal Justice Act 2002 ไม่อนุญาตให้ผูใ้ดเปิดเผยช่ือหรือขอ้มูลใดๆ ท่ี
อาจระบุตวัตน เด็กหรือเยาวชนท่ีอยู่ภายใตก้ฎหมายฉบบัน้ีต่อสาธารณชนซ่ึงหมายความว่าห้าม
ส่ือมวลชนหรือบุคคลอ่ืนใดตีพิมพห์รือเผยแพร่ขอ้มูลเก่ียวกบัตวัเด็กและเยาวชนผ่านทางส่ือหรือ
ทางอ่ืนใดก็ตามแก่สาธารณชนโดยเด็ดขาด3 
  เยาวชนตามกฎหมายฉบบัน้ีหมายถึง ผูท่ี้มีหรือไม่มีหลกัฐานใดจะโตแ้ยง้วา่มิไดมี้อายุ
ตั้งแต่ 12 ปีบริบูรณ์ข้ึนไปแต่ไม่ถึง 18 ปีบริบูรณ์ และถูกกล่าวหาว่าภายใตก้ฎหมายฉบบัน้ีว่าได้
กระท าความผิดขณะท่ียงัเป็นเยาวชนหรือไดรั้บการพิสูจน์ว่ามีความผิดจริงภายใตบ้ทบญัญติัของ
กฎหมายฉบบัน้ี4 
  2. การหา้มเขา้ถึงบนัทึกของเด็กและเยาวชน 
  กฎพื้นฐานของ The Youth Criminal Justice Act 2002 คือห้ามผูใ้ดเขา้ถึงบนัทึกของเด็ก
และเยาวชน5 แต่หากบุคคลใดได้รับการอนุญาตไวใ้นกฎหมายฉบบัน้ี บุคคลนั้นก็สามารถเขา้ถึง
บนัทึกของเด็กและเยาวชนได้6 เช่น เด็กหรือเยาวชนผูเ้ก่ียวขอ้งกบับนัทึกนั้น เหยื่อของการกระท า
ความผดินั้น เจา้พนกังานของรัฐท่ีเก่ียวขอ้งกบัคดีนั้นหรืออยัการของรัฐ 
 3.1.2  การอนุญาตใหเ้ปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน 
  1. การอนุญาตใหเ้ปิดเผยช่ือหรือขอ้มูลอ่ืนใดของเยาวชนต่อสาธารณะ 
  1.1 การเผยแพร่ช่ือของเด็กและเยาวชนผูก้ระท าความผิดต่อสาธารณชนอาจกระท าได้
หากเป็นไปเพื่อประโยชน์ของการบริหารงานยุติธรรม และการเผยแพร่นั้นตอ้งมิไดมี้จุดประสงค์
เพื่อเป็นการแจง้ใหชุ้มชนรับรู้7 

                                                           

 2 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 2 (1) 
 3 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 110 (1) 
 4 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 2 (1) 
 5 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 118 
 6 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 119 
 7 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 110 (2)(c) 
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  นอกจากนั้น The Youth Criminal Justice Act 2002 ยงัมีการก าหนดขอ้ยกเวน้อนุญาต
ให้เปิดเผยช่ือหรือขอ้มูลอ่ืนใดของเยาวชนต่อสาธารณะในชั้นพิจารณาไวอี้กด้วย คือในกรณีเด็ก
หรือเยาวชนได้ถูกตั้งขอ้หาซ่ึงตามกฎหมายฉบบัน้ีไดบ้ญัญติัให้ในขอ้หานั้นศาลมีอ านาจท่ีอาจจะ
ด าเนินการพิจารณาและพิพากษาคดีโดยวธีิการอยา่งผูใ้หญ่ได ้(Presumption Offences)8 และศาลได้
พิพากษาลงโทษดว้ยวิธีการอยา่งผูใ้หญ่9 การเผยแพร่ขอ้มูลต่อสาธารณชนก็สามารถท าไดห้รือใน
กรณีเด็กหรือเยาวชนไดถู้กตั้งขอ้หาซ่ึงตามกฎหมายฉบบัน้ีไดบ้ญัญติัให้ในขอ้หานั้นศาลมีอ านาจท่ี
อาจจะด าเนินการพิจารณาและพิพากษาคดีโดยวิธีการอยา่งผูใ้หญ่ได ้(Presumption Offences)10 และ
พนกังานอยัการไดมี้ค าร้องขอต่อศาลให้ลงโทษเด็กหรือเยาวชนผูน้ั้นโดยวิธีการอยา่งผูใ้หญ่11 และ
ศาลไดมี้ค าพิพากษาตามค าร้องนั้น การเผยแพร่ขอ้มูลต่อสาธารณชนก็สามารถท าได ้หรือในกรณีท่ี
เป็นการกระท าความผดิฐานเจตนาฆาตกรรมท่ีมีการไตร่ตรองหรือไม่มีการไตร่ตรองเอาไวล่้วงหนา้ 
ความผดิฐานฆาตกรรมโดยเจตนาหรือโดยประมาทหรือฐานข่มขืนกระท าช าเราจน 
เป็นเหตุให้ผูอ่ื้นไดรั้บอนัตรายสาหสั หากอยัการร้องขอไม่ให้มีการลงโทษอยา่งผูใ้หญ่ ก็ห้ามมีการ
เผยแพร่ขอ้มูลต่อสาธารณชน12 
  2. การอนุญาตใหเ้ขา้ถึงบนัทึกของเด็กและเยาวชน 
  บุคคลหรือกลุ่มของบุคคลใดๆ อาจไดรั้บอนุญาตจากศาลเป็นกรณีพิเศษใหเ้ขา้ถึงบนัทึก
ไดห้ากผูน้ั้นไดร้้องขอต่อศาล และหากศาลเห็นวา่ค าร้องนั้นมีเหตุผล และเป็นท่ีพอใจแก่ศาลวา่การ
เปิดเผยบนัทึกนั้นเป็นไปเพื่อประโยชน์ในการบริหารงานยุติธรรม13 
 3.1.3  การก าหนดความรับผดิและบทก าหนดโทษ 
  1. บทก าหนดโทษของการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของผูต้อ้งหาซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน
โดยไม่ไดรั้บอนุญาต 

                                                           

 8 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 2 (1) 
 (a) ฆาตกรรมโดยเจตนาและไม่เจตนา การฆ่าโดยมิไดไ้ตร่ตรอง พยายามฆ่าหรือการท าร้ายทางเพศ 
 (b) ความผิดใดๆ ท่ีเคยมีค าพิพากษาในคดีก่อนอยา่งนอ้ยสองคดีวา่เป็นความผิดร้ายแรง 
 ค  าพิพากษาใหค้วามผิดใดเป็นความผิดร้ายแรงนั้น มีท่ีมาจากการท่ีพนกังานอยัการร้องขอต่อศาลวา่
ความผิดในคดีเยาวชนไดก้ระท านั้นเป็นความผดิร้านแรงและเยาวชนผูน้ั้นสมควรท่ีจะไดรั้บการลงโทษ
เช่นเดียวกบัผูใ้หญ่และศาลเห็นดว้ยกบัค าร้องเช่นวา่นั้น 
 9 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 110(2)(a) 
 10 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 2 (1) 
 11 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 110(2)(a) 
 12 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 65 
 13 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 119 (1) (s) 
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  หากผูใ้ดเผยแพร่ขอ้มูลเก่ียวกบัตวัตนของเด็กหรือเยาวชนซ่ึงเก่ียวขอ้งกบักระบวนการ
ยติุธรรมทางอาญาส าหรับเด็กและเยาวชน ถือวา่ผูน้ั้นกระท าความผิดทางอาญาและอาจตอ้งรับโทษ
จ าคุกสูงสุดไม่เกิน 2 ปี14 
  2. บทก าหนดโทษของการเขา้ถึงบนัทึกของเด็กและเยาวชนโดยไม่ไดรั้บอนุญาต 
  ผูฝ่้าฝืนบทบญัญติัในการหา้มเขา้ถึงบนัทึกของเด็กและเยาวชนมีโทษจ าคุกไม่เกิน 2 ปี15 
 
3.2  ประเทศออสเตรเลยี 
 3.2.1  มลรัฐควนีแลนด ์
  ในมลรัฐควีนแลนด์นั้น ส่ือมวลชนมีสิทธิท่ีจะรายงานการพิจารณาคดีท่ีมีจ  าเลยเป็นเด็ก
และเยาวชนได้ หากได้รับอนุญาตจากศาล 16 อย่างไรก็ตามต่อมาได้มีการก าหนดห้ามมิให้มีการ
เผยแพร่ ขอ้มูลท่ีเป็นการระบุตวัตนของเด็กและเยาวชนท่ีเก่ียวขอ้งกบักระบวนการยุติธรรมทาง
อาญา17 
  มลรัฐควนีแลนด์ ไดบ้ญัญติัคุม้ครองบุคคลท่ีถูกกล่าวหาวา่กระท าความผิดทางอาญาไว้
ในบทบญัญติัของ The Juvenile Justice Act 199218 โดยตอ้งเป็นบุคคลอายุไม่ถึง 17 ปีบริบูรณ์หรือ
บุคคลท่ีเจา้พนกังานไดก้ าหนดให้เป็นเด็กหรือเยาวชนตามกฎหมายน้ี แต่ทั้งน้ีตอ้งอายุไม่ถึง 18 ปี
บริบูรณ์19 
  มาตรการทางกฎหมายในการคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลย
ซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนของประเทศออสเตรเลีย มลรัฐควนีแลนด์มีดงัน้ี 
  3.2.1.1 ขอบเขตของการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของผูต้อ้งหาซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน 
  The Juvenile Justice Act 1992 ห้ามมิให้ผูใ้ดเผยแพร่ขอ้มูลส าคญัท่ีจะท าให้ระบุตวัตน 
(Identifying Matter) ของเด็กและเยาวชนท่ีเก่ียวขอ้งกบักระบวนการยติุธรรมทางอาญา20 

                                                           

 14 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 138 
 15 The Youth Criminal Justice Act 2002 มาตรา 119 (1) (s) 
 16 The Children’s Court Act 1992,section 20 (2) 
 17 The Juvenile Justice Act 1992,section 62 (2) 
 18 The Juvenile Justice Act 1992, Retrived December 30, 2560, from 
www.legislation.qld.gov.au/LEGISLTN/CURRENT/Y/YouthJustA92.pdf 
 19 The Juvenile Justice Act 1992 , section 6 
 20 The Juvenile Justice Act 1992,section 62 (2) 
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  “กระบวนการยุติธรรมทางอาญา” หมายถึง กระบวนการยุติธรรมใดๆทั้งกระบวนการ
นั้นก็คือเร่ิมตน้ให้ความคุม้ครองตั้งแต่มีการจบักุมเด็กและเยาวชน ท่ีเด็กและเยาวชนเขา้ไปเก่ียวขอ้ง
และเป็นกระบวนการยติุธรรมส าหรับความผดิอาญาร้ายแรงหรือความผดิอาญาทัว่ไป21 
  “Identifying Matter” ขอ้มูลส าคญัท่ีจะระบุตวัตนหมายถึง 
  1. ช่ือ ท่ีอยู ่โรงเรียน สถานท่ีท างานหรือขอ้มูลอ่ืนใดท่ีคลา้ยกนั ซ่ึงอาจน าไปสู่การระบุ
ตวัตนของเด็กและเยาวชนซ่ึงถูกกล่าวโทษในกระบวนการยติุธรรมทางอาญาได ้
  2. รูปถ่าย รูปภาพ วิดีโอเทปหรือส่ือบนัทึกใดๆท่ีแสดงให้เห็นถึงหน้าตาของเด็กและ
เยาวชน อนัอาจน าไปสู่การระบุตวัตนของเด็กและเยาวชนซ่ึงถูกกล่าวโทษในกระบวนการยุติธรรม
ทางอาญาได้22 
  “การเผยแพร่” หมายถึง การเผยแพร่ ภายในมลรัฐควีนแลนด์หรือท่ี อ่ืนใดต่อ
สาธารณชนผา่นทางโทรทศัน์ หนงัสือพิมพ ์วทิยหุรือทางอ่ืนใดท่ีเป็นการส่ือสารขอ้มูลออกไป23 
  3.2.1.2 การอนุญาตใหเ้ปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน 
The Juvenile Justice Act 1992 มิไดก้ าหนดขอ้ยกเวน้ใดเอาไว ้อนัแสดงให้เห็นถึงความเขม้งวดของ
เจตนารมณ์ของกฎหมายท่ีมุ่งจะแกไ้ข ฟ้ืนฟูเยาวชนผูก้ระท าผิดมากกวา่ท่ีจะลงโทษ ซ่ึงเป็นไปตาม
หมายเหตุท้าย The Juvenile Justice Act 1992 ท่ีได้ให้ เหตุผลเอาไว้ว่าเพื่อจุดประสงค์ในการ
สนับสนุน การแก้ไขและฟ้ืนฟูเด็กและเยาวชน และเพื่อปกป้องคุม้ครองจากการถูกตราหน้าจาก
สังคมวา่เป็นอาชญากร 
  3.2.1.3 การก าหนดความรับผดิและบทก าหนดโทษ 
  หากผู ้ใดฝ่ าฝืนหากเป็ นนิ ติ บุ คคลมี โทษปรับ สู งสุ ดไม่ เกิ น  15,000 ดอลล่ าร์ 
(ประมาณ 488,000 บาท) และหากเป็นบุคคลธรรมดา มีโทษปรับสูงสุดไม่ เกิน 7,500 ดอลล่าร์ 
(ประมาณ 244,000 บาท)24 
 3.2.2  มลรัฐเวสเทิร์นออสเตรเลีย 
  มลรัฐเวสเทิร์นออสเตรเลีย ไดบ้ญัญติัคุม้ครองบุคคลท่ีถูกกล่าวหาวา่กระท าผิดทางอาญาไว้
ใน The Children’s Court of Western Australia Act 198825 โดยบญัญติัว่าตอ้งเป็นบุคคลท่ีมีอายุไม่ถึง 18 

                                                           

 21 The Juvenile Justice Act 1992,section 62 (1) 
 22 The Juvenile Justice Act 1992,section 62 (1) 
 23 Ibid. 
 24 The Juvenile Justice Act 1992,section 62 (2) 
 25 The Children’s Court of Western Australia Act 1988, Retrived December, 31, 2560, จาก 
http://www.austlii.edu.au/au/legis/wa/consol_act/accowaa1988385/ 
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ปีบริบูรณ์ หรือในขณะกระท าความผิดทางอาญามีอายุไม่ถึง 18 ปีบริบูรณ์ หรือในกรณีท่ีขาดหลกัฐาน
ในการยนืยนัอาย ุหากเป็นท่ีปรากฏชดัแจง้วา่บุคคลนั้นอายไุม่ถึง 18 ปีบริบูรณ์ 
  มาตรการทางกฎหมายในการคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลยซ่ึง
เป็นเด็กและเยาวชนของประเทศออสเตรเลีย มลรัฐเวสเทิร์นออสเตรเลีย มีดงัน้ี 
  3.2.2.1 ขอบเขตของการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน 
The Children’s Court of Western Australia Act 1988 ห้ามมิให้ผูใ้ดเผยแพร่รายงานการพิจารณาคดีใน
ศาลเด็กและเยาวชน หรือในศาลท่ีพิจารณาค าร้องอุทธรณ์ท่ีมาจากศาลเด็กและเยาวชน หากการเผยแพร่
นั้นอาจน าไปสู่การระบุตวัของเด็กและเยาวชนในกรณีท่ีเด็กและเยาวชนนั้นเป็น 
  1. ผูซ่ึ้งอาจเก่ียวขอ้งกบัผูท่ี้ไดรั้บการพิจารณาคดีในศาล 
  2. พยาน 
  3. ผูท่ี้กระท าความผดิหรือเป็นผูถู้กกล่าวหาวา่ไดก้ระท าความผดิ 
  ในการพิจารณาคดีอาญาในศาลสูงสุดหรือศาลชั้นตน้ หากศาลไดมี้การพิจารณาชัง่น ้ าหนกั
ระหว่างประโยชน์ของสาธารณะและประโยชน์ของเด็กและเยาวชนแล้ว อาจมีค าสั่งห้ามมิให้ผูใ้ด
เผยแพร่ รายงานการพิจารณาคดีซ่ึงมีข้อมูลใดๆท่ีอาจน าไปสู่การระบุตัวตนของเด็กและเยาวชนท่ี
เก่ียวขอ้งกบัการพิจารณาคดีว่าจะในฐานะผูซ่ึ้งเก่ียวขอ้งกบัผูท่ี้ไดรั้บการพิจารณาคดี พยาน หรือผูท่ี้ถูก
กล่าวหาวา่กระท าความผดิหรือเป็นจ าเลยในคดีนั้น26 
  The Children’s Court of Western Australia Act 1988 นั้ นให้การรับรองและคุ้มครองสิทธิ
ส่วนบุคคลของเด็กและเยาวชนท่ีเก่ียวขอ้งกบัการพิจารณาคดีในศาลเด็กและเยาวชนในทั้งกระบวนการ
ยติุธรรมทางอาญา ทุกชั้นศาลและทุกฐานะไม่วา่จะเป็นผูเ้สียหาย พยาน ผูต้อ้งหาและจ าเลย 
  3.2.2.2 การอนุญาตใหเ้ปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน 
  เม่ือเด็กและเยาวชนถูกตดัสินวา่มีความผิด กฎหมายห้ามมิให้มีการเผยแพร่รายงานการ
พิจารณาท่ีมีขอ้มูลอนัอาจท าให้ระบุตวัตนของเด็กและเยาวชนไดก้็ตาม แต่หากเป็นการเผยแพร่แก่
บุคคลตามท่ีกฎหมายก าหนดก็สามารถท าไดซ่ึ้งไดแ้ก่ 
  1. ศาล 
  2. ผูซ่ึ้งปฏิบติัตามหนา้ท่ีภายใตก้ฎหมาย 
  3. ผูซ่ึ้งมีหนา้ท่ีท่ีจะตอ้งเก่ียวขอ้งกบัการควบคุมตวัหรือสวสัดิภาพของเด็กและเยาวชน 
  4. ผูท่ี้ไดรั้บอนุญาตจากศาลตามมาตรา 36 (A)27 

                                                           

 26 The Children’s Court of Western Australia Act 1988,section 35 
 27 The Children’s Court of Western Australia Act 1988,section 36 



51 

  ทั้ งน้ีก่อนท่ีศาลสูงสุดจะมีค าสั่งอนุญาตนั้น ศาลจะต้องพิจารณาชั่งน ้ าหนักระหว่าง
ประโยชน์สาธารณะและประโยชน์ของเด็กและเยาวชนนั้น ซ่ึงในการพิจารณานั้นจะตอ้งพิจารณา
ปัจจยัดงัต่อไปน้ีทั้งหมดหรือขอ้ใดขอ้หน่ึงดงัต่อไปน้ี28 
  1. อาย ุความปลอดภยัหรือความเป็นอยูข่องเด็กหรือเยาวชน 
  2. ความปลอดภยัหรือความเป็นอยูข่องบุคคลอ่ืนนอกจากเด็กหรือเยาวชน 
  3. ความปลอดภยัหรือความเป็นอยูห่รือความคุม้ครองของทรัพยสิ์น 
  4. ประโยชน์ของสาธารณะในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัการหลบหนีเพื่อจุดประสงคใ์นการให้ได้
เด็กหรือเยาวชนผูห้ลบหนีกลบัมา 
  5. ประโยชน์ของสาธารณะในการป้องกนัหรือเฝ้าระวงัอาชญากรรม 
  ค  าสั่งอนุญาตของศาลสูงสุดตามมาตราน้ีอาจประกอบไปดว้ยวิธีปฏิบติัใดๆ ท่ีศาลเห็น
วา่เหมาะสมแก่กรณี แต่ทั้งน้ีค  าสั่งนั้นตอ้งรวมไปถึงวธีิปฏิบติัเก่ียวกบัเร่ืองดงัต่อไปน้ีทั้งหมด 
  1. เร่ืองใดบา้งท่ีอนุญาตใหเ้ผยแพร่ 
  2. การเผยแพร่นั้นจะกระท าดว้ยวธีิไหน ท่ีไหนและเม่ือไร 
  3. ระยะเวลาของการบงัคบัใชค้  าสั่งนั้น29 
  อย่างไรก็ตามผูท่ี้มีอ านาจในการท าค าขอให้เปิดเผยขอ้มูลอนัเป็นสาระส าคญัในการ
ระบุตวัตนของเด็กและเยาวชนตามท่ีกล่าวมาน้ีเพียงอยัการสูงสุดและอธิบดีกรมต ารวจเท่านั้น30 
  3.2.2.3 การก าหนดความรับผดิและบทก าหนดโทษ 
  การฝ่าฝืนบทบญัญติัมาตรา 35 (1) หรือค าสั่งท่ีออกตามบทบญัญติัมาตรา 35 (2) น้ีเป็น
ความผดิซ่ึงจะตอ้งถูกลงโทษจากศาลสูงสุดในขอ้หาหม่ินประมาทหรือ หากตดัสินวา่มีความผิดตอ้ง
รับโทษปรับ 10,000 ดอลล่าร์ (324,767 บาท) หรือโทษจ าคุก 12 เดือน31 
 3.2.3  มลรัฐวกิตอเรีย 
  มลรัฐวิกตอเรีย ไดบ้ญัญติัคุม้ครองบุคคลท่ีถูกกล่าวหาว่ากระท าความผิดอาญาไวใ้น
บทบญัญติัของ The Children and Young Persons Act 198932 โดยตอ้งเป็นบุคคลท่ีถูกกล่าวหาวา่ได้
กระท าความผิดซ่ึงมีอายุไม่ถึง 17 ปีบริบูรณ์ แต่มากกว่า 10 ปี ในขณะท่ีลงมือกระท าความผิดนั้น 

                                                           

 28 The Children’s Court of Western Australia Act 1988,section 36 (A) (2) 
 29 The Children’s Court of Western Australia Act 1988,section 36 (A) (3) 
 30 The Children’s Court of Western Australia Act 1988,section 36 (A) (3) 
 31 The Children’s Court of Western Australia Act 1988,section 36 (A) (4) 
 32 The Children and Young Persons Act 1989, Retrived January, 3, 2561, จาก 
www.legislation.vic.gov.au/domino/web.../nsf/.../89-56a075doc.doc. 
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แต่ทั้งน้ี ไม่รวมถึงผูท่ี้มีอายุ 18 ปี หรือมากกว่าในเวลาก่อนท่ีจะมีศาลเด็กแห่งมลรัฐวิกตอเรีย และ
ในกรณีท่ีมีค าสั่งใหร้วมไปถึงผูท่ี้มีอายตุ  ่ากวา่ 18 ปี 
  มาตรการทางกฎหมายในการคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลย
ซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนของประเทศออสเตรเลีย มลรัฐวกิตอเรีย มีดงัน้ี 
  3.2.3.1 ขอบเขตของการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของผูต้อ้งหาซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน 
รายงานการพิจารณาคดีในศาลเด็กหรือในศาลท่ีพิจารณาอุทธรณ์ท่ีมาจากศาลเด็กนั้น The Children 
and Young Persons Act 1989 ห้ามมิให้ผูใ้ดเผยแพร่หรือเป็นสาเหตุให้มีการเผยแพร่ซ่ึงรายงานใดๆ
ท่ีมีขอ้มูลซ่ึงอาจท าใหส้ามารถระบุตวัตนของเด็กซ่ึงเป็นผูท่ี้ไดรั้บการพิจารณาคดี33 
  การห้ามเผยแพร่ดังกล่าวรวมไปถึงท่ีตั้ งของศาลเด็กท่ีมีการพิจารณาคดีนั้ น34 และ
คู่ความฝ่ายอ่ืนในการพิจารณาคดีนั้น35 หรือพยานท่ีเขา้ใหก้ารในการพิจารณาคดีนั้น36 
  การห้ามเผยแพร่นั้ นรวมไปถึงรูปภาพของเด็กหรือคู่ความอ่ืนๆหรือพยานในการ
พิจารณาคดีนั้นๆดว้ย37 
  3.2.3.2 การอนุญาตใหเ้ปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กหรือเยาวชน 
  การเผยแพร่รายงานการพิจารณาคดีในศาลเด็กอนัอาจท าให้รู้ถึงตวัตนของเด็กซ่ึงเป็นผู ้
ท่ีไดรั้บการพิจารณาคดี38 รวมไปถึงรูปภาพของเด็กหรือคู่ความอ่ืนๆหรือพยานในการพิจารณาคดี 
สามารถกระท าไดห้ากไดรั้บการอนุญาตจากผูพ้ิพากษาอาวโุสในศาลเด็กนั้น39 
 3.2.4  มลรัฐเซาทอ์อสเตรเลีย 
  ในการพิจารณามาตรการทางกฎหมายในการคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผย
ขอ้มูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในกฎหมายของมลรัฐเซาทอ์อสเตรเลียนั้น จ าเป็นท่ีจะตอ้ง
พิจารณากฎหมายเก่ียวกับเยาวชน 2 ฉบับ คือ The Youth Court Act 199340 ซ่ึงเป็นกฎหมายท่ี

                                                           

 33 The Children and Young Persons Act 1989,section 26 (a) (ii) 
 34 The Children and Young Persons Act 1989,section 26 (a) (i) 
 35 The Children and Young Persons Act 1989,section 26 (a) (ii) 
 36 The Children and Young Persons Act 1989,section 26 (a) (iii) 
 37 The Children and Young Persons Act 1989,section 26 (1) (b) 
 38 The Children and Young Persons Act 1989,section 26 (a) (i) 
 39 The Children and Young Persons Act 1989,section 26 (1) (b) 
 40 The Youth Court Act 1993, Retrived January 3, 2561, จาก  
http://www.legislation.sa.gov.au/LZ/C/A/YOUTH%20COURT%20ACT%201993.aspx 
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ก าหนดอ านาจของศาลเยาวชน และ The Young Offender Court Act 199341 ซ่ึงเป็นกฎหมายท่ี
ก าหนดวิธีปฏิบติัต่อเยาวชนท่ีกระท าความผิดหรือถูกกล่าวหาว่ากระท าความผิดรวมไปถึงการ
คุม้ครองสิทธิต่างๆ รวมไปถึงสิทธิส่วนบุคคลของเยาวชนท่ีกระท าความผิดหรือถูกกล่าวหาว่า
กระท าความผดิดว้ย 
  มลรัฐเซาท์ออสเตรเลียได้บญัญติัคุม้ครองบุคคลท่ีถูกกล่าวหาว่ากระท าความผิดทาง
อาญาไวใ้นบทบัญญัติของ The Young Offender Court Act 1993 โดยต้องเป็นบุคคลซ่ึงมีอายุ
มากกว่า 10 ปีแต่ไม่ถึง 18 ปีบริบูรณ์ รวมถึงผูท่ี้ในขณะท่ีลงมือกระท าความผิดนั้นอายุไม่ถึง 18 ปี
บริบูรณ์ดว้ย42 
  มาตรการทางกฎหมายในการคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลย
ซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนของประเทศออสเตรเลีย มลรัฐเซาทอ์อสเตรเลีย มีดงัน้ี 
  3.2.4.1 ขอบเขตของการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน 
  The Young Court Act 1993 ให้อ านาจศาลท่ีอาจจะสั่งห้ามการเผยแพร่ ไม่วา่จะในทาง
ใดๆซ่ึงรายงานการพิจารณาคดีใดๆของเด็กหรือเยาวชนท่ีถูกกล่าวหาวา่กระท าความผดิ หรือถูกร้อง
ขอการคุม้ครอง43 และ The Young Offender Court Act 1993 นั้นยงัห้ามมิให้ผูใ้ดเผยแพร่ไม่ว่าจะ
ในทางใดๆ ซ่ึงรายงานของการกระท าหรือกระบวนการใดๆของต ารวจท่ีเก่ียวขอ้งกบัเยาวชน 
  แต่หากจะมีการเผยแพร่รายงานใดไม่วา่จะเป็นรายงานตาม The Young Court Act 1993 
หรือ The Young Offender Court Act 1993 รายงานนั้นจะตอ้งไม่มีการะบุซ่ึงขอ้มูลดงัต่อไปน้ี 
  1. การระบุตวัตนของเด็กหรือเยาวชนหรือขอ้มูลท่ีอาจน าไปสู่การระบุตวัตนของเด็ก
หรือเยาวชนนั้น 
  2. การเปิดเผยช่ือตวั ท่ีอยู่ หรือโรงเรียนหรือรายละเอียดอ่ืนใด รูปภาพ หรือภาพยนตร์ 
ซ่ึงอาจน าไปสู่การระบุตวัตนของเด็กหรือเยาวชนซ่ึงเป็นผูอ้ยูใ่นกระบวนการพิจารณาคดีรวมไปถึง
คู่ความฝ่ายอ่ืนหรือพยาน44 
  การเผยแพร่ขอ้มูลใดๆเก่ียวกบัคดีท่ีมีจ  าเลยเป็นเด็กและเยาวชน หากศาลมิไดส้ั่งห้าม 
ก็สามารถกระท าได ้แต่ทั้งน้ีตอ้งไม่มีขอ้มูลข่าวสารบุคคลใดท่ีอาจระบุตวัของเด็กหรือเยาวชนผูน้ั้นได ้
  3.2.4.2 การอนุญาตใหเ้ปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน 

                                                           

 41 The Young Offender Court Act 1993 Retrived January 3, 2561, จาก 
http://www.archive.aiatsis.gov.au/removeprotect/54197.pdf 
 42 The Young Offender Court Act 1993,section 4 (1) 
 43 The Young Court Act 1993,section 25 (1) 
 44 The Young Court Act 1993,section 25 (1) (b) 
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  ศาลมีอ านาจอนุญาตให้มีการเผยแพร่ รายละเอียด รูปภาพ หรือภาพยนตร์ ซ่ึงภายใต้
บงัคบัของ The Young Court Act 1993 หรือ The Young Offender Court Act 1993 ไดท้ั้งน้ี ศาลอาจ
ก าหนดเง่ือนไขใดซ่ึงเป็นวา่เหมาะสมได้45 
  3.2.4.3 การก าหนดความรับผดิและบทก าหนดโทษ 
  ผูฝ่้าฝืนบทบญัญติัการห้ามเผยแพร่รายงานของเยาวชนทั้งในชั้นศาล46 มีโทษปรับไม่
เกินกวา่ 10,000 ดอลล่าร์ (324,767 บาท) และในกรณีท่ีผูใ้ดฝ่าฝืนเง่ือนไขท่ีศาลก าหนดไวส้ าหรับ
การเผยแพร่นั้น มีโทษปรับไม่เกินกวา่ 10,000 ดอลล่าร์ (324,767 บาท) เช่นเดียวกนั47 
 
3.3  สาธารณรัฐฝร่ังเศส 
  ประมวลกฎหมายวิธีพิจารณาความอาญาของประเทศสาธารณรัฐฝร่ังเศส ก าหนดเร่ือง
การพิจารณาคดีและค าพิพากษา ท่ีเก่ียวกบัการเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและ
เยาวชนในชั้นพิจารณา ไดด้งัน้ี 
  มาตรา 306 
  การพิจารณาคดีเป็นแบบสาธารณะ ถ้าการเผยแพร่ไม่เป็นอนัตรายต่อค าสั่งศาลหรือ
ศีลธรรม ในกรณีเช่นน้ีศาลจึงประกาศโดยค าวนิิจฉยัท่ีมีข้ึนในศาลท่ีเปิดเผย 
  อยา่งไรก็ตามศาลอาจหา้มการเขา้หอ้งพิจารณาคดีแก่ผูเ้ยาวห์รือของผูเ้ยาวบ์างคน 
  ในกรณีท่ีมีการด าเนินคดีส าหรับการกระท าผดิข่มขืนกระท าช าเรา หรือการทรมาน และ
การกระท าท่ีโหดร้ายและการรุกรานทางเพศ  การพิจารณาคดีโดยลบัไดรั้บสิทธิในฐานะท่ีเป็นเหยื่อ
ซ่ึงเป็นพลเรือนหรือเป็นหน่ึงในเหยื่อของพรรคพลเรือนท่ีตอ้งการ ในอีกกรณีหน่ึงการพิจารณาคดี
โดยลบัอาจมีข้ึนไดเ้ฉพาะเม่ือเหยือ่ฝ่ายพลเรือนหรือหน่ึงในเหยือ่ของพรรคพลเรือนไม่คดัคา้น 
  ซ่ึงการพิจารณาคดีโดยลบัตามค าสั่งน้ีน าไปใชก้ารอ่านค าพิพากษาท่ีอาจจะท าเก่ียวกบั
การคดัคา้นใด ๆ ในขั้นตอนพิจารณาภายใตม้าตรา 316 
  ค  าพิพากษาตอ้งไดรั้บการอ่านในศาลท่ีเปิดเผยเสมอ 
  ถา้ผูต้อ้งหาซ่ึงเป็นผูเ้ยาวเ์ม่ือมีการฟ้องร้องคดีอาญามาถึงส่วนใหญ่ในวนัแรกของการ
พิจารณาบทบญัญติัของมาตราน้ีจะใชบ้งัคบัไดก่้อนท่ีศาลคดีเด็กและเยาวชนให้ความเห็นชอบหาก
มีการร้องขอนั้นเวน้แต่จะมีจ าเลยอีกรายหน่ึงยงัคงเป็นผูเ้ยาวห์รือเป็นผูเ้ยาวเ์ม่ือมีการฟ้องร้องและ
ไดม้าถึงเสียงขา้งมากในวนัแรกของการด าเนินการและผูท่ี้คดัคา้นค าขอน้ี 

                                                           

 45 The Young Offender Court Act 1993,section 25 (2) 
 46 The Young Offender Court Act 1993,section 25 (3) 
 47 The Young Offender Court Act 1993,section 25 (3) 
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  มาตรา 400 ในส่วนที ่3 การโฆษณาและการบังคับของค าส่ังในการพจิารณาคดี 
  การพิจารณาคดีเป็นสาธารณะ 
  อยา่งไรก็ตามศาลภายหลงัจากการสืบสวนในค าพิพากษานั้น การพิจารณาโดยเปิดเผย
อาจจะเป็นผลเสียต่อความสงบเรียบร้อยของประชาชน การด าเนินการท่ีเป็นระเบียบของการ
พิจารณาคดี ศกัด์ิศรีความเป็นมนุษยห์รือผลประโยชน์ของบุคคลท่ีสามอาจมีค าสั่งโดยวธีิการของค า
พิพากษาท่ีท าการพิจารณาโดยเปิดเผย ซ่ึงการพิจารณาจะท าในสถานท่ีท่ีเป็นความลบั  
  เม่ือมีค าสั่งใหพ้ิจารณาโดยลบั มาตรการน้ีมีผลบงัคบัใชใ้นการอ่านการอ่านค าพิพากษา
แยกต่างหาก ซ่ึงอาจเกิดข้ึนจากเหตุการณ์หรือการคดัคา้นตามท่ีระบุในมาตรา 459 วรรค 4 
  ค  าพิพากษาตดัสินท่ีดีจะตอ้งอ่านในท่ีสาธารณะเสมอ 
  ถา้จ าเลยท่ียงัไม่บรรลุนิติภาวะเม่ือมีการฟ้องร้องคดีอาญากบัเขาถึงท่ีสุดในวนัแรกของ
การด าเนินการบทบญัญติัของมาตราน้ีมีผลบงัคบัใช้ต่อศาลเยาวชนและครอบครัวหากมีค าร้องขอ
นั้น เวน้แต่จะมีจ าเลยท่ียงัคงเป็นผูเ้ยาวห์รือเป็นผูเ้ยาว ์เม่ือถูกน าขอ้กล่าวหาและไดม้าถึงเสียงส่วน
ใหญ่ของเขาในวนัแรกของการด าเนินคดีและผูท่ี้คดัคา้นค าขอน้ี 
  รัฐก าหนดวา่ดว้ยการกระท าความผดิของผูเ้ยาว ์
  มาตรา 14 
  แต่ละคดีจะถูกตดัสินแยกกนั ในกรณีท่ีไม่มีจ  าเลยนั้น 
  เฉพาะผูท่ี้ตกเป็นเหยื่อ หรือไม่ว่าจะเป็นพยานในคดีท่ีเป็นญาติพี่น้องผูป้กครองหรือ
ผูแ้ทนตามกฎหมายของผูเ้ยาว ์ทนายความ ตวัแทนของการอุปถมัภ์และการบริการหรือสถาบนัท่ี
เก่ียวขอ้งกบัเด็ก 
  ผูไ้ดรั้บมอบหมายใหดู้แล 
  ศาลอาจสั่งให้ผูเ้ยาวถ์อนตวัในระหวา่งการสืบพยานทั้งหมดหรือบางส่วนก็ได ้และอาจ
สั่งใหพ้ยานถอนตวัภายหลงัการพิจารณาคดี 
  การตีพิมพร์ายงานการด าเนินคดีของศาลเยาวชนและครอบครัวในหนังสือพิมพ์ วิทย ุ
ภาพยนตร์หรือในลกัษณะอ่ืนใดเป็นส่ิงตอ้งห้าม ห้ามตีพิมพโ์ดยใชก้ระบวนการหรือขอ้ความใด ๆ 
ท่ีเก่ียวขอ้งกบัอตัลกัษณ์และบุคลิกภาพของผูก้ระท าผดิซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน การละเมิดบทบญัญติั
เหล่าน้ีมีโทษปรับเป็นเงิน 15,000 ยโูร (582,750 บาท) 
  การตดัสินจะกระท าโดยการเปิดเผยต่อหน้าผูเ้ยาว ์อาจจะตีพิมพ์ แต่โดยไม่ตอ้งใส่ช่ือ
ของผูเ้ยาว์ หรือเท่าท่ีสามารถจะระบุได้ หากฝ่าฝืนภายใต้บทบัญญัติน้ีมีโทษปรับ 15,000 ยูโร 
(582,750 บาท) 
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  ยกเวน้ในกรณีท่ีมีความซับซ้อนโดยเฉพาะอย่างยิ่งท่ีเก่ียวขอ้งกบัจ านวนของเด็กและ
เยาวชนท่ีถูกฟ้องร้องหรือถูกฟ้องร้องเม่ือเด็กและเยาวชนยงัไม่ไดรั้บการตดัสินศาลจะตอ้งพิพากษา
ภายในระยะเวลาไม่เกินหน่ึงเดือน หลงัจากการพิจารณาคดี 
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บทที ่4  

วเิคราะห์ปัญหาการคุ้มครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยข้อมูลของจ าเลยซ่ึง

เป็นเดก็และเยาวชนในช้ันพจิารณาคดตีามกฎหมายของประเทศไทยและ

กฎหมายของต่างประเทศ 

 
 ปัจจุบนัสิทธิของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน โดยเฉพำะสิทธิส่วนบุคคล อนัเป็นสิทธิ
ขั้นพื้นฐำนท่ีส ำคญัตำมรัฐธรรมนูญ และหลกัสำกลเก่ียวกบักำรคุม้ครองเด็กและเยำวชนนั้น ยงัมิได้
รับควำมคุม้ครองอยำ่งมีประสิทธิภำพ เน่ืองมำจำกกำรพบเห็นกำรกระท ำละเมิดต่อสิทธิส่วนบุคคล
ในกำรเปิดเผยขอ้มูลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนตำมส่ือต่ำงๆไดอ้ยูบ่่อยคร้ังในสังคมไทย ไม่
ว่ำจะเป็นทำง ส่ือส่ิงพิมพ์ วิทยุ โทรทัศน์ รวมไปถึงส่ือสังคมออนไลน์ (Social Network) ทั้ งท่ี
ประเทศไทยไดมี้กฎหมำยในกำรคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในกำรเปิดเผยขอ้มูลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็ก
และเยำวชนอยูแ่ลว้ แต่ปัญหำในกำรละเมิดสิทธิดงักล่ำวก็ยงัคงเกิดข้ึนมำอยำ่งต่อเน่ือง 
 กำรศึกษำกฎหมำยไทยท่ีเก่ียวขอ้งกบักำรคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในกำรเปิดเผยขอ้มูล
ส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้นพิจำรณำ เพื่อวิเครำะห์หำสำเหตุของปัญหำของ
กำรละเมิดสิทธิดังกล่ำวในสังคมไทย รวมไปถึงกำรศึกษำกฎหมำยของต่ำงประเทศเพื่อค้นหำ
วิธีกำรคุ้มครองสิทธิส่วนบุคคลในกำรเปิดเผยข้อมูลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้ น
พิจำรณำ ของประเทศต่ำงๆ และวิเครำะห์หำวิธีกำรแก้ไขท่ีเหมำะสมกับสังคมไทย เพื่อเป็น
ขอ้เสนอแนะต่อไป 
 
4.1  ปัญหาเกี่ยวกับขอบเขตการเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในช้ัน
พจิารณา 
 พระรำชบัญญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวิธีพิจำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว 
พ.ศ.2553 มีเจตนำรมณ์ในกำรคุ้มครองสิทธิของเด็กและเยำวชน ทั้งกรณีท่ีตกเป็นเหยื่อ พยำน 
ผูต้อ้งหำ และจ ำเลย เป็นพิเศษมำกกว่ำกรณีท่ีบุคคลเหล่ำนั้นเป็นผูใ้หญ่ อนัเน่ืองมำจำกควำมดอ้ย 
ควำมอ่อนเยำวข์องวยั และควำมไร้เดียงสำ ไม่มีประสบกำรณ์ชีวิต ท่ีจะน ำมำใช้ในกำรคิด และ
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ตดัสินใจท่ีจะเลือกวำ่ พฤติกรรมหรือตวัอยำ่งใดควรเอำเป็นเยี่ยงอยำ่ง ซ่ึงเป็นสำเหตุให้เด็กหนัไปมี
พฤติกรรมท่ีเบ่ียงเบนไปจำกทำงท่ีถูกท่ีควร หรือก็คือกำรกระท ำผดิกฎหมำยบำ้นเมืองนั้นเอง 
 พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวิธีพิจำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว 
พ.ศ. 2553 มีผลบงัคบัใช้มำตั้งแต่วนัท่ี 22 พฤษภำคม พ.ศ. 2554 แต่ยงัคงพบว่ำบทบัญญัติของ
กฎหมำยยงัขำดควำมชดัเจนเก่ียวกบัขอบเขตกำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและ
เยำวชนในชั้นพิจำรณำ จึงเป็นเหตุให้ยงัมีกำรกระท ำท่ีเป็นกำรคุกคำมต่อขอ้มูลส่วนบุคคลของ
จ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน ในลกัษณะท่ีเป็นวงกวำ้ง โดยมีกำรกระทบต่อสิทธิส่วนบุคคลในกำร
เปิดเผยขอ้มูลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนตั้งแต่ขั้นตอนกำรจบักุมท่ีเป็นกำรน ำเด็กและเยำวชน
เหล่ำนั้นเขำ้มำสู่ภำยใตอ้  ำนำจรัฐ ท ำให้สิทธิส่วนบุคคลในกำรเปิดเผยขอ้มูลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็ก
และเยำวชนมิไดรั้บควำมคุม้ครองอยำ่งมีประสิทธิภำพตำมเจตนำรมณ์ของกฎหมำยฉบบัน้ี 
 4.1.1  วิเครำะห์ขอ้ยกเวน้ของกฎหมำยเก่ียวกบักำรอนุญำตให้เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของ
จ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้นพิจำรณำ 
  เม่ือพิจำรณำจำกบทบญัญติัในกำรคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในกำรเปิดเผยขอ้มูลของ
จ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้นพิจำรณำ ตำมพระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวิธี
พิจำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 แลว้พบวำ่โดยหลกัแลว้ห้ำมมิให้มีกำรเปิดเผยขอ้มูล
ส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน แต่ก็อำจยกเวน้ให้เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลย
ซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนไดบ้ำงกรณีท่ีกฎหมำยบญัญติัไว ้เช่น กระท ำเพื่อประโยชน์ทำงกำรศึกษำ 
หรือกำรกระท ำท่ีจ  ำเป็นเพื่อประโยชน์ของทำงรำชกำร1 เป็นตน้ ซ่ึงผูเ้ขียนพบปัญหำของขอ้ยกเวน้
ของกฎหมำยเก่ียวกบักำรอนุญำตให้เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนใน
ชั้นพิจำรณำ 
  กำรพิจำรณำและกำรตรวจสอบ 
  กำรอนุญำตให้เปิดเผยหรือเผยแพร่ขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีอำจน ำมำใชเ้พื่อระบุตวัตนจ ำเลย
ซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน ซ่ึงเป็นกำรกระท ำท่ีละเมิดต่อสิทธิส่วนบุคคลนั้นมีควำมจ ำเป็นอยำ่งยิ่งเพื่อ
ควำมยุติธรรม ท่ีจะตอ้งมีกำรพิจำรณำและตรวจสอบถึงเหตุผลท่ีเหมำะสมในกำรท่ีจะเปิดเผยหรือ
เผยแพร่เสียก่อน เพื่อเป็นกำรรับรองและคุ้มครองสิทธิตำมกฎหมำยของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและ
เยำวชน ซ่ึงในกฎหมำยฉบบัน้ีนั้นมีกำรก ำหนดตวัผูท่ี้มีอ ำนำจในกำรพิจำรณำและตรวจสอบกำร
เปิดเผยและเผยแพร่ขอ้มูลไวเ้พียงกรณีท่ีเป็นไปเพื่อ 

                                                           

 1 พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวธีิพิจำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 มำตรำ 130 
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  ประโยชน์ในกำรศึกษำเท่ำนั้นท่ีให้ศำลมีบทบำทในกำรพิจำรณำและตรวจสอบค ำขอ
อนุญำตเสียก่อน2 แต่ในกรณีขอ้ยกเวน้อ่ืนๆ คือเพื่อประโยชน์ในกำรสอบสวน3 ในชั้นจบักุมและ
เพื่อประโยชน์ในทำงรำชกำร4 อนัจะเป็นสำเหตุให้ไม่สำมำรถบรรลุถึงเจตนำรมณ์ในกำรรับรอง
และคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในกำรเปิดเผยขอ้มูลของเด็กและเยำวชนตำมกฎหมำยฉบบัน้ี 
 4.1.2  วิเครำะห์ขอบเขตกำรเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กเยำวชนในชั้น
พิจำรณำ 
  พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวิธีพิจำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว 
พ.ศ.2553 แมโ้ดยหลกัจะห้ำมมิให้มีกำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน5

แต่ก็ไดมี้กำรบญัญติัขอ้ยกเวน้ใหส้ำมำรถเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน
ในชั้นพิจำรณำไดใ้นบำงกรณี ซ่ึงเป็นท่ีน่ำสังเกตวำ่มิไดมี้ก ำหนดถึงขอ้มูลประเภทใดบำ้งท่ีกฎหมำย
อนุญำตใหเ้ปิดเผยไม่วำ่จะต่อหน่วยงำนรัฐหรือต่อสำธำรณชน 
  ขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนนั้นประกอบไปด้วยข้อมูลต่ำงๆ
มำกมำยท่ีสำมำรถน ำมำใช้เพื่อระบุถึงตวัตนของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน อำทิเช่น ช่ือ รูปถ่ำย
ของจ ำเลย ช่ือหรือรูปถ่ำยบุคคลในครอบครัว ท่ีอยู่ ช่ือสถำนท่ีศึกษำ เป็นตน้ ซ่ึงหำกพิจำรณำถึง
เจตนำรมณ์ของกฎหมำยท่ีมุ่งจะคุม้ครองสิทธิในขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน
เป็นส ำคญั ไดจ้ำกกำรบญัญติักฎหมำยก ำหนดให้กำรปกปิดขอ้มูลใดๆ ท่ีอำจท ำให้รู้ถึงตวัตนของ
จ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนเป็นหลกั และกำรเปิดเผยขอ้มูลดงักล่ำวเป็นขอ้ยกเวน้ ดงันั้นหำกมี
ควำมจ ำเป็นท่ีจะตอ้งเปิดเผยขอ้มูลใดๆ ท่ีอำจใชร้ะบุตวัตนของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน จึงควร
พิจำรณำเป็นเร่ืองๆไป วำ่ขอ้มูลประเภทใดท่ีจ ำเป็นและมีประโยชน์ส ำหรับเร่ืองนั้น ก็ให้ด ำเนินกำร
เปิดเผยเท่ำท่ีจ  ำเป็น แต่ขอ้มูลใดท่ีไม่มีควำมจ ำเป็นหรือเป็นประโยชน์ส ำหรับเร่ืองนั้นก็ให้รักษำเป็น
ควำมลบัต่อไป ทั้งน้ีเพื่อเป็นไปตำมเจตนำรมณ์ของกฎหมำยท่ีมุ่งจะคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในกำร
เปิดเผยขอ้มูลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนนั้นเอง 
                                                           

 2 มำตรำ 130 บญัญติัวำ่ “หำ้มมิใหผู้ใ้ดบนัทึกภำพ แพร่ภำพ พิมพรู์ป หรือบนัทึกเสียง แพร่เสียงของเด็ก
หรือเยำวชนซ่ึงตอ้งหำวำ่กระท ำควำมผิดหรือบุคคลท่ีเก่ียวขอ้ง หรือโฆษณำขอ้ควำมซ่ึงปรำกฏในทำงสอบสวน
ของพนกังำนสอบสวน พนกังำนอยักำร หรือในทำงพิจำรณำคดีของศำลท่ีอำจท ำใหบุ้คคลอ่ืนรู้จกั ช่ือตวัหรือช่ือ
สกลุของเด็กและเยำวชนนั้น แตห่ำกเป็นกำรกระท ำเพ่ือประโยชน์ทำงกำรศึกษำโดยไดรั้บอนุญำตจำกศำลหรือ
กำรกระท ำท่ีจ ำเป็นเพ่ือประโยชนข์องทำงรำชกำรก็สำมำรถกระท ำได”้ 
 3 เพ่ิงอ้าง. 
 4 พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวธีิพิจำรณำเยำวชนและครอบครัว พ.ศ.2533 มำตรำ 76 
 5 พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวธีิพิจำรณำเยำวชนและครอบครัว พ.ศ.2533 มำตรำ 76 
และมำตรำ 130 
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  ผูมี้สิทธิในกำรเขำ้ถึงและรับรู้ขอ้มูลส่วนบุคคล 
  1. ผูมี้สิทธิในกำรเขำ้ถึงขอ้มูลส่วนบุคคล 
  ขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนนั้นถือเป็นข้อมูลท่ีมีควำมส ำคญั
อยำ่งมำก เป็นส่ิงท่ีอำจท ำให้รู้ถึงตวัตนของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนซ่ึงกฎหมำยมีเจตนำรมณ์ท่ี
จะรักษำเอำไวเ้ป็นควำมลบั เพื่อสวสัดิภำพและประโยชน์สูงสุดของเด็กและเยำวชนเหล่ำนั้น กำร
เขำ้ถึงขอ้มูลดงักล่ำวจึงมีควำมจ ำเป็นท่ีจะตอ้งได้รับกำรจ ำกดัไวเ้ฉพำะบุคคลหรือหน่วยงำนท่ีมี
ควำมเก่ียวขอ้งและมีควำมจ ำเป็นท่ีจะตอ้งใช้ขอ้มูลดงักล่ำว ในกำรด ำเนินกำรพิจำรณำคดีจ ำเลยซ่ึง
เป็นเด็กและเยำวชนหรือกำรแก้ไขฟ้ืนฟูเด็กและเยำวชนเหล่ำนั้ นเท่ำนั้ น  แต่จำกกำรศึกษำ
พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวิธีพิจำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 ไม่
พบบทบญัญติัใดท่ีก ำหนดตวับุคคลหรือหน่วยงำนท่ีมีสิทธิในกำรเขำ้ถึงขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลย
ซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนไวเ้ป็นกำรเฉพำะ 
  2. ผูมี้สิทธิในกำรรับรู้ขอ้มูลส่วนบุคคล 
  เจตนำรมณ์ของพระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวิธีพิจำรณำคดีเยำวชน
และครอบครัว พ.ศ.2553 มุ่งคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในกำรเปิดเผยขอ้มูลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและ
เยำวชนเป็นหลกั ดงันั้นในกำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน จึงเป็น
ขอ้ยกเวน้ท่ีจะอนุญำตให้เปิดเผยได้ต่อเม่ือมีควำมจ ำเป็นและเหมำะสมเพื่อมิให้ข้อมูลเหล่ำนั้น
เผยแพร่เป็นวงกวำ้งโดยไม่จ  ำเป็น เพื่อให้กระทบสิทธิส่วนบุคคลให้น้อยท่ีสุด แต่จำกกำรศึกษำ
พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวิธีพิจำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 ใน
ชั้นพิจำรณำมิไดก้ ำหนดตวับุคคลหรือหน่วยงำนท่ีมีสิทธิในกำรรับรู้ขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึง
เป็นเด็กและเยำวชนในชั้นพิจำรณำไวเ้ป็นกำรเฉพำะ 
  ระยะเวลำในกำรเปิดเผยและเผยแพร่ขอ้มูลส่วนบุคคล 
  พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวิธีพิจำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว 
พ.ศ. 2553 จำกกำรศึกษำพบวำ่ยงัไม่มีกำรบญัญติัก ำหนดระยะเวลำในกำรเปิดเผยและเผยแพร่ขอ้มูล
ส่วนบุคคลของจ ำเลย ซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน ทั้งท่ีในควำมเป็นจริงแลว้ขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลย
ซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนนั้นมีควำมส ำคญั ท่ีส่งผลกระทบต่อกำรกลบัคืนสู่สังคมของเด็กและเยำวชน
เหล่ำนั้นเป็นอย่ำงมำก ดังนั้ นนอกจำกกำรเก็บข้อมูลดังกล่ำวของผูท่ี้มีสิทธิเข้ำถึง เม่ือเด็กและ
เยำวชนท่ีตกเป็นจ ำเลยนั้น เม่ือพน้โทษออกมำก็เป็นเร่ืองส ำคญัเช่นเดียวกนั ทั้งน้ีเพื่อมิให้ขอ้มูล
ดงักล่ำวเป็นตรำบำปติดตวัเด็กและเยำวชนเหล่ำนั้นไปจนชัว่ชีวิต แมจ้ะไดผ้ำ่นกำรแกไ้ขฟ้ืนฟูแลว้ 
ก็ตำม 
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4.2  ปัญหาทีเ่กดิจากการบังคับใช้กฎหมาย 
  โทษทำงอำญำ เป็นสภำพบังคับหลักทำงอำญำท่ีสำมำรถใช้กับกำรกระท ำท่ีเป็น
ควำมผิดทำงอำญำตำมกฎหมำยอ่ืนด้วย เช่น โทษตำมพระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัว
และวิธีพิจำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว พ.ศ.2553 ซ่ึงดุลยพินิจในกำรก ำหนดโทษ ท่ีศำลจะลงแก่
ผูก้ระท ำควำมผิดจะหนกัเบำเพียงใด ยอ่มข้ึนอยูก่บัจุดประสงคใ์นกำรลงโทษ ซ่ึงหน่ึงในทฤษฎีท่ีมี
บทบำทส ำคญัในกฎหมำยไทย คือ ทฤษฎีกำรลงโทษเพื่อเป็นกำรยบัย ั้งกำรกระท ำควำมผิด อนัเป็น
วตัถุประสงคใ์นกำรลงโทษผูก้ระท ำควำมผดิอยู ่2 ประกำร คือ 
  1. เพื่อเป็นตวัอยำ่งให้คนทัว่ไปเห็นวำ่เม่ือกระท ำผิดแลว้จะตอ้งไดรั้บโทษเช่นน้ี เพื่อให้
คนท่ีคิดจะกระท ำควำมผดิเกิดควำมกลวั และไม่กลำ้กระท ำควำมผดิ ถือเป็นกำรยบัย ั้งโดยทัว่ไป 
  2. เพื่อให้ผลแก่ตวัผูก้ระท ำควำมผิดเอง มุ่งให้ผูก้ระท ำควำมผดิเกิดกำรเขด็หลำบไม่กลำ้
กระท ำควำมผดิอีก เป็นกำรยบัย ั้งเป็นพิเศษ6 
  กำรกระท ำท่ีจะก ำหนดโทษเพื่อให้มีผลตำมวตัถุประสงค์ดังกล่ำว โทษส ำหรับกำร
กระท ำควำมผดินั้น กฎหมำยควรจะก ำหนดไวใ้หผู้ก้ระท ำควำมผดินั้นไดรั้บควำมทุกขท์รมำนใหส้ำ
สม หรือมำกกว่ำควำมพอใจท่ีเขำไดรั้บจำกกำระท ำควำมผิดนั้น โดยจะส่งผลให้คนในสังคมเกิด
ควำมเกรงกลวั และไม่กลำ้กระท ำควำมผดิข้ึนอีก7 
  จำกกำรพิจำรณำทฤษฎีดงักล่ำวเม่ือน ำมำพิจำรณำกบับทก ำหนดโทษของกำรละเมิด
สิทธิส่วนบุคคลในกำรเปิดเผยขอ้มูลของจ ำเลย ซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน ของกฎหมำยฉบบัน้ีในชั้น
พิจำรณำนั้น พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวิธีพิจำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว 
พ.ศ. 2553 ก ำหนดโทษของกำรฝ่ำฝืนไวเ้พียง จ ำคุกไม่เกินหน่ึงปี หรือปรับไม่เกินสองหม่ืนบำท
หรือทั้งจ  ำทั้งปรับ8 ผูเ้ขียนเห็นว่ำโทษดงักล่ำวไม่อำจส่งผลในกำรข่มขู่ หรือยบัย ั้งผูท่ี้คิดจะกระท ำ
ควำมผิด หรือเคยกระท ำควำมผิดมำแลว้ได ้เพรำะโทษดงักล่ำวเม่ือน ำมำชัง่น ้ ำหนกัเปรียบเทียบกบั
ผลประโยชน์ท่ีผูก้ระท ำผดิจะไดรั้บจำกกำรกระท ำผดินั้น กลบัมีน ้ำหนกัมำกกวำ่โทษ เช่น 
  กรณีท่ีส่ือมวลชนเป็นผูก้ระท ำผิด เม่ือชัง่น ้ ำหนกัระหวำ่งผลประโยชน์เป็นตวัเงินท่ีเกิด
จำกกำรขำยข่ำวท่ีประชำชนทัว่ไปในวงกวำ้งให้ควำมสนใจ กบัโทษปรับเพียงไม่เกินสองหม่ืนบำท 
น ้ ำหนกัผลประโยชน์ย่อมมีมำกกว่ำอย่ำงเห็นไดช้ดัเจน ส่ือมวลชนย่อมเลือกท่ีจะกระท ำควำมผิด
มำกกว่ำท่ีจะเกรงกลวัต่อกำรกระท ำควำมผิดอยำ่งแน่นอน กล่ำวไดว้่ำ กำรก ำหนดควำมรับผิดและ

                                                           

 6 อจัฉรียำ ชูตินนัทน์, กฎหมำยเก่ียวกบัคดีเด็ก เยำวชนและคดีครอบครัว, พิมพค์ร้ังท่ี 3,  
(กรุงเทพฯ: วญิญูชน, 2552). 
 7 เพ่ิงอ้าง, น. 140. 
 8 พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวธีิพิจำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 มำตรำ 192 
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บทก ำหนดโทษของกำรละเมิดสิทธิส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน นั้นไม่อำจข่มขู่
หรือยบัย ั้งควำมคิดท่ีจะกระท ำควำมผดิไดน้ั้นเอง 
 
4.3  เปรียบเทยีบขอบเขตและบทก าหนดโทษของการเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็ก
และเยาวชนในช้ันพจิารณาตามกฎหมายไทยและกฎหมายต่างประเทศ 
  จำกกำรศึกษำขอบเขตและบทก ำหนดโทษของกำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลย
ซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้นพิจำรณำของกฎหมำยต่ำงประเทศ จะมีกำรก ำหนดรำยละเอียดเก่ียวกบั 
ขอบเขตและขอ้ยกเวน้ของกำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้น
พิจำรณำ ผูมี้อ  ำนำจร้องขอให้มีกำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน กำร
พิจำรณำ ตรวจสอบและอนุญำตเก่ียวกบักำรกระท ำต่ำงๆ ท่ีกระทบต่อสิทธิส่วนบุคคลของเด็กและ
เยำวชนไวอ้ย่ำงชัดเจน รวมไปถึงกำรก ำหนดควำมรับผิดและบทก ำหนดโทษท่ีได้สัดส่วนกัน
ระหว่ำงควำมผิดและควำมเสียหำยท่ีเกิดข้ึนและมีประสิทธิภำพในกำรยบัย ั้งมิให้มีกำรกระท ำผิด
เกิดข้ึนหรือมิใหมี้กำรกระท ำควำมผดิซ ้ ำอีก 
  มำตรกำรทำงกฎหมำยในกำรคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในกำรเปิดเผยขอ้มูลของเด็กและ
เยำวชนซ่ึงถูกกล่ำวหำวำ่กระท ำควำมผิด หรือเป็นจ ำเลยในต่ำงประเทศนั้น ขอบเขตควำมคุม้ครอง
จะครอบคลุมไปทุกขั้นตอนของกระบวนกำรยุติธรรมทำงอำญำ แต่ดว้ยบริบทของสังคมท่ีต่ำงกนั
ปัญหำกำรละเมิดสิทธิส่วนบุคคลในกำรเปิดเผยข้อมูลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้น
พิจำรณำของไทย ส่วนใหญ่เกิดข้ึนในชั้นจบักุมและชั้นสอบสวน แต่ยงัไม่ครอบคลุมไปถึงชั้น
พิจำรณำ ซ่ึงกฎหมำยของต่ำงประเทศมีควำมครอบคลุมไปทุกขั้นตอนของกระบวนกำรยุติธรรม
ทำงอำญำมำกกวำ่ ดงันั้นผูเ้ขียนจึงขอยกแนวทำงกำรแกไ้ขสิทธิในกำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของ
จ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้นพิจำรณำในกฎหมำยต่ำงประเทศ มำพิจำรณำ วิเครำะห์และ
เปรียบเทียบกบักฎหมำยไทย เพื่อคน้หำแนวทำงแกไ้ขและปรับปรุงให้มีควำมเหมำะสมกบัปัญหำ
และบริบทของสังคมไทยต่อไป 
 4.3.1  ขอบเขตกำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้นพิจำรณำ 
  เหตุท่ีอนุญำตใหเ้ปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล 
  ในประเทศแคนำดำ The Youth Criminal Justice Act 20029 มีกำรก ำหนดไว้อย่ำง 
 

                                                           

 9 Department of Justice Canada, The Youth Criminal Justice Act 2002. Retrived January, 13, 2561, 
from http://laws-lois.justice.gc.ca/eng/acts/Y-1.5/imdex.html. 
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ละเอียดวำ่ควำมผิดเช่นใดบำ้งท่ีอนุญำตให้มีกำรเปิดเผยและเผยแพร่ขอ้มูลแก่สำธำรณชน10 และใน
กรณีท่ีเป็นไปเพื่อประโยชน์ของกำรบริหำรงำนยุติธรรม และกำรเผยแพร่ก็สำมำรถกระท ำไดแ้ต่
ตอ้งมิไดมี้จุดประสงคเ์พื่อเป็นกำรแจง้ให้ชุมชนรับรู้11 
  ส ำหรับประเทศไทย ไดก้  ำหนดกรณีท่ีอนุญำตใหเ้ปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึง
เป็นเด็กและเยำวชนในชั้นพิจำรณำ ในกรณีเป็นกำรกระท ำเพื่อประโยชน์ทำงกำรศึกษำหรือกำร
กระท ำท่ีจ  ำเป็นเพื่อประโยชน์ของทำงรำชกำร12 เท่ำนั้น แต่ไม่มีกำรก ำหนดลกัษณะควำมผิด ท่ีตอ้ง
เปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนแก่สำธำรณชนไวอ้ย่ำงเช่นประเทศ
แคนำดำ ซ่ึงกฎหมำยของประเทศแคนำดำนั้นจะอนุญำตให้เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึง
เป็นเด็กและเยำวชนไวเ้ฉพำะในกรณีท่ีเห็นวำ่ มีควำมจ ำเป็นเพื่อคุม้ครองประโยชน์ของสำธำรณะ
เท่ำนั้น 
  ประเภทของขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีอนุญำตใหเ้ปิดเผย 
  1. ประเทศออสเตรเลีย มลรัฐเวสเทิร์นออสเตรเลีย 
  The Children’s Court of Western Australia Act 198813 ได้บัญญัติว่ำในกำรท่ีศำลจะ
อนุญำตให้เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน ค ำสั่งนั้นตอ้งระบุไวอ้ยำ่งชดั
แจง้ วำ่เร่ืองใดบำ้งท่ีอนุญำตใหเ้ผยแพร่14 
  ประเทศออสเตรเลีย มลรัฐเซำทอ์อสเตรเลีย 

                                                           

 10 The Youth Criminal Justice Act มำตรำ 2 (1) 
 (a) ฆำตกรรมโดยเจตนำและไม่เจตนำ กำรฆ่ำโดยมิไดไ้ตร่ตรองไวก่้อน พยำยำมฆ่ำหรือกำรท ำร้ำยทำงเพศ 
 (b) ควำมผิดใดๆ ท่ีเคยมีค ำพิพำกษำในคดีก่อนอยำ่งนอ้ยสองคดี วำ่เป็นควำมผิดร้ำยแรง 
 ค  ำพิพำกษำใหค้วำมผิดใดเป็นควำมผิดร้ำยแรงนั้น มีท่ีมำจำกท่ีท่ีพนกังำนอยักำรร้องขอต่อศำลวำ่
ควำมผิดในคดีเยำวชนไดก้ระท ำนั้นเป็นควำมผดิร้ำยแรงและเยำวชนผูน้ั้นสมควรท่ีจะไดรั้บกำรลงโทษ 
เช่นเดียวกบัผูใ้หญ่และศำลเห็นดว้ยกบัค ำร้องเช่นวำ่นั้น 
 The Youth Criminal Justice Act มำตรำ 110 (2) (a). 
 The Youth Criminal Justice Act มำตรำ 65. 
 The Youth Criminal Justice Act มำตรำ 110 (4). 
 11 The Youth Criminal Justice Act มำตรำ 110 (2) (C). 
 12 พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวธีิพจิำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 มำตรำ 130. 
 13 The Children’s Court of Western Australia Act 1988. Retrived January, 13, 2561, from 
http://www.austlii.edu.au/au/legis/wa/consol_act.accowaa1988385/. 
 14 The Children’s Court of Western Australia Act 1988,section 36 (A) (3). 
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The Youth Court Act 199315 ไดบ้ญัญติัว่ำในกำรท่ีศำลจะอนุญำตให้เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของ
จ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน รำยงำนนั้นจะตอ้งไม่มีกำรระบุซ่ึงขอ้มูล16 ดงัต่อไปน้ี 
  1. กำรระบุตวัตนของเด็กหรือเยำวชนหรือขอ้มูลท่ีอำจน ำไปสู่กำรระบุตวัตนของเด็ก
หรือเยำวชนนั้น 
  2. กำรเปิดเผยช่ือตวั ท่ีอยู่หรือโรงเรียนหรือรำยละเอียดอ่ืนใด รูปภำพหรือภำพยนตร์ 
ซ่ึงอำจน ำไปสู่กำรระบุตวัตนของเด็กหรือเยำวชนซ่ึงเป็นผูอ้ยูใ่นกระบวนกำรพิจำรณำคดีรวมไปถึง
คู่ควำมฝ่ำยอ่ืนหรือพยำน 
  ส ำหรับประเทศไทย แม้จะบญัญัติถึงกรณีท่ียกเวน้ให้เปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของ
จ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนเอำไว ้แต่ในพระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวธีิพิจำรณำ
คดีเยำวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ทั้งในชั้นจบักุม ชั้นสอบสวน ตลอดจนชั้นพิจำรณำ ไม่มีกำร
บัญญัติถึงประเภทของข้อมูลส่วนบุคคลท่ีอนุญำตให้เปิดเผยดังเช่นกฎหมำยของประเทศ
ออสเตรเลีย 
  ระยะเวลำของกำรเปิดเผยและกำรเขำ้ถึงขอ้มูลส่วนบุคคล 
  ประเทศแคนำดำ 
  The Youth Criminal Justice Act 2002 ได้บญัญติัจ ำกดัระยะเวลำในกำรเปิดเผยขอ้มูล
ส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนไวไ้ม่เกิน 5 วนั17 ในกรณีท่ีเด็กหรือเยำวชนผูก้ระท ำ
ควำมผดิหรือถูกกล่ำวหำวำ่กระท ำควำมผิดยงัไม่ถูกจบักุมและเป็นท่ีพอใจแก่ศำลวำ่เด็กหรือเยำวชน
นั้นจะเป็นอนัตรำยต่อผูอ่ื้นและกำรเผยแพร่ขอ้มูลเก่ียวกบัตวัตนมีควำมจ ำเป็นในกำรจบัตวัเด็กหรือ
เยำวชนผูน้ั้น18 
  ประเทศออสเตรเลีย 
  กฎหมำยของมลรัฐเวสเทิร์นออสเตรเลีย The Children’s Court of Western Australia 
Act 1988 ไดบ้ญัญติัวำ่ในกำรท่ีศำลจะอนุญำตใหเ้ปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและ
เยำวชน ค ำสั่งนั้นจะตอ้งระบุไวอ้ยำ่งชดัแจง้ถึงระยะเวลำของกำรบงัคบัใชค้  ำสั่งนั้น19 

                                                           

 15 The Youth Court Act 1993. Retrived January, 13, 2561, from 
http://www.legislation.sa.gov.au/LZ/C/A/TOUTH%20COURT%20ACT%201993.aspx. 
 16 The Youth Court Act 1993, section 25 (1) (b). 
 17 The Youth Criminal Justice Act 2002, มำตรำ 110 (5). 
 18 The Youth Criminal Justice Act 2002, มำตรำ 110 (4). 
 19 The Children’s Court of Western Australia Act 1988, section 36 (A) (3). 
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  ส ำหรับประเทศไทย แม้จะบญัญัติถึงกรณีท่ียกเวน้ให้เปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของ
จ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนเอำไว ้แต่เป็นท่ีน่ำเสียดำยว่ำในพระรำชบัญญัติศำลเยำวชนและ
ครอบครัวและวิธีพิจำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ไม่มีกำรบญัญติัถึงระยะเวลำของ
กำรเปิดเผยระยะเวลำในกำรเข้ำถึงหรือกำรท ำลำยข้อมูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและ
เยำวชน 
 4.3.2  กำรเขำ้ถึงขอ้มูลและกำรรับรู้ขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้น
พิจำรณำ 
  ประเทศแคนำดำ 
  ในประเทศแคนำดำ The Youth Criminal Justice Act 2002 ได้บญัญติัไวอ้ย่ำงชัดแจ้ง 
จ  ำกดัผูท่ี้มีสิทธิรับรู้และเขำ้ถึงขอ้มูลไวเ้ฉพำะแต่บุคคลท่ีมีควำมจ ำเป็นท่ีจะตอ้งรับรู้ขอ้มูลส่วน
บุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน20 เช่น ศำล คณะกรรมกำรตรวจสอบ21 และเจำ้หน้ำท่ีท่ีมี
หน้ำท่ีเก็บรักษำเอกสำร22 แต่หำกบุคคลใดได้รับกำรอนุญำตไวใ้นกฎหมำยฉบับน้ี บุคคลนั้นก็
สำมำรถเขำ้ถึงบนัทึกของเด็กและเยำวชนได้23 เช่น เด็กหรือเยำวชนผูเ้ก่ียวขอ้งกบับนัทึกนั้น รวมไป
ถึงบุคคลหรือกลุ่มของบุคคลใดๆ อำจไดรั้บอนุญำตจำกศำลเป็นกรณีพิเศษให้เขำ้ถึงบนัทึกได ้หำกผู ้
นั้นไดร้้องขอต่อศำล และหำกศำลเห็นวำ่ค ำร้องนั้นมีเหตุผล และเป็นท่ีพอใจแก่ศำลวำ่ กำรเปิดเผย
บนัทึกนั้นเป็นไปเพื่อประโยชน์สำธำรณะ ส ำหรับกำรคน้ควำ้วิจยั หรือในดำ้นกำรจดัท ำสถิติ หรือ
กำรเปิดเผยบนัทึกนั้นเป็นไปเพื่อประโยชน์ในกำรบริหำรงำนยติุธรรม24 
  ประเทศออสเตรเลีย 
  กฎหมำยของมลรัฐเวสเทิร์นออสเตรเลีย The Children’s Court of Western Australia 
Act 1988 บญัญติั อนุญำตให้บุคคล ต่อไปน้ีเท่ำนั้น มีสิทธิเขำ้ถึง และรับรู้ขอ้มูลส่วนบุคคลของ
จ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน คือ ศำล ผูซ่ึ้งปฏิบัติหน้ำท่ีภำยใต้กฎหมำย ผูซ่ึ้งมีหน้ำท่ีท่ีจะต้อง
เก่ียวขอ้งกบักำรควบคุมตวั หรือสวสัดิภำพของเด็กและเยำวชน และผูท่ี้ไดรั้บอนุญำตจำกศำล25 
  ส ำหรับประเทศไทย แม้จะบญัญัติถึงกรณีท่ียกเวน้ให้เปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของ
จ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนไว ้แต่มิไดมี้กำรบญัญติัก ำหนดวำ่ ผูใ้ดท่ีมีสิทธิในกำรเขำ้ถึงหรือรับรู้

                                                           

 20 The Youth Criminal Justice Act 2002 มำตรำ 118 
 21 The Youth Criminal Justice Act 2002 มำตรำ 114 
 22 The Youth Criminal Justice Act 2002 มำตรำ 116 
 23 The Youth Criminal Justice Act 2002 มำตรำ 119 
 24 The Youth Criminal Justice Act 2002 มำตรำ 119 (1) (S) 
 25 The Children’s Court of Western Australia Act 1988 section 36. 
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ขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน เพียงแต่บญัญติัถึงกรณีท่ีสำมำรถเปิดเผยขอ้มูล
ส่วนบุคคลเท่ำนั้น 
 4.3.3  กำรตรวจสอบกำรใชอ้ ำนำจเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน
ในชั้นพิจำรณำ 
  ประเทศแคนำดำ 
  The Youth Criminal Justice Act 2002 ไดก้ ำหนดว่ำ กำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของ
จ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้นพิจำรณำ ในเร่ืองกำรอนุญำตใหเ้ขำ้ถึงหรือรับรู้ขอ้มูลส่วนบุคคล
ของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน นอกจำกบุคคลท่ีบญัญติัใหสิ้ทธิแลว้ บุคคลหรือกลุ่มบุคคลอ่ืนอำจ
ไดรั้บอนุญำตจำกศำลเป็นกรณีพิเศษ ให้เขำ้ถึงบนัทึกได้ หำกผูน้ั้นไดร้้องขอต่อศำล และหำกศำล
เห็นวำ่ค ำร้องนั้นมีเหตุผล และเป็นท่ีพอใจแก่ศำลวำ่กำรเปิดเผยบนัทึกนั้น เป็นประโยชน์สำธำรณะ 
ส ำหรับกำรคน้ควำ้วิจยั หรือในดำ้นกำรจดัท ำสถิติ หรือกำรเปิดเผยบนัทึกนั้น เป็นไปเพื่อประโยชน์
ในกำรบริหำรงำนยติุธรรม26 
  หลกักฎหมำยดงักล่ำวแสดงให้เห็นวำ่ในกำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็น
เด็กและเยำวชนตำมกฎหมำยของประเทศแคนำดำ ผูพ้ิพำกษำเป็นผูมี้หน้ำท่ีในกำรตรวจสอบวำ่ค ำ
ร้องขอให้เปิดเผยขอ้มูลดงักล่ำวนั้น เขำ้เง่ือนไขตำมท่ีกฎหมำยก ำหนดหรือไม่ ก่อนท่ีจะมีค ำสั่ง
อนุญำตใหเ้ปิดเผยขอ้มูลเหล่ำนั้นสู่บุคคลหรือกลุ่มบุคคลตำมท่ีกฎหมำยก ำหนด 
  ประเทศออสเตรเลีย 
  มลรัฐเวสเทิร์นออสเตรเลีย 
  The Children’s Court of Western Australia Act 1988 ก ำหนดให้ศำลสูงสุดเป็นผู ้มี
หนำ้ท่ีตรวจสอบและออกค ำสั่งอนุญำตให้มีกำรเผยแพร่หรือเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึง
เป็นเด็กและเยำวชนท่ีถูกสั่งห้ำมมิใหเ้ปิดเผย27 ทั้งน้ีก่อนท่ีศำลสูงสุดจะมีค ำสั่งอนุญำตนั้น กฎหมำย
ฉบบัน้ีก ำหนดให้ศำลจะตอ้งพิจำรณำชัง่น ้ ำหนกัระหว่ำงประโยชน์สำธำรณะ และประโยชน์ของ
เด็กและเยำวชนนั้น และจะตอ้งพิจำรณำถึงปัจจยั ต่อไปน้ีทั้งหมด หรือขอ้ใดขอ้หน่ึง 
  1. อำย ุควำมปลอดภยั หรือควำมเป็นอยูข่องเด็กและเยำวชน 
  2. ควำมปลอดภยั หรือควำมเป็นอยูข่องบุคคลอ่ืนนอกจำกเด็กหรือเยำวชน 
  3. ควำมปลอดภยั หรือควำมเป็นอยู ่หรือควำมคุม้ครองของทรัพยสิ์น 
  4. ประโยชน์ของสำธำรณะในเร่ืองท่ีเก่ียวกบักำรหลบหนี เพื่อจุดประสงคใ์นกำรให้ได ้
เด็กหรือเยำวชนผูห้ลบหนีกลบัมำ 
                                                           

 26 The Youth Criminal Justice Act 2002, มำตรำ 119 (1) (s). 
 27 The Children’s Court of Western Australia Act 1988, section 36 (A). 
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  5. ประโยชน์ของสำธำรณะในกำรป้องกนั หรือเฝ้ำระวงัอำชญำกรรม28 
  หลกักฎหมำยดงักล่ำวของมลรัฐเวสเทิร์นออสเตรเลีย นอกจำกก ำหนดหน้ำท่ีแก่ศำล
สูงสุดเป็นผูมี้อ  ำนำจตรวจสอบค ำร้องขอให้เปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและ
เยำวชนแล้ว ยงัก ำหนดแนวทำงกำรใช้ดุลพินิจของศำลสูงสุด ด้วยกำรบญัญติัให้ศำลชั่งน ้ ำหนัก
ระหวำ่งประโยชน์สำธำรณะและประโยชน์ของเด็กและเยำวชนดว้ย ทั้งยงัก ำหนดปัจจยัต่ำงๆ ท่ีศำล
ตอ้งพิจำรณำก่อนมีค ำสั่งอนุญำตใหเ้ปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลเหล่ำนั้น 
  มลรัฐวกิตอเรีย 
  The Children and Young Persons Act 198929 ก ำหนดให้ผู ้พิพำกษำอำวุโสในศำลท่ี
พิจำรณำคดีของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน มีหน้ำท่ีในกำรตรวจสอบมีค ำสั่งอนุญำตให้เปิดเผย
ขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน 
  มลรัฐเซำทอ์อสเตรเลีย 
  The Young Offender Court Act 199330 ก ำหนดให้ศำลมีหน้ำท่ีในกำรตรวจสอบและมี
ค ำสั่งอนุญำตให้มีกำรเผยแพร่ รำยละเอียด รูปภำพ หรือภำพยนตร์ และยงัให้ศำลมีอ ำนำจก ำหนด
เง่ือนไขใดซ่ึงเห็นวำ่เหมำะสม และยติุธรรมได้31 
  ส ำหรับประเทศไทย พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวิธีพิจำรณำคดี
เยำวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ไดบ้ญัญติั กรณีท่ีอนุญำตให้เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลย
ซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน ไว ้ดงัน้ี 
  1. กรณีท่ีเป็นกำรกระท ำเพื่อประโยชน์ทำงกำรศึกษำ หรือ32 
  2. กรณีท่ีเป็นกำรกระท ำท่ีจ  ำเป็นเพื่อประโยชน์ของทำงรำชกำร33 
  อย่ำงไรก็ตำมมีเพียงกรณีเดียว คือ กรณีท่ีเป็นกำรกระท ำเพื่อประโยชน์ทำงกำรศึกษำ
เท่ำนั้น ท่ีมีกำรก ำหนดหน้ำท่ีในกำรตรวจสอบกำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็ก
และเยำวชนแก่ผูพ้ิพำกษำ แต่ก็มิไดบ้ญัญติัให้อ ำนำจแก่ผูพ้ิพำกษำในกำรก ำหนดวิธีปฏิบติัใด ๆ ท่ี
เหมำะสม และยติุธรรม ในกำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนนั้น 
                                                           

 28 The Children’s Court of Western Australia Act 1988, section 36 (A) (2). 
 29 The Children and Young Persons Act 1989. Retrived January 13, 2561, from 
www.legislation.vic.gov.au/domino/Web...nsf/.../89-56a075doc.doc. 
 30 The Young Offender Court Act 1993. Retrived January 13, 2561, from 
www.archive.aiatsis.gov.au/removeprotect/54197.pdf. 
 31 The Young Offender Court Act 1993, section 25 (2). 
 32 พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวธีิพิจำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 มำตรำ 130 
 33 พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวธีิพิจำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 มำตรำ 130 
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 4.3.4  กำรก ำหนดควำมรับผดิและบทก ำหนดโทษ 
  ประเทศแคนำดำ 
  บทก ำหนดโทษของกำรฝ่ำฝืนมำตรกำรในกำรคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในกำรเปิดเผย
ขอ้มูลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้นพิจำรณำ 
  หำกผูใ้ดเผยแพร่ข้อมูลเก่ียวกับตวัตนของเด็กและเยำวชนซ่ึงเก่ียวกับกระบวนกำร
ยุติธรรมทำงอำญำ ส ำหรับเด็กและเยำวชน ถือว่ำผูน้ั้นกระท ำควำมผิดทำงอำญำ และอำจตอ้งรับ
โทษจ ำคุกสูงสุดไม่เกิน 2 ปี 
  บทก ำหนดโทษของกำรเขำ้ถึงบนัทึกของเด็กและเยำวชน โดยไม่ไดรั้บอนุญำต หำกฝ่ำ
ฝืนบทบญัญติั ในกำรหำ้มเขำ้ถึงบนัทึกของเด็กและเยำวชน มีโทษจ ำคุกไม่เกิน 2 ปี34 
  เปรียบเทียบกับกฎหมำยของประเทศไทย ท่ีแม้จะมีบทบัญญัติเพื่อคุ้มครองสิทธิ
ดงักล่ำว แต่ก็มิไดมี้กำรก ำหนดโทษส ำหรับกำรฝ่ำฝืนบทบญัญติันั้น35 ท ำให้บทบญัญติัดงักล่ำวขำด
สภำพบงัคบั และไม่สำมำรถข่มขู่ และยบัย ั้งมิให้มีกำรกระท ำควำมผิด หรือกำรกระท ำควำมผิดซ ้ ำ
อีกได ้
  ประเทศออสเตรเลีย 
  มำตรกำรทำงกฎหมำยดงักล่ำวของประเทศออสเตรเลีย คือ บทก ำหนดโทษท่ีมีควำม
รุนแรงไดส้ัดส่วนกบัควำมเสียหำย ท่ีเกิดข้ึน และมีควำมเหมำะสมกบัฐำนะของผูก้ระท ำควำมผดิ 
  The Children’s Court of Western Australia Act 1988 ห้ำมมิให้ผูใ้ดเผยแพร่รำยงำนกำร
พิจำรณำคดีในศำลเด็กและเยำวชน หรือในศำลท่ีพิจำรณำค ำร้องอุทธรณ์ท่ีมำจำกศำลเด็กและ
เยำวชน หำกกำรเผยแพร่นั้นอำจน ำไปสู่กำรระบุตวัของเด็กและเยำวชนในกรณีท่ีเด็กแลเยำวชนนั้น
เป็น ผูซ่ึ้งอำจเก่ียวขอ้งกบัผูท่ี้ไดรั้บกำรพิจำรณำคดีในศำล พยำน ผูท่ี้กระท ำควำมผิด หรือเป็นผูถู้ก
กล่ำวหำวำ่ไดก้ระท ำควำมผดิ 
  หำกฝ่ำฝืนบทบัญญัติดังกล่ำว ในกรณีเป็นนิติบุคคลมีโทษปรับ 50,000 ดอลล่ำร์ 
(1,596,948 บำท) และหำกเป็นบุคคลธรรมดำ มีโทษปรับ 10,000 ดอลล่ำร์ (319,389 บำท) หรือโทษ
จ ำคุก 2 ปี 
  เป็นกำรแสดงให้เห็นถึงควำมได้สัดส่วนระหว่ำงควำมเสียหำยท่ีเกิดข้ึน และควำม
เหมำะสมกบัฐำนะของผูก้ระท ำควำมผิด โดยผูก้ระท ำผิดท่ีเป็นนิติบุคคลซ่ึงมีควำมสำมำรถในกำร
จ่ำยค่ำเยยีวยำสังคมไดม้ำกกวำ่จะไดรั้บโทษปรับเป็นเงินจ ำนวนสูงกวำ่ท่ีบุคคลธรรมดำจะไดรั้บ 

                                                           

 34 The Youth Criminal Justice Act 2002 มำตรำ 119 (1) (S). 
 35 พระรำชบญัญติัศำลเยำวชนและครอบครัวและวธีิพจิำรณำคดีเยำวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553, มำตรำ 130 
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  ส ำหรับประเทศไทย มีบทก ำหนดโทษเพียงโทษปรับไม่เกิน 20,000 บำท และโทษ
จ ำคุกไม่เกิน 1 ปีเท่ำนั้น ซ่ึงไม่สำมำรถส่งผลในทำงข่มขู่ และยบัย ั้งไม่ให้กระท ำควำมผิด หรือ
กระท ำควำมผิดซ ้ ำอีกได ้และในประเทศไทย ไม่มีกำรแบ่งแยกโทษระหวำ่งบุคคลธรรมดำ และนิติ
บุคคล ซ่ึงหำกผูก้ระท ำควำมผิดท่ีเป็นนิติบุคคลนั้น เม่ือน ำมำชัง่น ้ ำหนกัระหวำ่งโทษ กบัควำมผิด 
ซ่ึงหำกกระท ำควำมผิดอำจจะมีผลประโยชน์ หรือมีค่ำตอบแทนท่ีสูงกวำ่ จะท ำให้มีแนวโน้มท่ีจะ
กระท ำควำมผิดมำกกวำ่ ท่ีจะไม่กระท ำ เช่น ยอดขำยหนงัสือพิมพห์ลำยลำ้นบำททัว่ประเทศ หำกมี
ภำพข่ำวเก่ียวกบัจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชน กบัโทษปรับท่ีมีจ ำนวนนอ้ย ไม่เพียงพอกบักำรยบัย ั้ง
ไม่ใหก้ระท ำควำมผดิ 
 
4.4.  เหตุผลและความจ าเป็นในการก าหนดขอบเขตและเง่ือนไขของการพจิารณาอนุญาตให้เปิดเผย
ข้อมูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในช้ันพจิารณา 
  รัฐธรรมนูญแห่งรำชอำณำจักรไทย พ.ศ. 2560 ได้บัญญัติไวว้่ำ ในคดีอำญำต้อง
สันนิษฐำนไวก่้อนวำ่ ผูต้อ้งหำ หรือจ ำเลย ไม่มีควำมผิด และก่อนมีค ำพิพำกษำอนัถึงท่ีสุดแสดงว่ำ 
บุคคลไดก้ระท ำควำมผดิจะปฏิบติัต่อบุคคลนั้นเสมือนเป็นผูก้ระท ำควำมผดิมิได้36 
  กำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้นพิจำรณำ เป็นกำร
กระท ำท่ีท ำให้สังคมได้รู้ถึงตวัตนของเด็กและเยำวชน รวมไปถึง ครอบครัวในขณะท่ีเด็กและ
เยำวชน เหล่ำนั้นยงัเป็นเพียงผูถู้กกล่ำวหำ หรือเพียงแค่เป็นกำรเร่ิมตน้ในชั้นพิจำรณำคดีของศำล แต่
ยงัมิไดมี้ค ำพิพำกษำถึงท่ีสุดวำ่เป็นผูก้ระท ำควำมผิด ซ่ึงเป็นกำรท ำให้เด็กและเยำวชนเหล่ำนั้น ตอ้ง
ตกเป็นจ ำเลยของสังคม ถูกตั้งรังเกียจจำกคนในสังคม โดยเฉพำะจำกบุคคลท่ีอยูใ่กลต้วั เช่น คนใน
ชุมชนเดียวกนั หรือคนในสถำนศึกษำเดียวกนั เป็นตน้ 
  ซ่ึงแมใ้นเวลำต่อมำเด็กและเยำวชน เหล่ำนั้นจะไดรั้บกำรพิสูจน์ว่ำเป็นผูบ้ริสุทธ์ิ หรือ
ได้ผ่ำนกระบวนกำรแกไ้ข และเยียวยำ แล้วก็ตำม แต่ตรำบำปท่ีเกิดข้ึนจำกกำรเปิดเผยขอ้มูลส่วน
บุคคล ก็จะติดตวัเด็กและเยำวชน เหล่ำนั้นอยู่ตลอดไป ท ำให้ไม่สำมำรถกลบัไปใช้ชีวิตในสังคม
เยีย่งพลเมืองท่ีดีคนหน่ึงในสังคมได ้และในทำ้ยท่ีสุดเด็กและเยำวชนเหล่ำนั้นก็จะถูกกดดนั หรือถูก
บีบบงัคบัจำกสังคม ใหก้ระท ำควำมผดิ หรือกลบัไปกระท ำควำมผดิซ ้ ำข้ึนอีกต่อไป 
  กำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้นพิจำรณำ เป็นกำร
กระท ำท่ีมีควำมจ ำเป็นเพื่อประโยชน์สำธำรณะ เช่น เป็นกำรกระตุน้เตือนในสังคมให้ควำมดูแล 
และระแวดระวงั เด็กและเยำวชนมิใหก้ระท ำควำมผดิ เป็นกำรให้ขอ้มูลเก่ียวกบัตวัผูก้ระท ำควำมผิด 
และเพื่อควำมปลอดภยัของสังคม 
                                                           

 36 รัฐธรรมนูญแห่งรำชอำณำจกัรไทย พ.ศ. 2560 มำตรำ 29 
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  แต่อยำ่งไรกำรเปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยำวชนในชั้นพิจำรณำ 
ย่อมส่งให้เกิดผลกระทบต่อสิทธิส่วนบุคคล และศกัด์ิศรีควำมเป็นมนุษย์ของเด็กและเยำวชน
เหล่ำนั้นอยำ่งแน่นอน จึงจ ำเป็นอยำ่งยิง่ท่ีจะตอ้งท ำกำรชัง่น ้ ำหนกัระหวำ่งประโยชน์สำธำรณะ และ
ควำมเสียหำยท่ีจะเกิดต่อเด็กและเยำวชน อย่ำงรอบคอบและเป็นธรรม จึงจ ำเป็นต้องก ำหนด
ขอบเขต และเง่ือนไขในกำรพิจำรณำอนุญำตให้เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคลของจ ำเลยซ่ึงเป็นเด็กและ
เยำวชนในชั้นพิจำรณำ ให้มีควำมชัดแจง้ และเป็นธรรม เพื่อจะคุ้มครองประโยชน์ของเด็กและ
เยำวชน และประโยชน์ของสำธำรณะ อยำ่งเท่ำเทียม และมีประสิทธิภำพอยำ่งท่ีสุด 
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บทที ่5  

บทสรุปและข้อเสนอแนะ 

 
5.1  บทสรุป 
 อนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1989 ซ่ึงประเทศไทยได้ลงนามเข้าเป็นสมาชิกตาม
อนุสัญญาดังกล่าว เม่ือวนัท่ี 12 กุมภาพนัธ์ 2535 และมีผลบังคบัใช้ในฐานะกฎหมายระหว่าง
ประเทศเม่ือวนัท่ี 26 เมษายน 2535 เป็นตน้มา ท าใหป้ระเทศไทยมีพนัธะตอ้งรับรองสถานะของเด็ก
วา่ “เด็กเป็นบุคคลท่ีมีศกัด์ิศรี และมีสิทธิในฐานะเป็นมนุษยเ์ต็มสมบูรณ์” และมีพนัธะท่ีจะตอ้งให้
ความคุม้ครองสิทธิเด็กหรือเยาวชนท่ีตกเป็นผูต้อ้งหา หรือจ าเลย ตามอนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็ก ระบุ
ไวว้่า เด็กและเยาวชนของทุกประเทศจะตอ้งไดรั้บการคุม้ครองสิทธิอย่างเต็มท่ี และเท่าเทียมกนั 
โดยไม่มีการแบ่งแยก 
 ตามอนุสัญญาวา่ดว้ยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1989 มาตรา 37 วางหลกัปฏิบติัต่อเด็กและเยาวชน 
ดงัน้ี 
 (1) จะไม่มีเด็กคนใดถูกทรมาน หรือถูกลงโทษ หรือถูกกระท าในลกัษณะท่ีโหดร้าย ไร้
มนุษยธรรม หรือท าใหอ้บัอาย 
 (2) จะไม่มีเด็กคนไหนถูกกีดกนั ไม่ให้มีเสรีภาพโดยไม่ชอบด้วยกฎหมาย หรือโดย
พลการ หากจ าเป็นตอ้งกระท า ให้ถือเป็นทางเลือกสุดท้าย และจะต้องใช้ช่วงเวลาท่ีสั้ นท่ีสุด ท่ี
เหมาะสมท่ีสุด เช่น การคุมขงัเด็ก 
 (3) เด็กทุกคนท่ีถูกกีดกนัเสรีภาพ จะตอ้งไดรั้บการด าเนินการตามหลกัมนุษยธรรม และ
ดว้ยความเคารพในศกัด์ิศรีของความเป็นมนุษย ์
 ปัญหาส าคญัเก่ียวกบัการคุม้ครองสิทธิเด็กและเยาวชนท่ีเห็นไดช้ดัในปัจจุบนั คือปัญหา
การละเมิดสิทธิส่วนบุคคล ในการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณา ทั้ง
ท่ีตามอนุสัญญาว่าด้วยสิทธิเด็ก ค.ศ. 1989 ท่ีบญัญติัไวน้ั้น ให้สิทธิขั้นพื้นฐานท่ีเด็กพึงได้รับการ
ปฏิบติัอนัเหมาะสม ทั้งจากสังคมและภาครัฐ แต่สังคมในปัจจุบนักลบัพบว่า เด็กและเยาวชน ยงั
ไม่ไดรั้บการดูแลอย่างดีตามสิทธิขา้งตน้ เด็กและเยาวชนยงัคงถูกท าร้าย ไม่วา่จะทางร่างกาย หรือ
จิตใจ ถูกเอารัดเอาเปรียบ ถูกดูหม่ิน และถูกละเมิดศกัด์ิศรีความเป็นมนุษย ์จึงมีความจ าเป็นอยา่งยิ่ง 
ท่ีจะไดรั้บการปกป้อง คุม้ครอง ดูแล เอาใจใส่จากคนในสังคมอยา่งจริงจงั 
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 ปัญหาการละเมิดสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชน
ในชั้นพิจารณา มีสาเหตุส าคญัมาจากความตอ้งการขอ้มูลข่าวสารของมนุษยใ์นปัจจุบนั ท าให้เกิด
การแข่งขนัระหว่างผูท่ี้มีหน้าท่ีน าเสนอขอ้มูลข่าวสาร หรือก็คือ ส่ือมวลชนอย่างดุเดือด ท าให้
ส่ือมวลชนเลือกท่ีจะละเมิดต่ออุดมการณ์ จริยธรรม จรรยาบรรณ ของส่ือมวลชนเอง ซ่ึงเด็กและเยา
ชน คือผู ้ท่ีด้อยความสามารถในการคิด และตัดสินใจ อันเน่ืองมาจากความไร้เดียงสา ขาด
ประสบการณ์ หรือไม่ไดรั้บการศึกษาอยา่งเหมาะสม 
 ดงันั้น เม่ือเด็กและเยาวชน ไดต้ดัสินใจกระท าความผดิลงไป จึงไม่สมควรท่ีจะมุ่งแต่จะ
ลงโทษเพื่อใหเ้ขด็หลาบ แต่ควรจะมุ่งเนน้ไปท่ีการแกไ้ข และเยยีวยา เด็กหรือเยาวชน ผูน้ั้นไม่ใหคิ้ด
ท่ีจะไปกระท าความผิดอีก สามารถกลบัไปใช้ชีวิตในสังคมได้อย่างปกติ และเป็นคนดีของสังคม
ต่อไป แต่ปัจจุบนัการเปิดเผยขอ้มูลซ่ึงเป็นสิทธิส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้น
พิจารณา เป็นสาเหตุส าคญัท่ีท าให้เด็กและเยาวชนไม่สามารถกลบัไปใชชี้วติในสังคมไดเ้หมือนคน
ปกติทัว่ไป และตอ้งหวนกลบัมากระท าความผิดซ ้ าอีก เพราะฉะนั้น การท่ีส่ือน าขอ้มูลของเด็กและ
เยาวชนมาเปิดเผย เพื่อสนองความอยากรู้ อยากเห็นอยา่งไร้ขีดจ ากดัของคนในสังคม โดยเฉพาะข่าว
ท่ีสร้างความสะเทือนใจ และความน่าสลดใจแก่สังคมเช่น ข่าวการกระท าความผิดของเด็กและ
เยาวชน ส่ือน าเสนอข่าวเก่ียวกบัเด็กและเยาวชนเป็นไปในลกัษณะท่ีขาดความเหมาะสม ทั้งด้าน
เน้ือหา และรูปแบบ เช่น การน าเสนอข่าวท่ีเก่ียวกบัเด็กและเยาวชน เป็นไปในลกัษณะเสนอภาพ
ของเด็กและเยาวชน ท่ีกระท าความผิดโดยมีเพียงแถบคาดตาสีด าบนใบหน้าของผูต้อ้งหา หรือ
จ าเลย ท่ีเป็นเด็กและเยาวชน ซ่ึงไม่เป็นการยากเลยท่ีจะรู้ถึงตวัตนของเด็กและเยาวชน เหล่านั้น 
ประกอบกบัในปัจจุบนั เทคโนโลยีการติดต่อส่ือสารระหว่างกนัเป็นไปอย่างง่ายมาก และมีความ
รวดเร็ว โดยเฉพาะช่องทางอินเตอร์เน็ตท่ีสามารถเข้าถึงข้อมูลได้โดยง่าย ท าให้อินเตอร์เน็ต
กลายเป็นส่ือท่ีเขา้ถึงขอ้มูลข่าวสาร หรือเขา้ถึงคนในสังคมไดโ้ดยง่าย 
 ดว้ยปัจจยัดงักล่าวท าให้ผูท่ี้ละเมิดต่อสิทธิส่วนบุคคลของเด็กและเยาวชน มิใช่เพียงแต่
ส่ือมวลชน หรือเจ้าหน้าท่ีของรัฐเท่านั้ น แต่รวมไปถึงบุคคลทั่วไปด้วย โดยอาศัยช่องทาง
อินเตอร์เน็ตในการเผยแพร่ขอ้มูลส่วนตวั รูปภาพ หรือประวติัต่างๆ ของผูต้อ้งหา หรือจ าเลย ซ่ึงเป็น
เด็กและเยาวชน โดยท่ีบุคคลเหล่านั้นไม่มีอ านาจ หรือโดยไม่ไดรั้บอนุญาต  
 ดงันั้น ในปัจจุบนัการปกป้อง และคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของ
จ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณา มิใช่เพียงเพื่อปกป้องส่ือมวลชนและเจา้หน้าท่ีของรัฐ 
เท่านั้น แต่รวมไปถึงการคุม้ครองจากบุคคลทัว่ไปในสังคมดว้ย 



73 

 การคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนใน
ชั้นพิจารณา ให้ความคุม้ครองเด็กและเยาวชนท่ีมีอายุไม่เกิน 18 ปีบริบูรณ์ในวนัท่ีกระท าความผิด 
ดงัน้ี 
 การคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลจากการละเมิดโดยเจา้พนักงานท่ีเก่ียวขอ้ง ห้ามมิให้เจา้
พนกังานผูซ่ึ้งไดรั้บขอ้มูลอนัเป็นความลบัของเด็กและเยาวชนท่ีเขา้มาเก่ียวขอ้งกบัพระราชบญัญติัน้ี 
อนัเน่ืองมาจากการปฏิบติัหนา้ท่ีของตน เปิดเผยขอ้มูลดงักล่าวต่อผูอ่ื้นโดยมิชอบดว้ยหนา้ท่ี แต่หาก
กระท าไปตามหนา้ท่ีก็สามารถท าได ้
 ตามมาตรการท่ีส าคญัในพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดี
เยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ส าหรับการคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของ
จ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณา เร่ิมตั้งแต่ไดเ้ขา้สู่กระบวนการยุติธรรมทางอาญา แต่
อย่างไรก็ดี ผูเ้ขียนไดศึ้กษาวิเคราะห์มาตรการทางกฎหมายในการคุม้ครองสิทธิส่วนบุคคลในการ
เปิดเผยข้อมูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้นพิจารณาในประเทศไทย ยงัพบว่ามีความ
บกพร่องในการคุม้ครองสิทธิดงักล่าวอยู่ ดงันั้นผูเ้ขียนจึงมีขอ้เสนอแนะในการแก้ปัญหาดงัท่ีจะ
กล่าวในหวัขอ้ต่อไป 
 
5.2  ข้อเสนอแนะ 
 การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลตามกฎหมายข้อมูลข่าวสารของประเทศไทย 1 น้ี
ครอบคลุมเฉพาะขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีอยูใ่นความครอบครองของหน่วยงานของรัฐ ซ่ึงคลา้ยคลึงกบั
การเกิดกฎหมายคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลในหลายประเทศ เช่น ประเทศแคนาดา ใน ปี พ.ศ. 2523 
ได้มีการประกาศใช้กฎหมายคุ้มครองสิทธิรับรู้ข้อมูลข่าวสาร และกฎหมายคุ้มครองความเป็น
ส่วนตวั โดยในส่วนของกฎหมายคุม้ครองความเป็นส่วนตวันั้น จะมีขอบเขตเฉพาะท่ีเก่ียวเน่ืองกบั
ขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีอยู่ในความครอบครองของภาครัฐเท่านั้น ประเทศแคนาดาเพิ่งจะมีการออก
กฎหมายเพิ่มเติมเพื่อใหมี้การคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลในภาคเอกชนดว้ยใน ปี พ.ศ. 2544 ประเทศ
ออสเตรเลียก็เป็นอีกประเทศหน่ึงท่ีกฎหมายแม่บทเก่ียวกับการคุ้มครองความเป็นส่วนตัวซ่ึง
ประกาศใช้ใน ปี พ.ศ. 2531 โดยเม่ือเร่ิมประกาศใช้กฎหมายฉบบัน้ี ก็จะจ ากดัการบงัคบัใช้เฉพาะ
ขอ้มูลส่วนบุคคลท่ีถูกจดัเก็บโดยเจา้หนา้ท่ีของรัฐเท่านั้น แต่ไดมี้การแกไ้ขเพิ่มเติมกฎหมายน้ีให้มี
ผลบงัคบัใชก้บัเอกชนดว้ยใน ปี พ.ศ. 2544 

                                                           

 1 ชัง่ทอง โอภาสศิริวทิย,์ “การคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลและความเป็นส่วนตวัในระเทศไทย: ปัจจุบนั
และอนาคต,” วารสารนิติศาสตร์, ปีท่ี 34, (ธนัวาคม, 2547). 
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 การคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล ซ่ึงบญัญติัไวใ้นหมวด 3 “ขอ้มูลข่าวสารส่วนบุคคลตาม
พระราชบัญญัติข้อมูลข่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540 แม้มีเพียง 5 มาตรา แต่เม่ือพิจารณาโดย
ละเอียดประกอบกบับทบญัญัติตามาตราอ่ืนๆ ของกฎหมายน้ีแล้ว จะเห็นได้ว่า พระราชบญัญัติ
ขอ้มูลข่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540 มีเน้ือหาและหลกัเกณฑใ์นการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลหรือ
ความเป็นส่วนตวัเทียบไดก้บัมาตรฐานของต่างประเทศ โดยมีหลกัส าคญัดงัน้ี 
 (1) การก าหนดวตัถุประสงค์ในการจดัเก็บหรือจดัให้มีระบบขอ้มูลส่วนบุคลท่ีชดัเจน 
บญัญติัไวใ้นมาตรา 23 วรรค 2 วา่ ใหห้น่วยงานของรัฐตอ้งแจง้ใหเ้จา้ของขอ้มูลทราบล่วงหนา้หรือ
พร้อมกนักบัการขอขอ้มูลถึงวตัถุประสงคท่ี์จะน าขอ้มูลมาใช ้ลกัษณะใชข้อ้มูลตามปกติรวมทั้งยงั
ก าหนดให้หน่วยงานของรัฐตอ้งช้ีแจงให้เจา้ของขอ้มูลทราบดว้ยวา่กรณีท่ีขอขอ้มูลนั้นเป็นกรณีท่ี
อาจใหข้อ้มูลไดโ้ดยความสมคัรใจหรือเป็นกรณีท่ีมีกฎหมายบงัคบั 
 (2) การให้เจา้ของขอ้มูลยินยอม หลกัส าคญัยิ่งประการหน่ึงในเร่ืองการคุม้ครองขอ้มูล
ส่วนบุคคล คือความยินยอมของเจา้ของขอ้มูลโดยกฎหมายบญัญติัให้การจดัเก็บ การน าไปใช ้และ
การน าไปเปิดเผยจะตอ้งไดรั้บความยินยอมจากเจา้ของขอ้มูล ทั้งน้ี การไม่ปฏิบติัตามหลกัเกณฑ์น้ี
จะท าไดเ้ฉพาะท่ีกฎหมายยกเวน้ ซ่ึงพระราชบญัญติัขอ้มูลข่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540 มาตรา 24 
ก็ได้บญัญติัไวอ้ย่างชดัเจนว่า หน่วยงานของรัฐจะเปิดเผยขอ้มูลข่าวสารส่วนบุคคลท่ีอยู่ในความ
ดูแลของตนต่อหน่วยงานของรัฐแห่งอ่ืนหรือผูอ่ื้น โดยปราศจากความยินยอมเป็นหนังสือของ
เจา้ของขอ้มูลท่ีใหไ้วล่้วงหนา้หรือในขณะนั้นมิได ้เวน้แต่ท่ีกฎหมายก าหนดยกเวน้ไว ้
 (3) การจดัเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลเฉพาะเท่าท่ีจ  าเป็น ตามหนา้ท่ีขององคก์รนั้น ดงันั้น ใน
การจดัเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลของบุคคลหน่ึงบุคลใดหรือเร่ืองหน่ึงเร่ืองใดจึงตอ้งตั้งค  าถามวา่มีความ
จ าเป็นจริงๆ ท่ีตอ้งเก็บหรือไม่ ซ่ึงตามพระราชบญัญติัขอ้มูลข่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540 มาตรา 
23 วรรคแรก (1) ไดบ้ญัญติัให้หน่วยงานของรัฐตอ้งจดัให้มีระบบขอ้มูลข่าวสารส่วนบุคคลเพียง
เท่าท่ีเก่ียวขอ้ง และจ าเป็นเพื่อด าเนินงานของหน่วยงานของรัฐใหส้ าเร็จตามวตัถุประสงคเ์ท่านั้น 
 (4) การน าขอ้มูลไปใชห้รือเปิดเผย หรือเก็บไวใ้ห้ด าเนินการเท่าท่ีจ  าเป็น ตามหลกัการน้ี
หน่วยงานซ่ึงมีการจดัเก็บขอ้มูลส่วนบุคคลจะตอ้งรับผิดชอบการน าขอ้มูลส่วนบุคคลไปใชห้รือไป
เปิดเผยเฉพาะตามขอบเขตของวตัถุประสงคแ์ละตามท่ีไดรั้บความยนิยอมจากเจา้ของขอ้มูลเท่านั้น 
 (5) ความครบถ้วนถูกต้องของข้อมูลส่วนบุคคลท่ีมีการจัดเก็บนั้ น โดยหลักแล้ว
หน่วยงานท่ีเก่ียวขอ้งจะตอ้งควบคุมให้มีความถูกตอ้ง และเป็นปัจจุบนั ทั้งน้ี เพื่อให้การน าไปใช้
หรือไปเปิดเผยตามท่ีอ านาจหน้าท่ีหรือตามท่ีกฎหมายก าหนดไม่กระทบเสียหายต่อเจา้ของขอ้มูล 
พระราชบญัญติัขอ้มูลข่าวสารของราชการ พ.ศ. 2540 ไดบ้ญัญติัไวต้ามมาตรา 23 วรรคแรก (2) (4) 
ให้พยายามเก็บขอ้มูลข่าวสารโดยตรงจากเจา้ของขอ้มูล โดยเฉพาะอยา่งยิ่งในกรณีท่ีจะกระทบถึง
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ประโยชน์ไดเ้สียโดยตรงจากเจา้ของขอ้มูล และตรวจสอบแกไ้ขขอ้มูลข่าวสารส่วนบุคคลในความ
รับผดิชอบใหถู้กตอ้งอยูเ่สมอ 
 (6) มีระบบรักษาความปลอดภยัใหก้บัขอ้มูลส่วนบุคคล หน่วยงานต่างๆ จะตอ้งมีระบบ
การควบคุมดูแลการรักษาหรือการน าขอ้มูลส่วนบุคคลไปใช้เป็นไปตามวตัถุประสงค์ของการ
จดัเก็บหรือเป็นไปตามความยนิยอมของเจา้ของขอ้มูล รวมทั้งมีมาตรการป้องกนัมิใหมี้การน าขอ้มูล
ส่วนบุคคลไปใชโ้ดยไม่เหมาะสมหรือเป็นผลร้ายต่อเจา้ของขอ้มูล โดยก าหนดความปลอดภยัดงัน้ี 
1)ตอ้งจดัระบบรักษาความปลอดภยัใหแ้ก่ระบบขอ้มูลข่าวสารส่วนบุคคล 2)เม่ือมีการเปิดเผยขอ้มูล
ข่าวสารส่วนบุคคลตามท่ีกฎหมายก าหนดยกเวน้ให้ด าเนินการไดโ้ดยไม่ตอ้งขอรับการยินยอมจาก
เจา้ของขอ้มูล หน่วยงานรัฐยงัคงมีหนา้ท่ีจะตอ้งจดัเก็บบญัชีแสดงไวใ้ห้สามารถตรวจสอบไดว้า่ได้
เปิดเผยขอ้มูลข่าวสารส่วนบุคคลใหแ้ก่บุคคลใดและเม่ือใด 
 (7) มีระบบบริหารจัดการข้อมูลส่วนบุคคลท่ีโปร่งใส และสามารถตรวจสอบได ้
ประชาชนท่ีเก่ียวขอ้สามารถรู้นโยบาย หลกัเกณฑ์และวิธีปฏิบติัในการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล
ขององค์กรนั้นๆ ซ่ึงมีการแถลงให้ทราบโดยเปิดเผย ซ่ึงในส่วนของพระราชบญัญติัขอ้มูลข่าวสาร
ของราชการ พ.ศ. 2540 ก็ได้มีการบญัญติัในลกัษณะคลา้ยคลึงกบัการก าหนด Privacy Policy ใน
ภาคเอกชน โดยไดบ้ญัญติัไวใ้นมาตรา 23 วรรคแรก (3) ให้หน่วยงานของรัฐจะตอ้งมีการพิมพใ์น
ราชกิจจานุเบกษาเก่ียวกบันโยบายหลกัเกณฑ์และแนวทางปฏิบติัของระบบขอ้มูลข่าวสารส่วน
บุคคลของหน่วยงานของตนในเร่ืองต่อไปน้ี เช่น ประเภทของบุคคลท่ีมีการจดัเก็บ ประเภทของ
ระบบท่ีใช้ในการจดัเก็บ ลกัษณะการน าขอ้มูลไปใช้ตามปกติ วิธีการขอ้ตรวจดูหรือขอแกไ้ขโดย
เจา้ของขอ้มูลและแหล่งท่ีมาของขอ้มูล 
 (8) การใช้สิทธิเขา้ถึงขอ้มูลส่วนบุคคลของตนเองถือวา่เป็นสิทธิท่ีไดรั้บการรับรองใน
การคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลของทุกประเทศ และสิทธิท่ีจะขอให้แกไ้ขขอ้มูลให้ครบถว้นถูกตอ้ง
หากมีขอ้ยกเวน้ก็ตอ้งเป็นไปเฉพาะตามท่ีกฎหมายบญัญติัไวอ้ยา่งชดัเจนเท่านั้น 
 (9) มีสิทธิร้องเรียนหน่วยงานท่ีปฏิบติัฝ่าฝืนกฎหมาย เพื่อให้มีการปฏิบติัตามกฎหมาย
ในการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล กฎหมายจึงบญัญติัให้ประชาชนมีสิทธิร้องเรียนหน่วยงานท่ีมีการ
จดัเก็บขอ้มูลส่วนบุคคล กรณีหน่วยงานดงักล่าวไม่ปฏิบติัตามกฎหมายดงักล่าวได ้เพื่อพิทกัษสิ์ทธิ
ของตนเองและเพื่อใหมี้การปฏิบติัท่ีถูกตอ้ง 
 หลกัการท่ีจะตอ้งมีผูรั้บผิดชอบขององค์กรในการปฏิบติัเก่ียวกบัการคุม้ครองขอ้มูล
ส่วนบุคคลตามท่ีกฎหมายบัญญัติ การก าหนดให้ทุกหน่วยงานทุกองค์กรต้องมีการก าหนด
ผูรั้บผิดชอบอยา่งชดัเจนในการด าเนินการบริหารจดัการระบบขอ้มูลข่าวสารส่วนบุคคลขององคก์ร 
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จะมีส่วนอย่างส าคญัท่ีจะท าให้การปฏิบติัเร่ืองขอ้มูลส่วนบุคคลเป็นไปไดถู้กตอ้งตามหลกัเกณฑ์
และแนวทางตามท่ีกฎหมายก าหนดดงัท่ีกล่าวมาแลว้ทั้ง 9 ประการ 
 - หากใช้ระบบเช่ือมต่อขอ้มูลอิเล็กทรอนิกส์หรือคอมพิวเตอร์ จะตอ้งเป็นการส่งผ่าน
ขอ้มูลเฉพาะขอ้มูลตามความจ าเป็นรายกรณี มิใช่เขา้ถึงหรือเช่ือมต่อระบบขอ้มูลส่วนบุคคลทั้งหมด 
และยงัคงตอ้งมีระบบรักษาความปลอดภยัขอ้มูลท่ีดีท่ีมีประสิทธิภาพ สามารถตรวจสอบทะเบียน
บุคคลท่ีเขา้ถึงได ้เพื่อใหส้ามารถตรวจสอบไดว้า่ ผูท่ี้เขา้ใชข้อ้มูลเป็นผูท่ี้มีอ านาจหนา้ท่ีตามท่ีไดรั้บ
มอบหมายหรือไม่ และไดน้ าขอ้มูลไปใช้เฉพาะตามอ านาจหน้าท่ีท่ีไดรั้บมอบหมายหรือไม่ ฯลฯ 
นอกจากน้ียงัได้มีข้อแนะน าเก่ียวกับการใช้หลักการขอค ายินยอม ตั้ งแต่ชั้ นเก็บข้อมูลมาใช้
ประโยชน์ดว้ย เช่น การเก็บขอ้มูลของบุคคลต่างดา้วท่ีมาประกอบอาชีพในประเทศไทย 
 - การวนิิจฉยัสิทธิในการเขา้ถึงขอ้มูลข่าวสารส่วนบุคคลของตน ซ่ึงปัจจุบนัมีหน่วยงาน
รัฐเพียง ร้อยละ 35 ท่ีรายงานว่าด าเนินการแล้ว ก็อาจจะบอกได้ว่าหน่วยงานรัฐยงัมีความรู้ ความ
เขา้ใจ หรือตระหนกัต่อความส าคญัของการด าเนินการดา้นการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคลไม่มากนกั 
แมโ้ดยวฒันธรรมการปฏิบติัในเร่ืองขอ้มูลส่วนบุคคล หน่วยงานของรัฐจะปกปิดเป็นหลกัแลว้ก็
ตาม จึงเห็นควรท่ีหน่วยงานกลางท่ีรับผดิชอบเร่ืองน้ีคือส านกังานขอ้มูลข่าวสารของราชการจะตอ้ง
มีมาตรการในการด าเนินการเพิ่มเติม ดงัน้ี 
 (1) เสริมสร้างความรู้ ความเขา้ใจให้หน่วยงานของรัฐตระหนกัถึงความส าคญัของการมี
ระบบการคุม้ครองขอ้มูลข่าวสารส่วนบุคคลท่ีอยูใ่นความครอบครองของหน่วยงานรัฐ 
 (2) เสริมสร้างความรู้ ความเข้าใจให้หัวหน้าของหน่วยงานรัฐ และเจ้าหน้าท่ีใน
หน่วยงานรัฐผูรั้บผดิชอบระบบ 
 (3) มีมาตรการสอดส่อง ก ากับ และแก้ไขการป้องกันการละเมิดหลักการหรือ
บทบญัญติัของกฎหมายในเร่ืองการคุม้ครองขอ้มูลส่วนบุคคล และความเป็นส่วนตวั ใหมี้รูปธรรมท่ี
ชดัเจนและต่อเน่ือง เพื่อให้เกิดมาตรฐานการปฏิบติัของหน่วยงานต่างๆ ของรัฐท่ีถูกตอ้งต่อไป เช่น
เร่ืองการเผยแพร่ภาพและข่าวสารท่ีกระทบต่อเกียรติยศ ช่ือเสียง หรือรุกล ้ าความเป็นส่วนตวัของ
บุคคลเกินสมควร ซ่ึงสามารถป้องกนัไดจ้ากการควบคุม ก ากบั การปฏิบติั ของหน่วยงานของรัฐให้
เป็นไปตามท่ีกฎหมายก าหนด 
 - ขอ้มูลส่วนบุคคล หมายถึง ขอ้มลข่าวสารใดๆ อนัท าให้ระบุตวั หรืออาจระบุตวับุคคล
ของบุคคลธรรมดาได ้(เจา้ของขอ้มูล) นอกจากน้ีกฎหมายในบางประเทศก าหนดให้เสียง และภาพ 
ท่ีระบุตวัและสามารถระบุตวัได ้เป็นขอ้มูลส่วนบุคคลดว้ย เช่น ลกัเซมเบอร์ก สวเีดน เดนมาร์ก เป็นตน้  
 - โดยเม่ือน ามาเทียบกบัพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณาคดี
เยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ในเร่ืองการอนุญาตให้เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล ซ่ึงอาจน าไปสู่
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การระบุตวัตนของเด็กและเยาวชน โดยการบญัญติัเพิ่มเติมเก่ียวกบัขอบเขตการเปิดเผย หรือการ
เผยแพร่ขอ้มูล จะพบวา่ปัญหาการละเมิดสิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็ก
และเยาวชน เป็นปัญหาท่ีเกิดข้ึนมานาน แมว้่ารัฐจะมีการรับรองศกัด์ิศรีความเป็นมนุษย ์ช่ือเสียง 
เกียรติยศ และสิทธิส่วนบุคคลไวใ้นรัฐธรรมนูญ หรือแมก้ระทั้งมีกฎหมายเฉพาะเพื่อคุม้ครองสิทธิ
ดงักล่าวแต่ความเป็นจริงยงัคงมีการละเมิด และสร้างความเสียหายแก่สิทธิส่วนบุคคลในการเปิดเผย
ข้อมูลส่วนบุคคลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนอยู่เสมอ ผู ้เขียนจึงมีข้อเสนอแนะในการ
แกปั้ญหาดงัน้ี 
 1. ควรแกไ้ขบทบญัญติัของพระราชบญัญติัศาลเยาวชนและครอบครัวและวิธีพิจารณา
คดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 ในเร่ืองการอนุญาตให้เปิดเผยขอ้มูลส่วนบุคคล ซ่ึงอาจน าไปสู่
การระบุตวัตนของเด็กและเยาวชน โดยการบญัญติัเพิ่มเติมเก่ียวกบัขอบเขตการเปิดเผย หรือการ
เผยแพร่ขอ้มูล ต่อไปน้ี 
 1.1 บุคคล หรือผูมี้สิทธิในการร้องขอ รับรู้ เขา้ถึงขอ้มูลหรือมีสิทธิเผยแพร่ขอ้มูล 
 1.2 ผูมี้หนา้ท่ีในการตรวจสอบ และพิจารณาอนุญาตค าขอใหเ้ปิดเผย หรือเผยแพร่ 
 1.3 ประเภทของขอ้มูลท่ีอนุญาตใหท้ าการเปิดเผยได ้
 1.4 วธีิการ และระยะเวลาในการเปิดเผย หรือเผยแพร่ขอ้มูล 
 1.5 ขอบเขต และความจ าเป็นอยา่งยิง่ท่ีตอ้งมีการเปิดเผยหรือเผยแพร่ขอ้มูล 
 2. ควรแกไ้ขเพิ่มเติมบทบญัญติัเก่ียวกบับทก าหนดโทษของพระราชบญัญติัศาลเยาวชน
และครอบครัวและวิธีพิจารณาคดีเยาวชนและครอบครัว พ.ศ. 2553 โดยก าหนดให้มีบทก าหนด
โทษท่ีรุนแรงมากข้ึน และมีการจดัสรรการลงโทษให้เหมาะสมกบัผูก้ระท าความผิด เป็นการส่งผล
ในการข่มขู่หรือยบัย ั้งผูท่ี้คิดจะกระท าความผดิหรือกระท าความผดิซ ้ าอีก โดยหากผูก้ระท าความผิด
เป็นนิติบุคคล โดยสภาพไม่สามารถบงัคบัโทษจ าคุกได ้ก็ตอ้งไดรั้บโทษปรับเป็นเงินจ านวนท่ีมาก 
โดยอาจจะบัญญัติอตัราโทษขั้นต ่าไว ้และให้อ านาจศาลสามารถก าหนดเพิ่มอตัราโทษได้ตาม
พฤติการณ์และในกรณีท่ีผูก้ระท าความผิดเป็นบุคคลธรรมดา ตอ้งก าหนดโทษให้สูงข้ึนกว่าเดิม 
และบญัญติัก าหนดโทษไวเ้พียงขั้นต ่าแต่ไม่ก าหนดโทษขั้นสูงเอาไว ้เพื่อให้ศาลสามารถก าหนด
โทษไดโ้ดยพิจารณาจากพฤติการณ์ และเพื่อให้ไดส้ัดส่วนกบัความเสียหายเม่ือเปรียบเทียบกบัโทษ
ในมาตรา 328 ในประมวลกฎหมายอาญา ซ่ึงมีโทษจ าคุกไม่เกินสองปี และปรับไม่เกินสองแสน
บาท และท่ีส าคญัเม่ือเปรียบเทียบโทษในการเปิดเผยขอ้มูลของจ าเลยซ่ึงเป็นเด็กและเยาวชนในชั้น
พิจารณา ของประเทศแคนาดา ประเทศออสเตรเลีย และประเทศฝร่ังเศส ซ่ึงมีโทษท่ีรุนแรงมากกวา่
ของประเทศไทย 
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